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Observationum Lucianearum Specimen E. 


uanquam nostra memoria ante alios Struvius Fritzschius [lacobitzius summi illi viri 
studium haud mediocre ad Lucianum emendandum et illustrandum contulerunt aditumque in 
eius scripta adeo facilem aperuerunt, ut lectores tanquam per amoenos quosdam hortos noxiis 
istis. inutilibusque quibus diu ante oppleti iacuerant herbis perpurgatos ambulare uberesque 
fructus quos cultoribus suis pollicentur cum magna sermonis simplicitas tum incredibilis 
praecipuarum rerum copia, percipere posse videantur: negari tamen nequit in floribus et eli- 
gendis et curandis nonnulla irrepsisse quibus qui eos visunt facile pungantur et a delecta- 
tione admirationeque abducantur. Iam vero aliquot annis post quam Lipsiae Luciani opera in 
publicam lucem emissa erant ecce prodiit Parisiis eiusdem scriptoris editio recognita et brevi 
eaque circulatoria praefatione exornata, de qua exputare non posse ingenue me confiteor 
quid lacobitzium impulerit ut iusto acerbius et vehementius iudicaret. Etenim quicunque 
eam perlustraverit cum aliisque accurate comparaverit, reperiet sane editorem nonnunquam 
infauStis auspiciis provinciam administrasse, reperiet illum non raro ita egisse ut in multis 
locis qui emendatione non indigerent violenter ac temerarie medici instar secaret et urerét 
minus anxie alia radicitus evelleret alia non fortasse meliora ingeneraret. Nihilo tamen se- 
cius huius viri opera quantum Luciano lucis et medelae redundarit perquam est facile ad 
demonstrandum vereorque maximopere ne [acobitzius quominus aemuli laudes et merita li- 
benter agnosceret vereque aestimaret livore quodam et obtrectatione impeditus sit. Atque 
ego quidem abhinc quinquennium fere discipulos meos in facetissimi Samosatensis hortulos 
introducturus cum id animadverterem subsecivis temporibus spicilegium in iis facere ambula- 
tiones spinis adhuc luxuriantibus consitas caute emundare locisque eruncatis ne inculta ac 
deserta manerent probabiliora ex gustu et indole scriptoris supponere constitui. Quod quo- 
modo conficiendum putaverim ex iis ipsis quae disputavi facile cognoscere poteris, 


Verum mihi temperare non queo quin rationem praeposteram istam ac perversam bre- 
viter attingam, quae quoniam criticorum editorumque quos nostra aetas tulit animos mirum 
quantum occupatos tenet in dies invaluit et iam civitate quasi donata est. Placet enim in 
tractanda arte Critica ita versari, ut singulis codicum editionumque familiis in probabilem 
"quendam ordinem redactis optimos quosque ut aiunt libros et scriptos et editos appellent, 


I 
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lectiones non commodas saepenumero sine eorum auctoritate non moveant et prorsus repu- 
diatis, quae libri deterioris notae exhibeant aut meliora aut aptiora, propter superstitiosam 
qua imbuti sunt codicum venerationem falsa nonnunquam et contraria cum scriptoris dictioni 
tum linguae indoli potius intempestiva indulgentia admittant et aequo animo sustineant quam 
ab inita via ac ratione vel transversum digitum discedant. — Hanc quidem rationem tantum 
abest, ut unice probem ut summam omnino vim summamque curam in observando scriptoris 
cuiusque usu loquendi ponendam locumque ubi suspectum depravatumve videas, aut ex si- 
milibus inter se comparatis redintegrandum aut ex variis lectionibus sedulo iudicatis ac per- 
pensis, quae cum scriptoris mente atque indole concurrat ac congruat, eam eligendam ex- 
istimem. Cave igitur ne omnia tribuas vetustis membranis nihil intelligentiae. Utrumque 
vero si apte et convenienter coniunxeris permagnum verborum integritati adiumentum affe- 
res optimeque incorrupto sermonis contextui consules. Atque hoc librarios solos venerandi 
studio lacobitzium omnino non immunem esse, occasione oblata ostendam, cuius quidem in 
recensendo Luciano tanta fuit religio ut in multis licet vera et certa quae essent videret a 
codicum fide et auctoritate pendere mallet. 

lam vero constat inter omnes Lucianum non modo operam consumsisse in veterum 
scriptorum monuementis et pervolutandis et cognoscendis sed plurima etiam ex iis ita excer- 
psisse et in suis horreis condita habuisse, ut quidquid in rem suam convertere vellet inde de- 
promeret. Quod ubi viri eruditi intellexerunt, fontes unde rivuli fluxerint, investigare coepe- 
runt idque haud exigua nube locorum e 'Thucydide potissimum et Isocrate sumtorum confir- 
mare studuerunt Fritzschius in Quaest. Luc, p. 169 sq. et in Epist, Crit. p. IX. sq. et in 
transcursu post alios Hermannus Sauppius in Epist. Crit, ad Godof. Hermannum a. 1841 p. 
581 sq. Quae illi viri inchoarunt, ea persequi non inutile et supervacaneum erit novisque 
quibusdam exemplis amplificare quae congessi non dedita opera sed quomodo ea casu ac for- 
tuito legenti mihi oblata sunt. Ηδο in re quoniam facile fieri poterat, ut singula quae for- 
tasse ab alio quopiam commemorata sunt, retractarentur, libere ne aliena concupiscere vi- 
dear, fateor, cum regia quae est in nostra urbe bibliotheca aut parum aut nihil subsidii fe- 
rat, varias quae huc pertineant virorum doctorum conimentationes literariae supellectilis pe- 
nuria cohibitum me non accipere nedum inspicere et comparare potuisse. 

In Somn. c. l. τοῖς πλείστοις οὖν ἔδοξε παιδεία μὲν xai πόνου πολλοῦ xai χρόνου 
μακροῦ καὶ δαπάνης οὐ μικρᾶς καὶ τύχης δεῖσϑαι λαμπρᾶς etc. vestigia Demosthenis satis 
clare expressa reperiuntur qui similiter loquitur in oratione quae est de rebus Chers, p. 

05. 7. ed. Dind. p. 134. ed. Reisk.: εἰ δέ τῳ δοκεῖ ταῦτα xol δαπάνης πολλῆς καὶ 
πόνων πολλῶν καὶ πραγματείας εἶναι, . . . ὀρϑῶς δοκεῖ, 

Nigrin. c. ll. ἕνα μὴ συγχατασπάσω που πεσὼν τὸν ἥρωα ὃν ὑποκρίνομαι rede- 
unt eadem fere verba Rhet. Praec. c. 12 μὴ καὶ συντρίψω που πεσὼν τὸν ἥρωα ὃν ὑπο- 
κρίνομαι et ex parte sumta sunt e Demosthenis orat. de coron. p. 210. 10. ed. Dind. p- 288. 
ed. Reisk. ibiq. Dissen. p. 353. — "Tum c. 12. οὗτος ἁνὴρ οὐ παύσεται τήμερον πρός 
μὲ πολλῇ τῇ σκηνῇ χαὶ τῇ τραγῳδίᾳ χρώμενος: hane coniunctionem vide ne Lucianus a Pla- 
tone duxerit, qui in Gorgia p. 489. DB. Calliclem haec dicentem faeit: οὑτοσὶ ἀνὴρ (scr. 
ἁνὴρ) οὐ παύσεται φλυαρῶν. — — Porro c. 19. ἄγευστος ἐλευϑερίας. Plat. de rep. IX. p. 
576. A. ubi natura tyranni quoque libertatis et amicitiae sensu vacui his verbis describitur: 
ἐλευ ϑερίας xai φιλίας ἀληϑοῖς τυραννικὴ φύσις ἀεὶ ἄγευστος. — Et c. 30. ἥπτετο τῶν aug 
τὴν νεκυίαν καὶ διαϑήκας καλινδουμένων, eodem fere intellectu Isocrat. adv. Soph. p. 261. 
5, ed. Dind. p.295. ed. Reisk.: χείρους ἐγένοντο τῶν περὶ τὰς ἐρίδας καλινδουμένων. 

Timon. c. ld. ἐς τὸ σημεῖον καὶ τὸν μοχλὸν ἀσκαρδαμυκτὶ βλέποντας referam ad 
Arist. Eqq. v. 202. βλέψον εἴς à ἀσκαρδάμυκτος. Locutio ἀσκαρδαμυκτὶ βλέπειν, προς- 
βλέπειν redit apud Lucian. Icarom. c. 14: Catapl. c. 20, mq 
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Haleyon. c. 6. ὁπηνίκα ovv ἄνϑρωπος ὡς ἔοικεν e oe idi τοσούτῳ διαφέρει... 
imitatur Thucydidem I. c. 84. πολύ τι διαφέρειν οὐ δεῖ γομιζειν ἄνϑ Qoo» ἀνθρώπου κ. κοῖς 

Dial. Deor. 1. 1. τὸν κάκιστα ὀρνέων ἀπολούμενον αἰετὸν τρέφων τῷ ἥπατι. 
Formula κάκιστα ἀπολούμενος quae ter quaterve apud Lucianum legitur hic et Dial. Deor, 
14. 2; Quom. Hist. conscrib. sit c. 14: Dial. Meretr. 10. 1. imitatione posita est, Est enim 
Demosthenis et Comicorum. Dem. Or. de male gesta legat. p. 318. 5. ed. Dind. p. 445. ed. 
Reisk.: ὑπὸ τῶν κάκιστ᾽ ἀπολουμένων ἀνϑρώπων πάντα τὰ πράγματ᾽ ἀπώλετο. Amphidis 
Comici apud Meinek. Fragg. Comic. Graec. III. p. 308. ἐν ταῖς ϑριδακέναις ταῖς κάκιστ' ἀπο- 
λουμέναις. Alexidis apud eundem III. p. 391. τοὺς ἰχϑυοπώλας τοὺς κάκιστ᾽ ἀπολουμέ- 
νους. Eodem paene intellectu Arist, Thesm. v. 819, πείϑει τὶ τούτῳ τῷ κακῶς ἀπολου- 
μένῳ de quo vide Fritzsch. 1. c. p. 340; Pherecrates ap. Meinek. l. c. II. p. 263. οὗτος γὰρ 
ἡμῖν οἱ κακῶς ἀπολούμενοι κι T. À.; Antiphanes ap. eund. IHE. p. 81. παραδοϑέντες 
ἄϑλιοι τοῖς ἰχϑυοπώλαις τοῖς κακῶς ἀπολουμένοις σήπτοονται. 

Charon. c. 21. ἢν καὶ σὺ κεκραγὼς διαρραγῆς: componam cum verbis Demosth, in 
Orat. de Coron. p. 171. 25. ed. Dind. p.232. ed. Reisk.: οὐδ᾽ «v c) διαρραγῆς ψευδόμε- 
γος. Adamat uterque scriptor metaphoricum illum verbi διεαρρηγνύναι usum: ecce mihi haec: 
Lucian de merce. cond. c. 355 Quom. hist. conscr, sit c. 10; Demosth. de Coron. p. 186. 32. 
ed. Dind. p. 254. ed. Reisk.; adv. Conon. p. 172. 98. ed. Dind. p. 1270, ed. Heisk. 

Vitar. Auct. c, 17. λαμπρόν τι zal νεανικὸν ἐργασαμένοις: consociavit utramque 
vocem etiam Demosthenes et in orat. adv. Conon. p. lil. 4. ed. Dind. p. 1207. ed, Reisk.: 
xal ταῦτα τὰ λαμπρὰ καὶ νεανικα ἐστιν αὐτῶν et dogm locum Dissenius ad orat. de coron. 
p. 448. attulit, in orat. Mid. p. 35. 11. ed Dind. p. 557. ed. Reisk. λαμπρὸν οὐδὲ νεανιχόν. 

Quomodo Demosthenes in orat. de coron. p, 167, 20. ed. Dind. p. 226. ed. Heisk.: àx 
περιουσίας κατηγορεῖν, Ἔδει fere modo dixit Lucian. Pisc. c. 9. ἐκ περιουσίας ἀπολογεῖ- 
σϑαι. — lnfra c. 10. παρέξομεν ἀφορμὰς τοῖς “κατηγορεῖν ἐθέλουσι praeivit Dem. de 
coron. p. 204. 6. ed. Dind. p. 219, ed. Reisk.: ὁ τὰς ἀφορμὰς ταύτας καὶ τὰς προφάσεις 
αὐτῷ παρασχὼν οὗτος ἦν ibiq. Dissen, p. 328. 

Catapl. c. 21. τεϑγᾶσι πρὸς ἀλλήλων περὶ γῆς ὅρων μαχόμενοι et περὶ γῆς ὅρων 
ἐρίζειν. Icarom. e. 18: originem habent a Thucydide, qui dixit L c. 103. αὐτοὺς Κορίνϑιοι 
περὶ γῆς ὅρων πολέμῳ κατεῖχον; 1. c. 122. περὶ γῆς ὅρων διαφοραί: IV. c. 92. τοῖς ἄλλοις 
oi τελησιόχωροι περὶ γῆς ὅρων τὰς μάχας ποιοῦνται. Atque γῆς ὅρους ἀποδείξατε habet 
idem Il. c. 12, 

Quid caussae sit, cur Lucianus de merc. conduct. c. 24. iunxerit: χκαταποντιστὴς ἢ 
λῃστής, pro quo in Navig. c. 1d. πειρατὴς ἢ καταποντιστὴς posuit, apparet ex Demosthenis 
orat. in Aristocr. p. 117. 2. ed. Dind. p. 075. ed. Reisk.; quem cum dixisset ληθιῶν ἦν 
μεστὴ xai καταποντιστῶν etiam [socrates secutus est, 'ex'Güius Paunthenaicó p. 247. 10. 
ed. Dind. p. 280. ed. Reisk. Weberum ad Aristocr. p. 464. attulisse video: οὐδὲν μᾶλλον ἢ 
τοὺς καταποντιστὰς καὶ λῃστὰς καὶ «τοὺς περὶ τὰς ἄλλας ἀδικίας ὦ ὄντας. 

Apolog. pro merc. cond. c. 13. ὡς δὴ μικρὰ μεγάλοις εἰκάζειν dixerat iam Τδα- 
cyd. IV. c. 36. ὡς μεχρὸν μεγάλῳ εἰκάσαι et ante 'Thucydidem similiter Herodot. IV. c. 
10. ὥςτε εἶναι σμικρὰ ταῦτα “μεγάλοις συμβαλέειν. 

Hermot. e. 11. τῶν παρόντων ὡς εἰχὸς φιλοτησίας προπινόντων repetam ex De- 
mosth, orat. de fals. leg. p. 273. 12. ed. Dind. P. 380. ed. Reisk,: συνεπαιώνιξε Φιλίππῳ καὶ 
φιλοτησίας προὔπεινε. — c. 20. ἔστιν ἀπόρρητα xai ἐν ἀφανεῖ κείμενα ut Thuc. L c. 42. ἐν 
ἀφανεῖ ἔτι κεῖται. — c. 30. ἐπεὶ φέρε, εἰ x. τ. A4. i. e. nam agedum: simile quid legis apud 
Bonon. in orat. II. adv. Onetor, p. 255. 24. ed. Dind. p.819, ed. Reisk.: ἐπεὶ φέρε, πῶς 
*. T. 1, — Verborum διεξεὼν καὶ ἐχκριβολογούμενος c. 50. societas et coniunctio ducenda 
ai ex Dem. orat. de coron, p. 172, 19. ed.; Dind. p.232. ed. Reisk.: ὑπὲρ τῆς ἀληϑείας ἄκρι- 
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βολογοῦμαι καὶ διεξέρχομαι. — Infra c. 54. ῥάδιον καταμαϑεῖν ἐν ὀλίγῳ μορίῳ ἡμέ- 
ρας (conf. c. 56.) attendas formulam Thucydidis apud quem habes L. c. 85. ἐν βραχεῖ μορίῳ 
ἡμέρας pro quo brevius dicit I. c. 141. ἐν βραχεῖ μορίῳ et Plut. Fab. Maxim, c. 13 ἡμέ- 
ρας μέρει μικρῶ. 

Quod in Zeuxide c. 2. τὴν μὲν ὥςπερ ἐν προςϑήκης μοίρᾳ συνεπικοσμεῖν τι κ. v, à. 
imitando expressit Lucianus: id Demosthenes in epistola ad Philippum p. 116. 31, ed. Dind. 
p. 154. ed, Reisk. hunc in modum praeivit: ἡ ΠΠ]ακεδονικὴ δύναμις ἐν παραϑήκης μέρει 
ῥοπὴν ἔχει τινὰ καὶ χρῆσιν. m ὃν GEBBT sve 

Seyth, c. 1. ἀπέϑανε (sc. ὃ Τοξαρις) καὶ uev οὐ πολὺ xal ἥρως ἔδοξε xai ἐντέμνου- 
σιν αὐτῷ «Ξενίῳ ᾿Ιατρῷ ot «ϑηναῖοι. Ridet Lucianus veterum Graecorum morem usitatum 
illum quo fortibus iisque pro patria mortuis ducibus honores divinos decernere consuerunt 
eique procul dubio obversabantur quae de Brasidae et funere et cultu apud Amphipolitanos 
instituto memoriae prodidit Thucydides V. c. 11. ot 24uquztoAicot περιέρξαντες αὐτοῦ τὸ urn- 
μεῖον ὡς ἥρωι ve ἐντέμνουσι x. t. À. — c. 10. ἐζήτουν yàg — οὐδὲ ἀποκρύψομαι τἀληθές 
— x. *. À. secutus est fortasse Ísocratem qui in Panathen. p. 223. 6, ed. Dind. p. 253. ed. 
Reisk. similiter o? γὰρ ἀποκρύψομαι τἀλη ϑὲς interclusionis loco usurpavit, 

Tyrannic. c. 8. τὸ δὲ .. διεπράξατο .. καὶ τέλος ἐπέϑηκε τῷ ἐμῷ δράματι satis 
concordant cum his verba quae sunt in Dem. or. de coron. p. 200. 20. ed. Dind. p 214. ed. 
Reisk.: ὃν ἐπεξειργάσατο.. τοιοῦτον, ὃ πᾶσι τοῖς προτέροις ἐπέϑηκε τέλος. 

Abdicat. c. 16. ἐϑελοντὴς ἄκλητος αὐτεπάγγελτος ἧκον x. v. 4. Demost. or. de co- 
ron. p. 182. 11. ed. Dind. p. 247. ed, Reisk. conglutinaverat ὥςτε τῆς τῶν “Ἑλλήνων ἐλευ- 
ϑερίας αὐτεπαγγέλτους àJeAovvàg παραχωρῆσαι Φιλίππῳ. 

Alexand. c. 30. μάλιστα οἱ δυνάμενοι xai μέγιστον ἀξίωμα ἐν τῇ πόλει ἔχοντες: 
transierunt verba e 'Thuc. IV. c. 18. οἵτινες ἀξίωμα μέγιστον τῶν Ἑλλήνων ἔχοντες ἥκομεν 
παρ᾽ ὑμᾶς. — In c. 48. τοῦ ἐν Γερμανίᾳ πολέμου ἀκμάζοντος color dicendi ductus esse 
videtur e Thucyd. III. c. 3. καὶ τοῦ πολέμου ἄρτι καϑισταμένου καὶ ἀκμάζοντος, 

Locutione ϑέαν καταλαμβάνειν quàe reperitur in Saltat. c. 5. reditque c. 85. De- 
mosthenes usus est in orat. quae est in Mid. p.45. 7. ed. Dind. p.572. ed. Reisk.: ὅτε ϑέαν 
τινὸς καταλαμβάνοντος ἥννατο. 

Dictionem "Thucydideam ilàm χατὰ χώραν μένειν quam suam reddidit Lucianus 
Tox. c. 33. explicuit Fritzschius ad Icarom. c. 21. Locis ibi prolatis adde sodes "Thuc. ILI. 


c. 22; IV. c. 76. Heliod. V. c. 28; VI. c. 1. — lnfra c. 4l. ἐκ παρασχευῆς μαχοῦνται 
dictum est post Thuc. V. c. 56. οὐδεμία μάχη ἐγένετο ix παρασκευῆς. — c. 08. AtuQ 


πιεσϑείς: compara 'Thuc. VIL c. 87. λιμῷ ἅμα καὶ δίψει ἐπιέζετο. 

Iup. Trag. ο. 4. ὁρᾶτε τὸν κίνδυνον, ὡς ἐν στενῷ παντάπασι τὰ ἡμέτερα, ἐν ἑνὶ ἀνδρὲ 
κινδυνευόμενα; hausit e Thuc. II, c. 35. οἷα καὶ νῦν περὶ τὸν τάφον τόνδε δημοσίᾳ πα- 
ρασκευασϑέντα ὁρᾶτε καὶ μὴ ἐν ἑνὶ ἀνδρὶ πολλῶν ἀρετὰς κινδυνεύεσθϑαι. — Alia huius di- 
ctionis exempla suppeditabunt lacobitz. ad ἴον. Trag. 1. c. p. 91; Krügerus ad "Thuc, 1. c. 
p 195. 

Anach. c. 39. ὁπόταν ógG τυπτομένους καϑάπερ κλέπτας ἢ λωποδύτας ἢ τι ἄλλο 
τοιοῦτον ἐργασαμένους: dici vix potest quantopere haec concordent cum verbis quae legun- 
tur in Isocratis orat. de Antid, p. 290. 23. ed. Dind.: εἰ μέν τις τοῦτον ἀπαγαγὼν ἀνδραποδι- 
στὴν xol κλέπτην καὶ λωποδύτην μηδὲν αὐτὸν ἀποφαίνοι τούτων εἰγρασμένον x. v. À. 

Philospeud. c. 31. ἔμαϑεν oi βαδίζοιμι εἰς προῦπτον κακόν, ὡς ᾧετο: usus est De- 
mosth, Olynth. III. p.25. 22. ed. Dind. p.32. ed. Reisk.: ὥςτε εἰς προῦπτον κακὸν αὑτὸν 
ἐμβαλεῖν. 

Quod ab Aeschine in orat. adv. Ctesiph. p. 478. ed. Reisk.: χαλκοῖς καὶ ἀδαμαντίνοις 
τείχεσι .. τὴν χώραν ἡμῶν ἐτείχισε intellectu magis proprio dictum videtur esse de Attica 
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contra Philippi Macedonis artes et impetus auctore Demosthene maxime communita: id in 
hominem ferreo duroque animo praeditum transtulit Lucianns in Calum. non tem. cred. c. 20. 
οὐδεὶς γοῦν οὕτω γεννάδας ἐστὶ καὶ ἀδαμάντινον τεῖχος τῆς ψυχῆς προβεβλημένος. Conferam 
Horatianum illud: ,hie murus aheneus esto* in Epist. L 1. 60. ubi vide Theod. Schmid., 
a quo tamen in eo dissentio quod Aeschinis verba velut similia comparavit !). — c. 29. zí y «0 
ἄν τις τὸν Σωκράτην λέγοι τὸν ἀδίχως ... διαβεβλημένον », v. 2. Similiter iam Plato The- 
aet. p. 173. C. τί γὰρ ἄν ric τούς ye φαύλους διατρίβοντας ἐν φιλοσοφίᾳ λέγοι: 

In Pseudolog. c. 2. haec leguntur: ταῦτά σοι καὶ avrog ἀπειλῶ, οὐ uà τὸν Zia, τῷ 
᾿Δρχιλόχῳ εἰκάζων ἐμαυτόν. πόϑεν; πολλοῦ γε καὶ δέω: novissima verba derivanda sunt e 
Demosth. orat. de coron. p. 178. 1. ed. Dind. p. 241, éd. Reisk.: ἀλλ οὐκ ἔστι ταῦτα, οὐκ 
ἔστιν. πόϑεν: πολλοῦ γε καὶ δεῖ. — Locus qui est in eodem capite xai μηδὲν izo- 
στελλομένῳ τὸ μὴ οὐχὶ πάντα ἐξειπεῖν et ἃ verbis et a sententia fortasse componi potest cum 
Isocrat. Euag. p. 170. 29. ed. Dind. p. 196. ed. Reisk.: εἰ δεῖ συντόμως καὶ μηδὲν omo- 
στελλομενον μηδὲ δείσαντα τὸν φϑόνον ἀλλὰ παρρησίᾳ χρησάμενον εἰπεῖν. 

Dipsad. c. 3. ἐςεβάλλουσι ϑηράσοντες ἀμφὶ τροπὰς τὰς χειμερινάς: eodem fere pacto 
Τῆπο. VIL. c. 106. τὸν Εὐρυμέδοντα εὐθὺς περὶ ἡλίου τροπὰς τὰς χειμερινὰς ἀποπέμπουσι. 

Navig. c. 29. τῷ τῆς φωνῆς τόνῳ et Amorr, c. 36. τῷ τῆς φωνῆς τόνῳ: haec dictio 
fluxit aut ex Demosthenis orat, de coron. p. 231. 8, ed. Dind. p. 319. ed. Reisk.: ὃ τόνος 
τῆς φωνῆς aut ex Aeschinis orat. adv. Ctesiph. p. 60i. ed. Heisk.: περὲ τῶν δακρύων zai 
τοῦ τόνου τῆς φωνῆς et p. 6002. R.: τίς ὁ τόνος τῆς φωνῆς. Usus ea est etiam Plutar- 
chus sed articulo semper omisso: Coriol. c. 8. τόνῳ φωνῆς καὶ ὄψει προςώπου. lbid. c. 18. 
τόνῳ φωνῆς καὶ διαϑέσει προςώπου, Pelopid. c. 9. σχήματι προςώπου καὶ τόνῳ φωνῆς. 
Demetr. c. 34. τόνου φωνῆς καὶ ῥημάτων πικρίας φεισάμενος. Cat. Min, c. 67. τόνου προ- 
ϑεὶς καὶ τραχύτητα φωνῆς. — Verba in c. 91. ὅτῳ δοκεῖ ὦ ἱππεῖς ᾿δάμαντον tnzagyeiv 
ἀνατεινάτω τὴν χεῖρα lucidam referunt imaginem loci qui est in Xenophontis Anab. 
III. 2. 9. καὶ ὅτῳ δοκεῖ ταῦτ᾽, ἔφη, ἀνατεινάτω τὴν χεῖρα. — Fontem sententiae quam 
Lucianus protulit in Navig. c. 36. ἀλαλάξαντες xai τὰ δόρατα κρούοντες πρὸς τὰς 
ἀσπίδιας ἐπείγεσϑε aperuit Xenoph. Anab. IV. 5. 18. ἀνακραγόντες ὅσον ἐδύναντο μέγιστον 
καὶ ἀσπίδας πρὸς τὰ δούρατα ἔκρουσαν. Eademque paene formula idem Xenophon usus 
est in Anab. 1. 8, 18. ταῖς ἀσπίσι πρὸς τὰ δούρατα ἐδούπησαν ubi vide Krüger. p. 69?). At- 
.que etiam ille locus, qui est de Saltat. c. 8. ubi de armata Corybantum et Curetum saltatione 
agit Lucianus supparem orationis formam continet: τὰ ξίφη κροτούντων πρὸς τὰς ἀσπίδας καὶ 
πηδώντων ἔνϑεόν τι καὶ πολεμικόν. — — Deinde si ita Lucianus pergit l|. c. ὡς μη δὲ πλη- 
γὰς λαμ πεν ἀκροβολίζεσθαι, αὐτοῖς διδόντες aptius videtur λάβωμεν, quod quidem fir- 
matur verbis Xenophonteis quae leguntur in Anab. IV. 6. 13: xoi φυλάττεσθαι μέντοι (χαι- 
góc ἐστι) μὴ ληφϑῶμεν κλέκτοντες τοῦ ὄρους, ὡς μὴ πολλὰς πληγὰς λάβωμεν.  Locutionem 
πληγὰς λαμβάνειν usurpavit Lucian. Somn. c. 2; Dial. Deor. 24. 2; Peregr. c. 9: Saturn. c. 16. 

"Fugit. c. 17. ἐν ἅπασιν ἀφϑύνοις βιοῦντας not incommode comparavit Dissen., quem 
vide p. 251., cum verbis Demosth. in Orat. de coron. p. 187. 13. ed. Dind. p. 255. ed. Reisk.: 


I) De hoc vocis &ó«ucrrivoc usu vide Perizon. ad Aelian. V. H. VI. 12. et Boissonad. ad Philost. Heroic. 
p. 405. | Ceterum notum est etiam adiectiva χάλχεος et σιδήρεος a poelis et prosaicis eodem modo usurputa 
esse; χάλχεον 75100 Hom. Il. IT. 400; σιδηρέη χραδίη et χάλχεον zr0o0 Hesiod. Theog. 764; τίς οὕτως ἀδαμάώντι- 
γος ἢ σιδηροῦς τὴν καρδίαν Heliod. IV. c. 4: cf. VIL c. 9; τίς οὖν οὕτω ϑοασὺς τὴν καρδίαν, στερρὺὸς τὴν 
ψυχὴν καὶ τὸ στέρνον διδήρεος Eumath. de 15π|. et Ism. amorr. [IL p. ξ0. ed. Teuch. Eundem usum vocis σιδη- 
ρόφρων testificatur Aeschylus, in cuius Prom. 242. est σιδηρόφρων τὲ κἀκ πέτρας εἰργασμένος et Sept. c. Theb. 
22. σιδηρόφρων ϑυμός. Etiam substantivis &dej ec, λίϑος, σίδηρος homines notari omni sensu destitutos docuit 
lacobs ad Achill. Tat. p. 815. sq. 

2) Similiter Diod. XVIL c. 58. ταῖς o«oíceig πάντων τυπτόντων τὰς ἀσπίδας z. τ. À. 


- 
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iv πᾶσι τοῖς κατὰ τὸν βίον ἀφϑονωτέροις .. διήγαγεν x. v. À. Adiungo Plut. Agesil. c. 
11. ἐν EE διῆγξε gehe 

Demosth. Encom. c. . Θερσαγόρας, ἔφην, ποῖ δὴ καὶ πόϑεν; eadem prorsus ratione 
Plato incipit eum dialogum, pu Phaedrus inscribitur p. 227. ὦ φίλε Φαῖδρε, ποῖ δὴ καὶ πό- 
ϑεν; ubi conferas Stallbaumium loci nostri non immemorem. 

Cynic. c. 8. ἀπὸ περάτων ys ἐμπορευόμενοι τὰς ἡ δονάς. Xenophon. Agesil. c. 
9. 4. συνελκυστέον αὐτῷ ἀπὸ περάτων τῆς γῆς τὰ τέ ρψοντα ubi si τῆς articulum expun- 
xeris loci integritatem videbis restitutam. "Thue. I. c. 69. τὸν Mov αὐτοὶ ἴσμεν ix περά- 
των γῆς πρότερον ἐπὶ τῆς ΤΙελοποννη σου ἐλϑόντα. 

Pseudosoph. c. 12. τὰ λοιπὰ εἰραῦ ϑις ἀναβαλώμεϑα quomodo Plat. Symp. p. 174. 
EK. εἰ δ᾽ ἀλλου τινὸς ἕνεκα ἦλϑες εἰςραῦϑις ἀναβαλοῦ. 

Philopatr. c. 2. xai τὸ ταυρηδὸν ἐπιβλέπειν pro quo ὑποβλέπειν maluit Wytteub. 
Epist. Crit. P. 40. nemo non videt aperte respici ad Plat. Phaed. p. 117. B. ταυρη δὸν ὑπο- 
βλέψας πρὸς τὸν ἄνδρα. Ταυρηδὸν βλέπειν habet etiam Arist. Ran. 804. — c. 3. ἀπίω- 
μὲν ἔνϑα αἱ πλάτανοι τὸν ἥλιον εἴργουσι x. v. λ.: totus locus ita comparatus est, ut imaginem 
tenuem prodat adumbratam ex Plat. Phaedr, p. 230. B.  Obversabatur is locus etiam Achilli 
Tat. I. c. 2. 

Sed venio ad Luciani Veras Historias quas multa et dicta et cogitata ex aliis depromta 
continere Fritzschius l. c. ostendit, quibus alios locos a viro eruditissimo onissos adiungam. 
Ac primum quidem, illum locum qui est I. 6. τῇ ὀγδοηκᾳῳστῇ δὲ ἄφνω ἐκλάμψαντος ἡλίου 
καϑορῶμεν οὐ πόρρω νῆσον componam cum iis quae leguntur in Xenophontis Hellen, I. 1. 
16. αἰϑρίας γενομένης χαὶ τοῦ ἡλίου ἐκλάμψαντος καϑορᾷ τὰς τοῦ ἹΠινδάρου ναῦς. Mox 
occurrunt haec: ἀνελϑεῖν ἐπὶ κατασκοκῇ τῶν ἐν τῇ γήσῳ. Xenoph. Hellen. l. 4. 11. ἀνήχϑη 
V ἐπὶ κατιασκοκῇ τῶν τριήρων. --- Ver. Hist. I. 14. αὕτη μὲν ἡ τοῦ Ἐνδυμίωνος δύναμες 
ἦν eodem fere pacto Xen. Hell. IV.2. 16. αὕτη μὲν δὴ ἡ μετα “Ἰακεδαιμονίων δύναμις ἦν. 
— Ver. Hist. I. 15. ἐτάξαντο ὧδε et quae sequuntur narrata sunt post Thuc. L c. 48. — Et 
similiter infra c. 15. ἡγεῖτο δὲ αὐτῶν Νυχτερίων ὁ Εὐδιάνακτος τρίτος avróceundem Thucy- 
didem respicit Ii. c. 79. “ἐστρατήγει δὲ Ξενοφῶν ὁ Εὐριπίδου τρίτος αὐτός. HL c. 3. Κλεϊππίδης 
δὲ ὃ “εινίου τρίτος αὐτὸς ἐστρατήγει. IV. c. 42. ἐστρατήγει δὲ Νικίας ὁ Νικηράτου τρίτος 
αὐτός. -- Ver. Hist, I. 17. τῆς τροπῆς λαμπρᾶς γενομένης formatum ad Thuc. I. c. 49. 
D] τροπὴ ἐγένετο λαμπρῶς. -- In Ver. Hist, 1. 19. ὁ Ἐνδυμίων πέμνψιας ἱκέτευε .. μὴ 
σφᾶς περιορᾶν ἐν σχύτῳ βιοτεύοντας agnosco dictionem Thucydideam illam quae est in 1. 
c. 24. πέμπουσι. πρέσβεις — δεόμενοι μὴ σφᾶς περιορᾶν φϑειρομένους cin «ἐδέοντο 
μὴ σφᾶς περιορᾶν διαφϑειρομένους ᾽). — Ver. Hist. I. 19. τῇ προτεραίᾳ οὐδὲν παρέλυ- 
σαν US ὀργῆς ante oculos habuit Thucyd. II. c. 65. ἐπειρᾶτο τοὺς ᾿᾿ϑηναίους τῆς ἐς αὐτὸν 
ὀργῆς 'παραλύειν. — Ver. Hist. 1. 20. ἀποδοῦναι καὶ τοὺς αἰχμαλώτους à δητοῦ ἕκαστον χρή- 
ματος adumbrata sunt e "Thuc. IV. c. 69. ξυνέβησαν τοῖς ᾿ϑηναίοις δητοῦ ἕκαστον dpyv- 
ρίου ἀπολυϑῆναι, quem locum, ut video, jam Ia cobitzius adduxit. Cum verbis quae sunt 
Ver. Hist. I. 20. συμμαχεῖν τῇ ἀλλήλων 7v τις ἐπίῃ recte ἃ Fritzschio Epist. Crit. p. X. 
conferuntur Thucydidea illa quae pronunciantur 1. c. 44. ἐπιμαχίαν ἐποιήσαντο τῇ ἀλλήλων 
βοηϑεῖν ἐάν τις ἐπὶ Κέρχυραν ty. — Ultima repeti potuerunt e Demosth. orat. de coron. p. 
209. 20. ed. Dind. p.287. ed. Reisk.: βοηϑήσετ iav τις ἐπ᾽ αὐτοὺς ty et Aesch. orat, adv. 


3) Similia addas Thuc. VII. c. 19. οὐχ ἠξίουν περιιδεῖν αὐτοὺς σφᾶς Von a Xenoph. Hellen. VI. 3. 
1 ἱκετεύοντας. . μὴ σφᾶς περιιδεῖν ἀπόλιδας γενομένους. Isocrat. Areopag. p. 132. 17. ed. Dind p. 154. ed. 
Reisk.: ἐχετεύσοντας x«i δεησομένους μὴ περιιδεῖν αὐτοὺς γενομένους. Et alioquin hac verborum conformatione 
de iis qui si quid edversi cecidit aliorum aàuxilinm implorarunt saepe usi sunt imprimis historici velut Diod. 
XIIL c. 75 c. 535 c. 93; XIV. c. 35; c. 525 c. 62; XVI. c. 90; XVII. c. 115; XIX. c. 70. 
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Ctesiph. p. 483. ed. Reisk.: βοηϑήσειν εἴ τις ἐπὶ αὐτὸν ἴοι. Haec formula in foederibus 
ad mutuam fidem praestandam. initis in usu fuisse videtur, — Ver. Hist. I. 20. τὴν ἀποικίαν 
ες κοινὴν ποιεῖσθαι. xai μετέχειν τῶν ἄλλων τὸν βουλόμενον: fluxerunt haec e Thuc. 
I. c. 97. εἰ δέ τις τὸ παραυτίκα ur ἐθέλοι... μετέχειν δὲ βούλεται τῆς ἀποικίας 5). — 

Ver. Hist. I. 20. ἐγγράψαι τὰς συνθήκας στήλῃ ἠλεκτρίνῃ dicta sunt ad similitudinem 
verborum Thucydidis V. c. 47. τὰς ξυνϑῆκας τὰς negl τῶν σπονδῶν καὶ τῶν ὅρκων καὶ τῆς 
συμμαχίας ἀναγράινμαε ἐν στήλῃ λιϑίνῃ. — Ver. Hist. I. 28. ἐν χρῷ τὴν γῆν παραπλέ- 
.ovreg pro quo Pollux 1. 119. ἐν χρῷ τῆς γῆς παραπλέοντες de hominibus proin terram 
praeternavigantibus dixit Lucianus post Thucydidem 11. c. 84, ot ᾿Αϑηναῖοι e ξυνῆγον ἐς ὁλί- 
yov ἐν χρῷ ἀεὶ παραπλέοντες atque haud dissimili ratione ἐν χρῷ παραμείβεσϑαι de 
fluminibus regionem aliquam aut urbem quasi radentibus usurpavit Lucian. Quom. hist. con- 
scrib. sit c. 24; Fugit. c. 25. Conf. Lobeck. ad Soph. Ai. p. 348. — Ver. Hist. I. 30. ἀρχὴ κα- 
κῶν μειζόνων. Formulae ἀρχὴ κακῶν fundus est Homerus ll. XI. 604, κακοῦ δ᾽ ἄρα οἱ 
πέλεν ἀρχὴ a quo eam mutuati sunt etiam Herod. V. c. 97. αὗται αἱ νῆες ἀρχὴ κακῶν ἐγέ- 
γοντο Ἕλλησι. Anaxandrides Comicus apud Meinekium Fragg. Graec. Comic. HI. p. 195. πολ- 
λῶν κακῶν γάρ ἔστιν ἀρχή τῷ βίῳ. Eiusdem generis est quod Thuc. II. c. 12 habet. 7e 
7 ἡμέρα τοῖς Ἔλλησι μεγάλων. κακῶν ἄρξει ubi vide interpp. et Herod. VI. c. 67. τὴν ἔπει- 
ρώτησιν ταύτην ἄρξειν «Ἰακεδαιμονίοισι ἢ μυρίης κακότητος ἢ μυρίης εὐδαιμονίης. --- Var. 
Hist. E. .36. δεὰ μάχη ς ἐλϑεῖν dixit quemadmodum Thuc. Hl. c. 11. ᾿ἀσφάλεια πολλὴ εἶναι 
μὴ ἂν ἐλϑεῖν τοὺς ἐναντίους ἥμῖν διὰ μάχη ς. Loeutio redit apud Thuc. IV. c. 92. — Ver. 
Hist. L 37. xoi συμμέξαντες ϑυμῷ καὶ ῥώμῃ διεκινδυνεύομεν: utramque vocem copulavit 
Thuc. Τ c. 49. ϑυμῷ καὶ δῴμη τὸ τιλέον ἐναυμάχουν ἢ ἐπιστήμῃ. — Ver. Hist, I. 38. ἐκεί.- 
γὴν τὴν ἡμέραν καὶ τὴν νύχτα 6c 5UVÀicGuEÓa τῇ μάχῃ καὶ τρόπαιον ἐστήσαμεν referam 
equidem ad Thuc, IV. c. 1354, διαφϑαρέντων πολλῶν ἑκατέροις καὶ ἀγχωμάλου τῆς μάχης γε- 
γομένης καὶ ἀφελομένης νυχτὸς τὸ ἔργον οἱ Τεγεᾶται ἐπηυλίσαντό τε xai εὐϑὺς ἔστησαν 
τροπαῖον. — Ver. Hist. I. 38. τὸ μὲν δεξιὸν κέρας ἔχοντες οἵ Taguy veg. m τὸ δὲ 
εὐώνυμον Ot Θυννοκέφαλοι, τὸ μέσον δὲ ot K. Xen. Anab. I. ἃ. 14. εἶχε δὲ τὸ μὲν δε- 
ξιὸν Mévov xai οἱ σὺν αὐτῷ, τὸ δὲ εἰ ὠνυμον Κλέαρχος καὶ οἱ ἐκείνου, τὸ δὲ μέσον ot 
ἄλλοι στρατηγοί. hid. τρεψάμενοι ó αὐτοὺς Ὁ XOL καταδιώξαντες ἐς τὴν ὕλην x, T. À. 
'Thuc. I c. 49. αὐτοὺς τρεψάμενοι καὶ καταδιώξαντες σποράδας. ἐς τὴν ἤπειρον x, v. À. 
— Ver. Hist. 1. 41, αὐ δὲ συμπλεκόμεναι καρτερῶς διηγωνίζοντο καὶ οὐ ῥᾳδίως ἀπελύοντο: 
ce sunt Thucydidis I. c. 19. ἐπειδὴ προςβάλοιεν, ἀλλήλοις. οὐ ῥαδίως ἀπελύοντο. 
— Ver. H list. I. 42. καταϑύουσιν ἀμφὶ τὰς πεντήχοντα καὶ ἑκατὸν xai αλλας τρεῖς λαμβ ἀ- 
νουσιν αὐτοῖς ἀν δοάσιν'" αἱ δὲ λοιπαὶ A. τ. À. quis est qui non videat his similitudinem 
esse cum Thuc. Iv. e 14. xai ἐπιδιώκοντες ὡς διὰ βραχέος ἕτρωσαν μὲν πολλὰς, πέντε δ᾽ ξλα- 
βον καὶ μίαν τούτων αὐτοῖς ἀνδράσι" ταῖς δέ λοιπαῖς x τ. À. — Quae subsequuntur: 
αἱ δὲ λοιπαὶ πρύμναν κρουσάμεναι, ea manarunt procul dubio e Thuc. VIL c. 40. oi A 
ραχόσιοι ἐξαίφνης πρύμναν κρουσάμενοι πάλιν πρὸς τὴν πόλιν ἔπλευσαν. Conf. Thuc. ἢ 4 
c. 54; HL. c. 785 V H.. c. 10; VI. c. 40. — Quodsi Lucianus l. c. ita pergit: τραπόμενος πρὸς τὰ 
ναυάγια τῶν πλείστων ἐπεκράτησαν καὶ τὰ ἑαυτῶν ἀνείλοντο, animo eius obversabatur 
narratio consimilis illa Thucydidis I. c. 50. πρὺς τὰ ναυάγια xai τοὺς γεχροὺς τοὺς σφετέ- 
ρους ἐτράποντο καὶ τῶν πλείστων ἐκράτησαν. — Ver. Hist. 1. 42. ἔστησαν δὲ καὶ τρό- 
παιον τῆς ναυμαχίας ἐπὶ τῇ κεφαλῇ τοῦ κήτους: cavillatur Lucianus verba Thucydidis I. c. 
30. μετὰ τὴν ναυμαχίαν ot Κερκυραῖοι τροπαῖον στήσαντες ἐπὶ τῇ -«Ζευκίμμῃ τῆς Κερ- 


4) Ex his aliisque locis apparet formulam illam de iis qui participes. fieri vellent aut coloniae deducen- 
dae aut expeditionis suscipiendae Sclennem fuisse: Diod. ΧΕ c. 10. ἐχηουξαν .. χοινοποιούμενοι τὴν ἀποιχίαν 
τῷ βουλομένῳ μετέχειν τῆς ἀποικίας. Herod. VL. c. 30. ᾿Ιϑηναίων τὸν βουλόμενον μετέχειν τοῦ στόλου. 
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κύρας x. τ. À. — Ver. Hist. IL. 3. νήσῳ μικρᾷ καὶ ἐρήμῃ προςηνέχϑημεν: conglutinationem 
quae pro νῆσος ἔρημος abiudicatur ab Atticorum usu, tuetur Thucydides, qui habet II. c. 32. 
νῆσος ἐρήμη πρότερον ovoa. IL. c. 26. ἐν νήσῳ ἐρ ἡ μῃ. V. c. 81. Ναύπακτον ἐρήμην ἀπολιπεῖν 5). 
— Ver. Hist. II. 23. ἠγγέλλοντο οἱ ἐν τῷ χώρῳ τῶν ἀσεβῶν 5) κολαζόμενοι ἀπορρήξαντες τὰ 
δεσμὰ καὶ τῆς φρουρᾶς ἐπιχρατήσαντες ἐλαύνειν ἐπὶ τὴν νῆσον: iuvat huc vocare alium 
locum huie adeo similem et geminum ut semetipsum exscripsisse videatur Lucianus; inve- 
nies eum in Iov. Trag. c. 3. οἱ Τιτᾶνες διαρρήξαντες và δεσμὰ xal τῆς φρουρᾶς ἐπι- 
κρατήσαντες αὖϑις ἡμῖν ἑναντία αἴρουσι τὰ ὅπλα et ex parte Tox. c. 2. ἐπιϑέμενοι τοῖς 
δεσμοφύλαξι καὶ τῆς φρουρᾶς ἐπικρατήσαντες τὸν βασιλέα κτείνουσι. -— Ver. Hist. II. 26. 
Locutionem βοὴν ἱστάναι quae redit II. 46. poeticam verbi simplicis circumscriptionem 
esse manifesto declarant exempla quae Fritzschius Quaest. Lue. p. 171. congessit, quibus 
addas velim Arist. Thesm. 697. οὐ πολλὴν βοὴν στήσεσϑε xai τροπαῖον. Sic Antiphanes 
apud Meinek. Fragg. Com. Graec. HI. p. 112. ὄντα δ᾽ Gqove βοὴν ἵστησι yeyovóv x. v. 4) 
et quod Meinekius l. c. II. p. 1183. Aristophani reddidit: φϑέγξαι σὺ τὴν φωνὴν ἀναστήσας 
ἄνω. — Ver, Hist. IL. 31. ἀνηγόμεθα σφοδρότερον κατιόντος τοῦ πνεύματος: locutio pe- 
tita est e Thuc. IL c. 84. ὡς τὸ πνεῦμα xavzst pro quo Il. c. 25. dicitur ἀνέμου κατιόντος 
μεγάλου et Vl. c. 2. κατιόντος τοῦ ἀνέμου ubi Dukerus nostri loci non est oblitus. — Secuti 
sunt Plut. Camill. c. 34, πνεύματος μεγάλου κατιόντος ἀπὸ τῶν ὀρέων Gua φάει (conf. Sintenis. 
ad Plut, Pericl. c. 33, p. 277. sq.) et Heliodorus V. c. 27. xoi βόμβος ἀνέμου κατιόντος 
ἠκούετο. — Ver. Hist. 11, 38. ἐπεὶ δὲ ἀποκρύψαμεν αὐτοὺς ἰώμεϑα τοὺς τραυματίας i. e. 
cum ex eorum conspectu venissemus curabamus vulneratos. Sic scripsit Lucianus au- 
ctore Thucydide qui id verbum eodem intellectu usurpavit V. c. 65. ἐπειδὴ ἀναχωροῦντες ἐκεῖ- 
voL ἀπέκρυψαν x. v. À. ubi vide interpretes. Sed haec hactenus. 


Somn. c. 15. ἐπεὶ δὲ ἀνῆλθον. ἡ μὲν ἤλαυνε καὶ ὑφηνιόχει: hune locum quotiescun- 
que oculis perlustro, mirari subit quid caussae fuerit, cur hanc vulgatam lectionem recentis- 
simi editores lacobitzius et Parisinus tam mordicus tenerent. Nam quod Fritzschius Quaest. 
Luc. p. 211. recte iamdudum sed frustra monuerat recipi debere ἡνεόχει, id non modo varia 
lectione commendatur verum etiam usu Lucianeo cummaxime stabilitur a quo compositum 
ὑφηνιοχεῖν prorsus abhorret. 


5) Post Thucydidem femininum adiectivi ἔρημος de regione urbe et via contra Thomae praeceptum usur- 
parunt etiam Xenophon Cyrop. IV. 4. 5; Anab. III. 4. 7. eiusque imitator Arrianus, ex quo locos adstruxit 


Ellendt ad VI. 6. 10. p.262. A 
6) In formula ὁ χῶρος τῶν ἀσεβῶν quomodo vox χῶρος, non χώρα nec χωρίον quanquam utrumque vel 
optimi codices nonnunquam exhibent (ut de Luct. c. 8.) solennis est — cf. Iacobitz. ad Catapl. p. 30. — ita 


et ordo verborum fixus usuque sancitus. — Vide sis Ver. Hist. II. 17. ἐχεῖνον ἐν τῷ τῶν ἀσεβῶν χώρῳ χολάζε- 
σθαι: de Luct.c. 8 ἐς τὸν τῶν ἀσεβῶν χῶρον ἐςπέμπουσι et quos locos Iacobitzius praeoccupavit Necyomant. 
c. 125; Catapl. c. 12; Ver. Hist. II. 26. Quocirca libris licet refragantibus in loco supra allato ordinandum vi- 
detur ἐν τῷ τῶν ἀσεβῶν χώρῳ atque adducor, ut locum depravatum qui est in Philopatr. c. 12. cic τὰ τῶν 
μαχάρων ἴχνια παρειςωδεύσει xci iz τῶν ἀσεβῶν χώρων ἡμᾶς ἐλυτρώσατο ita refingendum putem ἐκ τῶν ἀσεβῶν 
χώρου vel quod malim ἐκ τοῦ τῶν ἀσεβῶν χώρου: namque etiam singularis vocis numerus peculiaris est tum in 
hac tum in simili dictione ó τῶν εὐσεβῶν χῶρος in eo incerto auctoris dialogo qui inscribitur Axiochus p. 371. 
C.; ἀφ᾽ ὧν xal τὸ χωρίον προςαγορεῦσαι τῶν εὐσεβῶν χῶρον Lycurg. in Leocrat. p. 201. ed. Reisk. Atque 
hoc Lycurgi testimonium movet me ut loco subveniam qui est Cononis in Photii Bibliotheca p. 139. 33. of 
Σικελιῶται τὸν χῶρον ἐχεῖνον εὐσεβῶν χώραν ἐχάλεσαν" ubi tametsi Immanuel. Bekkerus χῶρον scribendnm 
proposuerat vocem χώραν integram reliquit. Scribas certa emendatione: τῶν εὐσεβῶν χῶρον.  Consuit enim 
Conon suam narrationem ex pannis Lycurgi. Rara sunt exempla contraria ut χῶρος ἀσεβῶν Axioch. p. 371. E; 
εὐσεβῶν χῶρος Plut. Moral. p. 1322. ed. Didot. 


' 7) Idem fere est: διάτορόν τι xài γεγωνὸς ἀναβοᾶν Lucian. Gall. e. 15 γεγωνότερον βοᾶν Pseudo- 
log. c. 6; γεγωνότερον ἐμβοᾶν Heliod. V. c. 18: βοὴν γεγωνοτέραν αἴρειν Heliod. X. c. 32. 
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Somn. o, 17, οὐδὲ γὰρ Ξενοφῶν ποτε διηγούμενος τὸ ἐνύπνιον ὡς ἐδόκει αὐτῷ καὶ ἐν 
τῇ πατρῴᾳ οἰκίᾳ καὶ τὰ ἄλλα. Sic vulgo legitur vulgatamque Tlacobitzius servavit. Hic lo- 
cus cum sit in numero eorum qui deplorati plerumque dici solent. varias et mutationes et 
emendationes provocavit. Ac primum quidem particulam xai post αὐτῷ quippe minus aptam 
Hemsterhusio auctore exterminarunt Lehmannus et. qui eum secutus est Augustus Pauly, 
postmodum id comprobante etiam Fritzschio Quaest. Luc. p. 153. At vero ea correctione 
cum nihil allatum esse videretur utilitatis verbis quae facili intellectu destituta esse et con- 
tra artis leges pugnare apparet: Augustus Pauly loci corruptelam ita tueri studuit ut Lucia- 
num negligentiae in citando incusaret, ld credat [udaeus Apella! Alii alias medendi 
vias ingressi sunt. Et Schmiederus quidem scribendum coniecit: ἐδόκει αὐτῷ καιομένη 7) 
πατρῴα οἰκία, sed voluit aut debuit certe χαίεσϑαι, quod cum a vulgatae lectionis ductibus 
non ita multum discederet [lacobitzi assensum tulit a Geistio optimo iure receptum est, 
Matthiaeus autem locum duxit refingendum interpositis. verbis e Xenoph. Anab. III. 1. 11. 
petitis his: ἐδόκει αὐ τῷ βροντῆς γενομένης σχηπτὸς πεσεῖν ἐν τῇ πατρῴᾳ οἰκίᾳ, stribliginem 
ea re Luciano se iniungere oblitus. Parisinus denique editor lacunam sic explendam arbi- 
tratus est: ἐδόκει αὐτῷ πυρκαϊὰ ἀναστῆναι ἐν τῇ πατρῴᾳ οἰκίᾳ, fretus opinor eo loco 
qui est in Tox. c. 61: “πυρκαϊξὰ μεγάλη ἐξανίσταται καὶ πάντα περιεκλείετο καὶ περιεῖχεν À 
φλὺξ ἁπανταχόϑεν τὴν οἰκίαν. Emendatio haudquaquam contemnenda. Ego quidem etsi in 
facillima ac speciosa admodum coniectura a Geistio repraesentata acquiescendum existimo: 
his emendationibus quas fecerunt viri eruditi banc meam qualiscunque est adiicere non du- 
bito. , Suspicor enim locum tali ratione integrandum: ZóÓóxe& αὐτῷ πρηστὴρ ἐμπεσεῖν τῇ 
πατρῴᾳ οἰκίᾳ. Fontem emendationis peto ab eodem Xenophonte in cuius Hell. ILE 1. 1. 
haec leguntur: ó ἐν Φωχαίᾳ νειὸς τῆς ᾿4ϑηνᾶς ἐνεπρήσϑη πρ ηστῆρος ἐμπεσόντος $); 

Ad Prometh. I. c. 6. εἴ γε ὁ μὲν οἴκοι κα ϑ' ἑαυτὸν καὶ νὴ Zia ἐν τοῖς περιπάτοις 


pev ὀλίγων τὰς διαιριβὰς ἐποιεῖτο. Inepte vulgo legebatur: οἴκοι xai καϑ' ἑαυτὸν νὴ Δία." 


Haec verba cur transponenda censuerit Lehmannus proclive est intellectu recteque hunc or- 
dinem praetulerunt recentissimi editores, At formulam ἢ καὶ νὴ zia — de qua breviter 
Fritzschius Quaest. Luc. p. 155. et Stallbaumius ad Plat. Euthyd. p. 160. monuerunt — apud! 
Lucianum usisatissimam ac paene unicam esse qui attenderit, is mecum credo in eam sen-! 
tentiam adducetur, ut interiecta ; particula EDAM arbitretur: οἴκοι xa ἑαυτὸν ἢ καὶ 
νὴ Δία ἐν τοῖς περιπάτοις quemadmodum Nigrin. c. 8. ἤδη τραγικοὺς ἢ καὶ νὴ diac κωμι- 
κοὺς φαύλους ἑώρακας ὑποχριτάς. Vit. Auct. c. 1. δέδια... μη) με ὑλακτήσῃ -προρελϑόντα 
ἢ καὶ γὴ Zia δάκῃ ys. De merc. conduct, c. 19. τὴν ψυχὴν τὴν ἐμαυτοῦ 7 xai νὴ 
Δία τῶν παίδων ...; Hermot. c. 30. οὐ δὲ περιστάντες ἐρωτῷέν μὲ ἢ καὶ νὴ 4 ἐς 
δικαστήριον ἀγαγόντες x. v, Δ. quomodo locum secundum diversas librorum scripturas con- 
stitui iusserat Fritzschius l. c.; deinde c. 68. xp. τῷ δακτύλῳ ἀγόμενος ἢ καὶ Yn Aia xa- 
λάμῳ τινὶ x. τ. À. lbid. c. 82. οὐκ οἴει μαχρῷ χείρω ἂν αὐτὸν ἐξεργάσασϑαι 7 xai νὴ Aion 
ἴσως τῷ δημίῳ παραδεδόσϑαι;: Conf. Imagg. c. 20; de Luctu c. 13. ἡ μήτηρ ἢ καὶ νὴ día 
ὃ πατήρ ubi 7 intermittere non dubitavit Iacobitzius praesertim cum ea particula in cod. 
Vindob. 123. exstet, Ibid. c. 18; Rhet. Praec. c. 20; c. 23. — ὀ Itaque suborta mihi est su- 
spicio, Auctorem quisquis est eius libelli, qui inscribitur Anores I 29. ὡς ἐν "oso πάγῳ 
περὶ φόνου. καὶ πυρκαϊᾶς ἢ καὶ νὴ Zia φαρμάκων ἀγωνιζόμενος ὑπερφυῶς ἐπαϑήνατο scri- 
psisse pro ἢ νὴ 4 α. Nec multum ab his discrepant loci in quibus sententia disiunctiva in 
suas partes ifa distribuitur ut particulam ἢ semel vel bis collocatam formula ἢ καὶ νὴ 4a 
deinceps excipiat: Tox. c. 35. e? τις ἄπροικον ἔγημεν αἰσχρὰν γυναῖκα ἢ εἴ vig ἀργύριον ἐπέ- 


8) In transcursu moneo somnium simile dormienti Thyamidi visum narrari ab Heliod. L c. 18. χατὰ τὴν 
Méuqiy τὴν ἑαυτοῦ πόλιν τὸν νεὼν τῆς Ἴσιδος ἐπερχόμενος λαμπαδίῳ πυρὶ τὸν ὅλον ἐδόκει χαταλάμπεσϑαι v. T. À. 
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δωκε γαμουμένῃ ϑυγατρὲὶ φίλου ἀνδρὸς δύο τάλαντα ἢ καὶ 2 AU εἴτις παρέσχεν ἑαυτὸν x. v, À. 
ubi alterum 7 quanquam in libris deest ex Lehmanni coniectura hodie merito receptum aliis- 
que id genus testimoniis munitum est: Pseudolog. c; 13; Somn. c. 2; de morte Peregrin, c. 28, 
Sic ab initio orationis Pro Imagg. c.3. 7 καὶ γὴ Aio; εἴ τὶς X. v. À. 

Prometh. 1, c. 7. εἰ μὴ ἄρα zig ἐμὲ διέλαϑε x. τ. Δ. Malim εἰ μή τις ἄρα. Hoc 
ut confirmetur et manifestius declaretur: eodem verborum ordine scripsit Lucian. Tim. c. 4, 
εἰ un τις ἄρα πάρεργον ᾿λυμπίων καὶ οὗτος. Pseudolog. c. 3. εἰ μή τις ἄρα ἐξ Ὑπερβο- 
ρέων ἄρτι ἐς ἡμᾶς ἥκοι x. t. Δ. Non aliter Plutarch, Fab. Max. c. 4. εἰ μή, τις ἄρα βού- 
λοιτο τῆς τριάδος ὑμνεῖν τὴν δύναμιν. Aemil. Paul. c. 12. εἰ μή τις ἄρα τὴν Περσέως φι- 


λαργυρίαν Aulo τύχην ἀγαϑὴν ΤΣ RACINE φησί. Lys. c. 96. s& μή τις ἄρα γεγονὼς. ἐξ 
Σ4ποόλλωνος ἀφίκοιτο τῷ πολλῷ χρόνῳ. Quae continuo sequuntur verba seu obscura sive 


corrupta τοιούτους πιτυοστάμτττας καὶ UM sues καὶ αὐτὸς συντεϑεικώς: tam gravi morbo 
cubant affecta, ut ea sanari posse prope desperent viri eruditi. Mihi quidem intellectu diffi- 
cilia videntur et inextricabilia. Qua de caussa medicum me peritiorem et sollertiorem ex- 
spectent qui opem ferat, nisi forte hunc nuper invenerunt Fritzschium qui iis curationem ad- 
hibuit ad Arist. Ran. 937. p. 511, Sanavit autem locum scribendo partim cum Wetstenio 
partim Toupio: εἰ μὴ ἄρα τις Puà διέλαϑε πιτυοκάμπτης, τοιούτους τραγελάφους καὶ αὐτὸς 
συντεϑεικώς: sed debebat etiam verborum qualem proposui ordinem restituere. 

Nigrin. c. 6. καὶ μὴν τοῦτό ye οὐ μεϑύειν ἀλλὰ γήφειν τε καὶ σωφρονεῖν ἐστιν" ἐγὼ δὲ 
βουλοίμην ἄν, εἰ οἷόν τε; αὐτῶν ἀκοῦσαι τῶν λόγων. οὐδὲ γὰρ οὐδὲ καταφρονεῖν αὐτῶν οἶμαι 
ϑέμις, ἄλλως τε εἰ καὶ φίλος καὶ περὶ τὰ ὅμοια ἐσπουδακὼς ὃ βουλόμενος ἀκούειν εἴη. Hoc 
in loco vitium latere neminem fugit. Nam cum pronomen αὐτῶν apte ad antecedens τῶν 
λόγων referri non posset: Clericus aliquid excidisse voluit; TOY βουλομένων ἀκούειν inseren- 
dum statuit M. Gesnerus; οὐδὲ γὰρ οὐδὲ καταφρονεῖν ἂν σοι vel potius ἐν του οἶμαι ϑέμις 
emendari iussit Hemsterhusius; λεεῶν commendavit lacobsius; Lehmannus αὐτῶν pro neutro 
accepit quod tolerari nequit; vocem αὐτῶν ut absurdam vi et furca eiiciendam existimavit 
lacobitzius, a quo non dissentit Schoenius (conf. Museum des Rheinisch - Westphálischen 
Schulmánner-Vereins a. 1841. L p. 162.); Urbanio denique in Actis Societat. graee. I. p. 262. 
φϑονεῖν in jlocum verbi χαταφρονῖν substituendum visum est hoc sensu: ,,atque hoc quidem 
non est ebrium sed sobrium atque temperantem esse, Ego vero optarim si fieri possit, ipsam 
illam audire orationem, Neque enim invidere eam (sie vorzuenthalten), opinor, fas est, prae- 
sertim si, qui audire cupit, et amicus est eidemque studio deditus.* Quam emendationem 
ut idoneo exemplo firmaret attulit vir doctus Luc. Necyom. c. 2, μηδαμῶς ὦ Πένιππε πιρὸς 
τοῦ «Τιός, μὴ φϑονήσης τῶν λόγων φίλῳ ἀνδρί, Probarem equidem si a me impetrare possem 
ut verbum καταφρονεῖν a librariis depravatum esse crederem. — Immo vero corruptela non in 
verbo sed in pronomine quaerenda videtur quod a scribis perperam bis positum est. Quidni 
enim pariter errare poterant eorum oculi et manus? Nimirum finge tibi homuncionem a phi- 
losopho quodam suae aetatis egregio eruditum excultumque et in patriam regressum per vi- 
cos quieto et placido gradu incedentem, doctrina percepía superbientem ac supercilia supra 
tempora attollentem, suos cives nec adspectu neque solitis sermonibus dignantem. Hic forte 
fortuna obvius factus amico et sodali eiusdem disciplinae oratur ut caussas tam subitae animi 
mutationis exponat praeceptaque in aliena urbe a magistro audita secum communicet nec 
alium quempiam conteninat ac despiciat cui peregrinari praeclarosque philosophos audire 
negatum sit praesertim si qui audire velit et amicus sit et eodem teneatur studio. Verum si 
hoc est quod disputavi non dubium est quin scribendum sit ex parte cum Hemsterhusio ἄλ- 
λου rov pro αὐτῶν. Posset vero etiam partim cum Gesnero ,corrigi τῶν ἀκουσομένων nisi ea 
esset interpretatio non emendatio, Quae olim hariolatus sum ἀτεχνῶς i. e. omnino vel potius 
ἀτενῶς reponendum ratus ut haec verborum sententia evaderet: non sane perpetuo fastu 
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efferri, credo, fas est, praesertim si qui audire cupit et amicus est et eodem tenetur studio 
— ea nunc minus placent quia adverbium illud iam per se raro usurpatum a dictione Lucia- 
nea plane abhorret ?). Poteris etiam cum Rudolpho Skrzeczka amico meo non minus ele- 
ganter τῶν ἀστῶν pro αὐτῶν reponere. ; 

Nigrin. e. 10. ὡς εὖγε νὴ τὸν “Ερμῆν xai κατὰ τὸν τῶν ῥητόρων νόμον πεπροοιμίασταί 
σοι. Malim ὑπέρευγε quomodo Paris. ο. 9, ὑσπεέρευγέ μοι δοχεῖς δρίσασϑαι τὴν σεαυτοῦ τέχνην. 

Nigrin. e. 11. καὶ ταῦτα μὲν ἃ σὺ διῆλθες ἐβουλόμην ἂν εἰρῆσϑαί μοι, κἀκεῖνα δέ, ὅτι 
οὐχ ἑξῆς οὐδὲ ὡς ἐκεῖνος ἔλεγε, ῥῆσίν τινα περὶ πάντων ἐρῶ. Ante lacobitzium ὅτε γε οὐχ 
etc, legebatur, Quae emendatio quanquam codicum Vindobon. 123. et Augustani tertii suf- 
fragiis nititur, particulam 7e tamen non abiecerim omnino sed alterum enunciati membrum 
quod quodammodo priori oppositum est, ut cum maiore vi efferatur lectorisque animus ad id 
fortius intendatur, id quod sententia efflagitat, transpositione scribendum censuerim: x&xeirac 
δέ ys ὅτι etc. Exemplis in re nota non opus est cupidosque amando ad meas Observatio- 
nes in Xenoph. Hell, a. 1839, p. 12. 

Nigrin. c, 14. καὶ τοῦ χήρυχος ἀνειτιόντος ὅτι παρὰ τὸν νόμον ἐποίησε τοιαύτῃ ἐσϑῆτι 
ϑεώμενος ete. Demiror lacobitzium in vitiata hae scriptura acquiescere quam certissimam 
Hemsterhusii emendationem ἐποίησεν à» τοιαύτῃ amplecti maluisse. Nam praepositio ἐν 
quam facile intercidere potuerit res posita in oculis !?). Conf. Iacobs. Additam. Animadv. 
in Atben. p. 58. Itaque non temerarie ut lacobitzius iudicavit editor Parisinus sed conside- 
rate egit, quod emendationem necessariam illam quae vix dubitari potest quin a Luciani 
manu sit profecta, praeeunte Lehmanno recepit meritoque nuper id quod exspectaram assensu 
suo comprobavit etiam Fritzschius ad Arist. Ran. 941. p. 365. 

Nigrin. c. 35. ἐγὼ δὲ τέως μὲν ἤκουον αὐτοῦ τεϑηπὼς μὴ σιωπήσῃ καὶ πεφοβημένος: 
ordinem verborum perturbatum hoc modo restituas: τεϑηπὼς καὶ μὴ σιωπήσῃ πεφοβημένος 
vel quod praestat: τεϑηπὼς καὶ πεφοβημένος μὴ σιωπήση. 

Nigrin. c, 37. τὸ δὲ ἐνεχϑὲν εὖ μάλα ἐντόνως καὶ διακόινναν ἄχρι τοῦ διελϑεῖν μένει τε 
καὶ πολὺ τοῦ φαρμάκου ἀφίησιν. Vocabulum ἐντόνως magnam suspicionem movet quod nisi 
hoc uno loco apud Lucianum non legitur idque receptum demum auctoritate cod. Vindob. 123. 
pro εὐτό voc. At si attenderis ad usum Lucianeum longe probabilius videbitur reponendum 
εὐστόγως quod facile in εὐτόνως librariorum errore corrumpi potuit. Namque utuntur cum 
antiquiores scriptores tum potissimum Lucianus hac voce verbis iaculandi et loquendi ita 
consociata ut de telo perite contorto pariter dicatur ac de sermone gravi animumque feriente. 
Conf. Bast. Epist. Crit. p. 234. Iacobs. ad Achill. Tat. p. 574. Atque priorem formulae si- 


9) Ceterum in absoluto usu verbi χαταφρονεῖν pro φρονηματίαν εἶναι à. e. fastu efferri, turgere, si 
quis offendat tolletur omnis scrupulus et dubitatio inspectis iis quae edisseruit Schaeferus ad Demosth. I. p. 472. 

10) Ad eum locum, quem ut labe quadam inquinatum mihi notavi ex Arrian. II. 11. 6. χαὶ ἔστε uiv ó- 
μαλοῖς χωρίοις iv Tj φυγῇ ἐτύγχανεν ἐπὶ τοῦ ἅρματος διεσώζετο nihil monuit Ellendtius. Sed ad Arrian. III. 
21. 14. ubi de varia lectione verborum ἐντυγχάνειν, προςτυγχάνειν et ἐπιτυγχάνειν eorumque apnd Nicomedien- 
sem usu agitur, ego vix satis capio, quomodo amicus meus nonnullorum codd. et edd. veit. scripturam zvyya- 
»& probare et dicere potuerit non absque omni ratione id scriptum esse loco de quo sermo est respecto. 
At loquendi consuetudinem tamen huic rationi adversari nemo infitias ibit. — Quisnam amabo simplex verbum 
τυγχάνειν notione compositi ?urvyycre usurpavit unquam? quid? ad suam rationem stabiliendam qnis unquam 
locum attulit de cuius integritate fuere qui dubitarent. Dubitavit autem et recte quidem Schneiderus qui 2»- 
ἐτύγχανεν pervoluit cuiusque emendationem praeferendam duxit Carolus Guilielmus Krügerus Pflugkii conie- 
ciutae: ἔστε uiv ἐν ὁμαλοῖς χωρίοις ἡ φυγὴ ἐτύγχανεν. — Conf. Krüg. Praef. p. VIII. Locum cum aliquando in 
numero eorum reierrem, in quibus praepositio ἐν facile a praecedenti syllaba absorberi potuit nulla fere ver- 
borum mutatione facta teutabam: ἔστε μὲν ἐν ὁμαλοῖς χωρίοις ἐν τῆ φυγὴ ἐτύγχανεν. Quippe quamvis mihi haud 
diffilear melius videri si Arrianus scripsisset: ἔστε μὲν ἐν ὁμαλοῖς χωρίοις ρεύγων ἐτύγχανεν, tamen nemo 
opinor hodie desiderabit varticipium verbi substantivi omissum. Consule Lobeckium ad Phryn. p.277. 
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gnificationem testantur Xen. Cyrop. 1. 4. 8. καὶ διατεινάμενος εὐστόχως βάλλει εἰς τὸ μέ- 
τωπον. Lucian. Prom. ἴ. c.2. xai εἴ γε σοι τοῦτο βούλεται εἶναι ὃ ὃ ,Προμηϑεὺς πάνυ εὐστό- 
χως ἀποτετόξευται. Dial. Meretr. XII. 1. προκύψας πως εὐστόχως προςφηκόντισας ἐς 
τὸν κόλπον αὐτῆς quibus adde quae leguntur Amorr. c. 45. £v εἰρήνῃ μελετᾷ τὰ πολεμικὰ ἄ- 
xovrac ἀφιεὶς καὶ βέλη δι εὐστόχου δεξιᾶς ἀποπάλλων. Alterius generis ecce haec: Plat. 
de Legg. VII. P. 792. D. ἣν δὴ διάϑεσιν καὶ ϑεοῦ κατά τινα (Astius male scripsit κατὰ τινὰ) 
μαντείας φήμην εὐστόχως πάντες προςαγορεύομεν. Plut, Phoc, c. 17, καὶ πολλὰ καὶ πρὸς 
τὴν ᾿Αλεξάνδρου φύσιν καὶ Bonum εὐστόχως εἰπὼν οὕτω μετέβαλε. Ἡρτοάϊ. IV. c. 9. εὖ- 
στόχως λέγειν. Diod. XX. Q2, εὐστόχως εἐρῆσϑαι. Lucian. adv. Indoct. c. 15. τοῦτο 
μέν γε πρὸς σὲ μάλα εὐστόχως ἂν εἰρημένον εἴη. Demon. c. 12. βούλομαι ἔνια ᾿παραϑέ- 
σϑαι τῶν εὐστόχως τε xal ἀστείως im αὐτοῦ λεγομένων et simili modo c. 39. xai μὴν καὶ 
πρὸς τὰς ἀπόρους τῶν ἐρωτήσεων πάνυ εὐστόχως παρεσκεύαστο. Nigrin. c. 36. τοξόται δὲ 
πολλοὶ μὲν ἀνὰ τὸν βίον καὶ μεστοὶ τὰς φαρέτρας ποικίλων καὶ τταντοδαπτῶν λόγων οὐ μὴν máv- 
τὲς εὔστοχα τοξεύουσιν. (v. Iacobs. l. c.) Luculentissimum vero omnium testimoniorum 
habes in Nigrin. c. 35. xai μάλα εὐστόχως ἐνεχϑεὶς ὃ λόγος αὐτὴν εἰ οἷόν τε εἰπεῖν διέ- 
κοψψε τὴν ψυχήν, quae verba vix dici potest quantopere cum nostro litigioso loco congruant. 
Pari ratione λόγοι εὔστοχοι καὶ τεϑηγμένοι vocantur a Luciano Tox. cd et secundum 
haud raram illam sermonis cum telo comparationem Hercul. c, 6. xai τά γε βέλη οἱ λόγοι 
εἰσὶν oio καὶ εὔστοχοι καὶ ταχεῖς χαὶ τὰς ψυχὰς τιτρώσκοντες. 

Nigrin. c. 38. ποῖον αὖ λέγεις; de aduiterina partueula αὖ quippe quae idoneo intellectu 
careat duas communicavit Fritzschius Quaest. Luc. p. 51, coniecturas: tertia accedat mea: 
ποῖον τοῦτο λέγεις: 

Iudicium Vocal. c. 4, ὡς εἴϑε xoi τῶν ἄλλων ἀνεκόπησαν τότε αἱ τόλμαι εὐθὺς ἀρξαμέ- 
yov παρανομεῖν etc. Fritzschius qui aliud respiciens haec verba tractavit in transcursu lo- 
cum qui est in Amorr. c. 25. ubi ὡς εἴϑε duae membranae et editiones habent, inserta ye 
particula emendavit codicis Oxoniensis auctoritate fretus. Probo. At nostro joco manum emen- 
datricem admovere neglexit ubi etiamsi libri non addicant, id quod Luciani dictio postulat, 
itidem ye infarciendum scribendumque videtur: ὡς εἴϑε γε. Exempla eius formulae e Luciano 
petita etsi aegre ferebam quod vir graece eruditissimus et in Quaest. Luc. p.57. et ad Arist. 
Thesm. 934. p. 361. praeoccupasset, mox tamen bona fide in gratiam cum eo redii cum sa- 
gacitatem eius diligentiamque fugisse viderem Heliodori verba quae sunt in lib. X. c. 9, ὡς 
εἶϑε γε ἦν xai τὰς διὰ τῶν eov ζώων ϑυσίας κεκωλῦσϑαι (Coraius perperam χεχωλύσϑαι) 
4, τ. À. Similiter copulantur καὶ εἴϑε γε Lucian. mer. cond. c. 26. et Tox. ο. 18: atque He- 
liodorus non aliter nisi particula xai aut ἀλλὰ praemissa hanc formulam usurpavit: xai εἴ- 
3e ye Il. c. 16; MU Ὁ. 2125 ἀλλ᾽ ἘΞ ye IL. c. 235 X. c. 7. 

Iudic. Vocal. c. 9, à1Aà τὸ λέγω ταῦτα; Scribo ordine inverso: àAAd τὶ | ταῦτα λέγω: Cha- 
rid. c. 25. ἀλλὰ τί ταῦτα λέγω; Arist. Lys. 744. τί ταῦτα ληρεῖς; His sunt consimilia quae sup- 
peditat Dem. de Coron. p. 2341. 8. ed. Dind. p. 323. R.: ἀλλὰ τί ταῦτ᾽ ἐπιτιμῶ; et Or. Phil. 
IL. p. 57. 24. ed. Dind. p. 73. Reisk.: τέ δὴ ταῦτα νῦν λέγω; Alia huius perpetui et constan- 
tis apud Lucianum ordinis exempla composuit Fritzschius Epist. Crit. p. XXI. 

Timon. c. 4. ἢ πότε χολάσεις τὴν τοιαύτην ἀδικίαν; ita Lehmannus lacobitzius Gei- 
stius; sed proba est scriptura χολάσῃ quam codex Parisinus primus pro varia lectione submi. 
nistrat meritoque cditorem Parisinum fautorem patronumque nacta est, Verbi enim χολάζειν 
futurum formae mediae rariore usu esse quo iure docuerit Krügerus Gr. gr. p. 169. expiscari 
non queo. Minime vero. ld potius de futuro activi generis valere quod nonnunquam in da- 
bium vocatum paucis tantummodo locis sine ulla lectionis diversitate invenitur exempla a me 
collecta evidenter evincunt, quae ad sententiam meam tuendam adscribere non piget, Atque 
primum quidem futuri activae formae qui patrocinium suscipiant non indigni loci sunt hi: 
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κολάσομεν Xenoph. Cyrop. VII. 5. 83; χολάσετε Dem. orat. in Androt. P. 68. 16 Dind. 
p. 605. ed. Reisk.; κολάσουσι Xenoph. de rep. Athen. c. 1. 9. quem locum iam Lexicogra- 
phi attulerunt. Sed κολάσετε quod apud Lys. orat. in Philonem δ. 29. 4. libri mss. prae- 
bent et ubi scripturae χολάσετε, κολάσητε, χολάζετε huc illuc fluctuant, sedem concessit le- 
ctioni vulgatae χολάζοιτε quam cum Stephano et Bremio promulgavit Carolus Fórtschius, 
Medii autem futuro κολάσομαι usi sunt "Theopompus Comicus apud Meinekium Fragg. Com. 
Graec. II. p. 801: κολάσεται Lucian. in ἴον. Conf, c. 18; κολάσεσϑε Xenoph. Hell. I. 7. 19. (20); 
Anab. Il. 5. 13, ubi dele cv, quoniam ego quidem a ratione eorum dissideo, qui particulam 
ἂν cum indicativo futuri conglutinari posse autumant. Ex iis quae pertractavi suapte sponte 
emergit, activam futuri formam mediae aut postponendam aut certe aeque bonam esse. Per 
digressionem nonnulla verborum futura activi generis afferre iuvat quae ab usu politiorum 
Atticorum aliena in legendis scriptoribus praecipue sequioribus reperi. 24:64 Xenoph. Ephes. 
IH. c. 5; Eumath. VII. p. 310. ed. Teuch. et VI. p. 240. ubi cod. Monac. 113. ἀγεῖ (f. &yei) 
exhibet quomodo retulit Iacobs. ad Achill. Tat. p. 795. — ᾿“γνοήσεις Lucian. Dial. Deor. 1.2; 
ἀγνοήσει de saltat. e. 57. et c. 615 ἀγνοήσομεν Pseudosoph. c. 4; ἀγνοήσουσι Pseudolog. c. 21; 
ἀγνοήσειν Somn. c. 145 — ᾿νιάσεις Alciphr. Epist. 1. 365 Aristaen. Ep. I. 21; Βιώσεις αἱ 
Fritzschius et Iacobitzius edi iusserunt Navig. c. 26. obliteravit editor Parisinus et suo arbi- 
tratu dedit βεώσει 11); Menand. v. 210. apud Meinek. Fragg. Comic. Graec. IV. p. 347, — Ia- 
μήσεις Lucian. Rhet, Praec. c. 8, et c. 9; Tim. 2, 52; γαμήσει de domo c. 22; γαμιήσειν 
Dial. Meretr. VII. 1: aoristi formae inde derivatae reperiuntur γαμήσας Lucian. de Luctu c. 
13: γαμήσειας Rhet. Praec, c. 65 Dial, Deor. V. 4. — Ἔπαιν εἶν verbi forma futuri media apud 
Lucianum praeponderat !?); activa ter tantum usus est: ἐπαινέσουσι Harmonid. c. 25 ἐπαινέ- 
σειν Parasit, c. 1; et qui libellus Luciani nomen fert Charidem. c. 15. τῶν ἐπαινεσόντων. Conf. 
Krüger. ad Xenoph. Anab. I.4. 16. Singularem passivi futuri formam ἐσεαινηϑησόμενος habet 
Long. Past. IV. c. 4, -- Ἐπομόσεις Aristaen. Epist. 1. 6. — Θαυμάσεις Heliod. II. c. 8. 
Quem locum e Xenoph. Hellen. V. 1. 14. ϑαυμάσεις adscripseram unicum ni fallor Xenophon- 
teum, mutavit Schneiderus ϑαυμάσαιτε μὲν ἂν ἴσως et Dindorfius merito secutus est. Quippe 
in Victor. exstat: ϑαυμάσετε μὲν dv ἴσως. Poppo ad Cyrop. I. 4. 16. p. 44. voluit ϑαυμάσεσϑε. 
Aliter iudicavit Lobeck. ad Buttm. Gr. HI. p. 85. Sed in Xen. Cyr. V. 2. 12, dolet Borne- 
mannum in editione maiore contra suffragia codd. Vatic. et Paris. B. ϑαυμάσουσι divulgasse 
pro ϑαυμάζουσι. — — Κερδήσει Heliod. VIII, c. 8. τεϑνήξεται καὶ κερδήσει τὸ ἐναγὲς τῆς 
πράξεως, ubi haud scio an χερδήσεται responendum sit cum terminatio zc; propter articuli 


11) Hanc correctionem non magie probo quam λήψει Dial. Mort. XXIII.2. ex uno cod. Oxon. receptum 
pro λήψῃ et μορμολύττει Dial. Meretr. IX. 5. de sententia Valckenarii illatum pro μορμολύττεις, expe s libro- 
rum fide. Atque cum Fritzschius Quaest. Luc. p. 207. in eam opinionem incidisset ut Conviv. c. 4. ἕξει scri- 
ptum coniiceret pro absurde ἥξεις tum editor Parisinus id cupide arripiens promulgavit et δεήσῃ quod conti- 
nuo sequitur cum cod. 1041. pari modo in δεήσει immutavit. Verum tamen haec exemplorum quae ne firmo 
quidem fundamento nituntur paucitas movet me ut terminationem δε antiquam illam quam Atticam dicunt, in 
secunda persona passivi ac medii generis in praesenti et futuro indicativi ab usu Lucianeo penitus alienam 
esse existimem. — Ubique enim si quidem tria illa βούλει οἴει ὄψει exemerls scripturam in ἢ expressam 
invenies. Hem αἱ paucis duntaxat absolvam, praesentis testimonia haec sunt: ἀναδύῃ Navig. c. 97; ἀπέρχη 
Dial. Meretr. XII. 2; διηγῇ Conviv. c. 10; ἡγὴ Cynic. c. 7: ϑρύπτῃ Dial. Meretr. XII. 15 Conviv. c. 4: πρίῃ 
Dial. Meretr. XIT. 2; προϑυμῇ Conviv. c. 4; φέρη Deor. Conc. c. 65 futuri autem: αἰτιάσῃ Saturn. c. ἃ; ἀκούσῃ 
Dial. Mort. X. 13: Vit. Auct c. 26; γνώσῃ Catapl. c. 25; εἴσῃ Dem. Encom. c. 25; Gall. c. 15; Rhet. Praec. c. 
13; Dial. Deor. XIII. 2; Dial Meretr. IX. 5. alia; ἔσῃ Somn. c. 9; Dial. Mort. XXII. 1; XXIII 3; Contempl. c. 
22: Saturn. c. 5; εὔξῃ Navig. c. 40; λήψῃ Navig. c. 47; λυπήσῃ Dial. Meretr. XII. 2; παύσῃ Dial. Deor. XIII. 
2; Saturn. c. 8; τετρώσῃ Navig. c. 36. al. 

12) Lucianea haec sunt: ἐπαινέσομαι Dial. Deor. XVIT. 25. ἐπαινέσῃ Anach. c. 145. ἐπαινέσεται Prom. II. 
c. 15; Hermot. c. 27; Gall. c. 105 Fugit. c. 22; ἐπαινεσόμεϑα Dem. Encom. c. 21; ἐπαινέσεσϑε Asin. c. 255 
ἐπαινέσονται |Somn. c. 7; c. 9; Harmonid. c. 2; Quom. hist. conscr. sit c. 115 c. 615 Phalar. ]. c. 6; Anmach. 
c. 10; de domo c, 55 ἐπαινέσεσθαι Dial. Deor. XVIII. 2. 
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vicinitatem facile perire potuerit !?). Atque aoristus inde profectus praeter locos quos ex 
Heliodoro iam Lobeck. ad Phryn. p. 740. attulit, reperitur ibidem V. c. 6. κερδήσωμεν; V. c. 
29. χερδήσαντες. Adde Achill. Tat. V. c. 6. ἐκερδήσαμεν. Charit. Vl. e.2. κερδήσας. — Ot- 
μώξει καὶ κλαύσεται Long. Past. HII. c. 19. quanquam qui οἰμώξεται scribi velit me quidem 
omnino non adversantem habebit. Sed activam huius futuri formam satis communiunt duo 
qui in promtu sunt ex Heliodoro loci IV. c. 6; VII. c. 13. Adi Monkium ad Eur. Alc. 645. 
— Πήσεσϑαι Heliod. VIII. c. 15; X. c. 16. In verbis quae sunt apud Ctesiam in Persic. 
c.5. ed. Lion. Οἰβαρᾶς (Bekk. Οἰβάρας) δεδιὼς μὴ τὰ ὅμοια πείσεται scripturae πήσεται 
vestigia monstravit codex Bessarioneus apud Bekkerum in Photii Bibl. LXXII. p. 96. b. 
30. — Πέτομαι verbi futurum inter πετήσομαι et πτήσομαι vacillat apud. Lucianum qui bre- 
viore hac et legitima forma sine ulla lectionis discrepantia utitur Prom. IL c. 2. καταπτήσε- 
ται; "Tim. c. 40, ἀναπτηήσομαι: reiectanea illa Prom. Il. c. 20. ἐπιπετήσεσθαι quam iniuria 
ut equidem arbitror e cod. Vindob. 123. edidit Iacobitzius et Epist. Saturn. c. 35. ἐχπετήσον- 
ται. Δὲ vero Lucianum ita scripsisse vix mihi satis liquet et utroque loco futurum Atthidi 
usitatum restituendum iudico. — Πλεύσω futuri optativus πλεύσοι est apud Charit. ΠῚ, c. 8; 
indicativus compositi συγεχπλεῖν apud Eumath. XI. p. 392. συνεχπλεύσω; Vl. p. 268. συνεκ- 
πλεύσεις; ΝΠ. p. 218. συνεχπλεύσει: πλεύσω babet Philemo Comicus apud. Meinek. Fragg. 
Comic. Graec. IV. p. 45. — ILveíocc futuri optativo usus est Eumath. VII. p. 284. μὴ. .. 
ἀντιτιενεύσοις. — Τρέχω format futurum ἀποϑρέξομαι Luc. Lexiph. c. 3. 

Tam bona occasione aliquot aoristos primos verborum authypotactorum a consuetu- 
dine Atticorum alienos cum a Lobeckio dilectissimo praeceptore in commentatione egregia 
illa ad Phyn. p. 713. deposita inobservatos invenirem coronidis loco subiungere placuit: tva 
ἐξάξης ἡμᾶς ἀπὸ ζάλης Eumath. VII. p. 296. 4»va27wag Charit, ΠΙ. c. 1. occupat editionem 
Lipsiensem. Dorvillii coniectura ἀγανήνμας omnium fere plausum feret. Moristi scripturae 
ἀπελεύσασϑαι quam Charitoni 1. c. 3. auferendam merito contendit Lob. X. c. p. 721. in- 
cassum patrocinatus est Dorvillius: nam vix usquam alterum reperias exemplum. Tale quid 
hodie ne tirones quidem corrigere dubitabunt, quippe pariter inauditum et contra omnem ra- 
tionem formatum ac Pauvii ἐτεϑνηξάμην apud Boissonad, ad Aristaen. Epist. IL. 17. p. 171., 
Iacobsii ἠκουσάμην nescio nunc quo loco apprime commendatnm et hic illic apud Demo- 
sthenem varia lectione sustentatum ! *), Iacobitzii deniqae οἰμώξωμαι, quae aoristi forma in- 
violata mansit Lucian. Catapl, c. 20. οὐδέν ἐστιν ἐφ᾽ ὅτῳ ἂν οἰμώξωμαι εὐπλοῶν. Longe ve- 
rius editor Parisinus: οὐδέν ἐστιν ἐφ᾽ ὅτῳ οἰμώξαιμι εὐπλοῶν, verissime autem iam pridem 


Struvius scripsit ut oportuit: ἐφ᾽ ὅτῳ ἂν οἰμώξαιμι. --- Ἐπέρρευσεν Eumath. ΠῚ. p. 102, et 
t ^ ? , E - OR - * : , 
οἷος ἂν εἰςρεύσῃ MHeliod. III. c. 7. omisit Lob. 1. c. p. 730. — Aoristi 04/09760a exemplaa 


Lobeckio l. c. p. 742, allata augere liceat his: κατολισϑήσας Alciphr. Ep. HI. 64; 021037; - 
σασαν Heliod. V. c. 34; 01021097001 Heliod. Ill.c. 4. et ἀλλ ὅπως μὴ .. κατολισϑήσῃς 
apud eundem VIL, c. 21. nisi κατολισϑήσεις scribendum est ! 5), — Aoristum xarzégvgeha- 


13) Similem labem contraxerunt verba quae leguntur apud Achill. Tat. VI. c. 2. ὅταν ἐν καλῷ 97 τὰ 
πρὸς τὸν ἄνδρα xci γένηται τὰ τῆς ὀργῆς ἐν γαλήνῃ τότε μετιέναι. Sciipserat enim Achilles ϑῆται. lta hunc lo- 
cum restituendum docent alia exempla quae in formula εὖ et ἐν χαλῷ τίϑεσϑαι mediam verbi formam testifican- 
tur Thuc. VIIL c. 84. foc ἂν τὸν πόλεμον cv ϑῶνται. Polyb. W. c. 92. 10. ἐν καλῷ ϑέσϑαι σχουδάζοντες τὰ 
χατὰ τοὺς Κελτούς. Plut. Pericl. c. 33. ϑέμενος εὖ πάντα καὶ χατατείνας τὰ ὅπλα χρῆται τῇ τέχνῃ. Nicol. Da- 
masc. Hist. p. 277. ed. Tauchn. ἕως ἂν εὖ ϑῆται τὰ παρύντα. Alia id genus suppeditabit Krüger. ad Thuc. I. 73. 2. p.*8. 

14) Conf. Schaef. App. Crit. I. p. 516. et p. 630; V. p. 172. 

15) Ut nihil dicam de terminationum σὴς et σεις similitudine quae in quos errores librarios induxerit constat: 
structura particulae ὅπως et ὅπως μὴ cum futuro si hene memini apud Heliodorum praevalet. Vide mihi si 
tanti interest haec: HI. c. 30. ὅπως μὴ μιχρολόγος fan περὶ τὴν ἀγοράν; 1. c. ll. ἀλλ᾿ ὅπως ἀνὴρ ἔσῃ; IV. c. 8. 
ἀλλ ὦ γλυχεῖα χαὶ μέχρις ὥρας ϑύγατερ, ὅπως εἰ περιγένοιο μεμνήσῃ τῆς εὐγενείας. De hoc in loquendo usu qui 
consulantur digni sunt facobsius ad Achill. Tat. p. 923. et Sintenis. ad Plut. Them. p. 110. 


1ὅ 
bet Eumath, IV. p. 126; ἐξέχυσε idem IV. p. 144. — Sed haec extra caussam dicta sunt: iam 
redeo unde profectus sum. 

Timon. c. 5. οὐδὲ προςβλέπουσιν οὗ τέως ὑποπτήσσοντες καὶ προςκυνοῦντες χὰκ τοῦ 
ἐμοῦ νεύματος ἀπηρτημένοι etc. Quod ἀπηρτημένοι cum Lucianeo dicendi usu convenien- 
ter hic dedit et c. 36. Lennepii coniecturae ἀναρτήσασα vulgatam et cod. Gorl. ex parte mu- 
nitam lectionem ἀπαρτήσασα praetulit Iacobitzius, laudo et "probo, At vitupero eius incuriam 
qua in fraudem aut se aut alios deduxit, cum postquam in singulari Timonis editione ἀπηρ- 
τημένοι codd. Augustanum primum et Gorlitiensem exhibere narravit, in secundis Luciani 
curis ἀπηρτημένοι in Augustano primo, ἀνηρτημένοι in cod. Gorlit. legi referret; vitupero etiam 
eius mutabilitatem levitatemque quod alios quodammodo ludificans in Lexico suo cum Seilero 
in publicum misso ut ἀναρτᾶσϑαι 8x τινος recte dici demonsraret hoc Luciani loco usus est, 
Atque cum locutionem ἀναρτᾶσϑαι τὰς ἐλπίδας εἴς τινα afferret: noli dubitare quin locum re- 
spexerit qui est in Timon. c. 36, ubi legitur: ἐπαίδευεν ἐξ αὐτοῦ ἐμοῦ τὰς ἐλπίδας ἀπαρ- 
τήσασά μοι τοῦ βιόυ etc, Alia quae in hanc caussam cadunt, sciens praetermitto cum re- 
etiora docuerit in Lexic. Luc, p ., 390. 

Timon. c. 8. ἀπολιπὼν oz αἰσχύνης τὸ ἄστυ μισϑοῦ γεωργεῖ. — Utar immo abutar hoc 
loco ut errorem quendam Meinekii tollam qui in Fragg. Com. Graec. IH. p. 152. et p. 761. ad 
Metagenis aut Aristagorae verba: αὐλητρίδας αἵ τε τάχιστα φορτηγῶν ὑπὸ γούνατα μισϑοῦ 
ἔλυσαν ubi praepositionem ὑπὸ cum ἔλυσαν consociandam recte docuit, pro μεσϑοῦ fortasse 
μισϑῷ scribendum affirmavit. Non credo. 71:620? optime se habet et quin in talibus tantum- 
modo μισϑοῦ vel ἐπὶ μισϑῷ usurpatum sit dubitare non sinit loqnendi usus. Collibitum est 
id quod dixi locis aliquammultis stabilire: Thuc. V. c. 6. ἄξοντα μισϑοῦ Θρᾷκας ὡς πλεί- 
στους. Xen. Cyrop. Hl. 27; ae στρατεύονται. lbid. ΠῚ. 3. 3. ὑμεῖς ἐμὲ οὐ ποιήσετε 
μισϑοῦ περιιόντα εὐεργετεῖν. — VI. ΠΕΣ μισϑοῦ ὑπηρετεῖν, Dem. de Coron. p. 178. 35. 
ed. Dind. p. .942. ed. Reisk.: ὄλλο τι ; qiio Dind πράττειν. Dem. in Neaer, p. 236. 11. ed. Dind. 
p.1359. ed. Reisk.: γράφεσϑαι μισϑοῦ. Lucianea haec sunto: Necyom. c. 11. ἐδείχϑη μοι ἐν 
γωνιδίῳ τινὶ μισϑοῦ γον ng τὰ σαπρὰ τῶν ὑποδημάτων. Asin. c. 50. μεσϑοῦ τὴν Ségav. 
ἤνοιγεν. Dial. Meretr. XIV. ). ὅσα ναύτης ἄνϑρωπος ἐδυνάμην, μισϑοῦ ἐπιπλέων. lam ac-| 
cipe alterius formulae 27i Bic exempla quae a lacobitzio in Lex. Luc. p. 600. comme-! 
morata non sumt: de merc. cond. c. 1; Quom. hist. conser. sit c. 38; 'Yox. c. 58; Demon. c; 
3135 Conviv. c. 36. 

Timon. c. 15. τοὺς τὲ αὖ κατάκλειστον ἐν ϑύραις καὶ σκότῳ φυλάττοντας ὅπως 
αὐτοῖς παχύτερος γενοίμην καὶ πιμελὴς καὶ ὑπέρογκος ἐπιμελουμένους ete, Locus si quis alius 
hominum doctorum ingenia exercuit et posthac fortasse exercebit. Namque eius sententia si 
totam spectes quae sit plana et perspicua est; sin verba respicias nec carent omnio difficul- 
tate et diversis modis tentata sunt a viris eruditis, Accedit quod membranae editionesque 
veteres nihil sani praebent, in quibus scriptnra inter ϑύραισι et ϑίβαις fluctuat. Ac primum 
quidem ϑίβαις quod est in Aldina altera aliisque aliquot edd. recipi iussit Solanus; in corre- 
ctionem ϑύλαξι incidit T. Faberus; Brodaei coniectura ϑήκαις praestare visa est lacobsio in 
dissertatione quam de hoc loco scriptam Zimmermanni Annalibus a. 1839. p. 786. inserendam 
curavit. 'Tum qui his verbis coniectando suppetias ivit Augustus Guilielmus Winckelmannus 
in iisdem Annal. a. 1840. p. 1281. Lucianum scripsisse existimat κατάκλειστον ἐν κλήϑροισι 
καὶ σκότῳ φυλάττοντας allato loco qui est in Eur. Androm. 950. πρὸς τάδ᾽ εὖ φυλάσσετε 
κλήϑροισι καὶ μοχλοῖσι δωμάτων πύλας. Novissime autem quod sciam locum in menda 
cubantem sanare studuit Carolus Keilius in Bergkii et Caesaris Annal. Antiq. a. 1843. p. 
881. qui κατάχλειστον ἐν ϑησαυροῖς καὶ σκότῳ φυλάττοντας ἃ manu Luciani esse duxit eius- 
que emendationi ut fidem conciliaret ad verba Herodoti II. c. 150. provocavit: χρήματα φυ- 
λασσόμενα ἐν ϑησαυροῖσι καταγαίοισι. Àt videas quaeso num quid ego tot aliis alia exper- 
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tis quod magis blandiatur proferam. Quantumvis enim libri et scripti et editi in propaganda 
praepositione ἐν concordent, vix tamen me movebunt ut eam pro vera Luciani sobole agno- 
scam. Quamobrem mutatione lenissima scribendum censeo: κατάκλειστόν μὲ τύρσει xai 
σκότῳ φυλάττοντας ita ut ipse se Lucianus interpretari videatur, Dicit enim Necyom. c. 2. 
ἔδοξε δὴ τοὺς πλουσίους τούτους xai πολυχρημάτους καὶ τὸ χρυσίον κατάκλειστον ὥςπερ 
τὴν ανάην φυλάττοντας. Aut si forte probabilius videatur esse Lucianum cogitasse de 
robustis illis foribus quibus inclusae Danaae turrim aeneam munitam fuisse ca- 
nit Horatius Od. HII. 16. 2, locum ita expleas κατάκχλειστόν ue ϑύραις ϑαλάμου σκοτίου 
φυλάττοντας. lam vero de hoc loco quae in mentem venit suspicio prodeat tertia. Nimirum 
credibile est Lucianum poetae cuiusdam locutionem perstringere voluisse quae quidem cum 
proprie in Danaen a patre in aenea turri inclusam anxieque custoditam caderet, proverbii iam 
loco de avaro et cupiditate lucri fervente homine qui opes suas in intimum cubiculi angulum 
abditas sub signoque et claustro positas dies noctesque custodit, perapte usurpari posset. 
Haec si vera sunt ut videntur profecto ecquis dubitare potest, quin scribendum sit: κατάκλει- 
στόν μὲ σφραγῖσι xai σκότῳ φυλάττοντας quomodo est in Eurip. Danae 58. πατὴρ δέ tuv 
κλῇσας i» παρϑεῶνι σφραγῖσι δέμας φυλάσσει. Similiter apud. Arist. Thesm. 413. mulier 
quaedam more peculiari illo observatoque antiquo tempore feminas virginesque asservandi re- 
specto hunc in modum loquens introducitur: εἶτα διὰ τοῦτον ταῖς γυναικωνίτισιν σφραγῖδας 
ἐπιβάλλουσιν ἤδη xoi μοχλοὺς τηροῦντες ἡμᾶς. 

Timon. c. 32, οὕτως ἄρα εὐκαταφρόνητος ὑμῖν ἡ Πενία δοκῶ καὶ εὐαδίκητος etc. Ean- 
dem sententiam Comicus anonymus ille apud Meinek. Frag. Cormic. Graec, IV. p. 608. expres- 
serat: εὐκαταφρόνητός ἐστι πενία, “]ερκύλε, ubi εὐκαταφρόνητος iniuria suspectum erat Mei- 
nekio εὐκαταφρόνητον proponenti. Graece ita dici posse nemo negabit. Sed si eam emenda- 
tionem nostri loci suffragio adiuvit, erravit. Hanc enim lectionem unde sumserit de sua con- 
iectura mutatam an ab alio quopiam correctam equidem ignoro, cum scripturam discrepantem 
nec a Lehmanno neque a lacobitzio notatam videam. 

Timon. c. 41. ἄγε, ὦ δίκελλα, νῦν μοι ἐπίρρωσον σεαυτὴν xai μὴ κάμης ἐκ τοῦ βάϑους 
τὸν Θησαυρὸν εἰς τοὐμφανὲς προκαλουμένη. Hanc quam probam esse scripturam tantum non 
omnes interpretes intellexerunt sua solius auctoritate correxit editor Parisinus: μὴ xai κά- 
μῃς idque aliquam praesidii speciem habere videtur a verbis quae sunt in Tox. c. 56. πεε- 
στέον xai ταῦτά σοι νομοϑετοῦντι καὶ διὰ βραχέων λεκτέον μὴ καὶ κάμῃς ἡμῖν τῇ ἀκοῇ συμ- 
περινοστῶν !9). At loci conditio alia est et mutatione supersederi potest. Immo recte haec 
dicta esse intelliges si comparaveris Phalar. 1. c. 14. λάβετε οὖν αὐτὸς τὸν ταυρὸν καὶ ἀνά- 
ϑετε xai εὔξασϑε ὑπὲρ τε τῆς ᾿Αχράγαντος καὶ ὑπέρ vov Φαλάριδος καὶ μήτε ἡμᾶς ἀπράκτους 
ἀποπέμψητε μήτ᾽ ἐχεῖνον ὑβρίσητε μήτε τὸν ϑεὸν ἀποστερήσητε καλλίστου τε ἅμα καὶ 
δικαιοτάτου ἀναϑήματος: cui adiicias velim Xenoph. Ephes. Hl. c. 4. σὺ οὖν ὅπως σοι δοκεῖ 
βουλευσάμενος, σῶσον ἡμᾶς ἅπαντας καὶ μὴ περιίδης ὀργῇ δεσποτῶν ὑποπεσόντας. Sedin 
verbis quae sunt apud Charit. ΠΙ. c. 1. μηδὲν ἀφέλης μηδὲ πρόςϑες ἀλλ ἀκριβῶς ἕρμήνευε 
aliquid turbatum videtur esse. Hectius scribas: μη δὲ ἀφέλῃς μηδὲ προςϑῆς quomodo 
Plato Phaed. p. 95. E. copulat: ἕνα μή τι διαφύγῃ ἡμᾶς εἴτε τι βοίλει ztQocO zc ἢ ἀφέλης. 

Timon. c. 43. xoi ϑεοῖς ϑυέτω καὶ εὐωχείτω μόνος ἑαυτῷ γείτων καὶ ὅμορος, ἐκσείων 
τῶν ἄλλων. Postrema verba ut depravata esse apparet ita certatim sanare studuerunt viri 


16) Intempestivae huius traiectionis caussa fuit opinor quod Lucianus particularum μεὴ x«i in negativis, 
finalibus enunciatis conglutinationem in deliciis habet: Tox. c. ὅθ. μὴ σύ γε ἐνταῦϑα, εἶπε, μὴ καί τις ὑπίδηται 
τῶν ὁρώντων fq? ὅτῳ ὁρχωμοτοῦμεν ubi vide lacobitz. p. 935 ad exempla ab illo congesta addo ἴον. Trag. c. 
24; Hermot. c. 11; Abdicat. c. 5; Pro Imagg. c. 10; Bis. Accus, c. 15; Musc. Encom. c. 12 Parique modo 
verba timendi sive posita sive omissa sequitur μὴ καί; Icarom. c. ὃ; Pro Imagg. c. 18; Rhet. Praec. c. 12. 
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docti: T. Faberus ἕχας ὧν τῶν ἄλλων coniectura assecutus est, quod recepit editor Parisinus; 
Hemsterhusius in Faberi emendatione Luciani manum se agnoscere confessus ipse ἐχσείων 
τοὺς ἄλλους proposuit; lacobitzius ἐκσείων τὰ τῶν ἄλλων, iure Lehmannum castigans vulga- 
tam absoluto verbi ἐχσείειν usu defendere frustra conantem, Ego quidem aliquando hoc mar- 
gini adscripseram ludens ἐκτὸς ὧν τῶν ἄλλων eodem intellectu quo Plato Protag. p.322. D. 
dixit: xai ἐάν τις ἐκτὸς ὧν τῶν ἄλλων συμβουλεύῃ, οὐκ ἀνέχονται. Hodie non dubito emen- 
dare ἐκτὸς οἰκῶν τῶν ἄλλων. 

Timon. c. 48. πλὴν ἀλλὰ πρόςιϑι,  Expungam πλὴν ut formula similis evadat alteri 
ἀλλ ἄπιϑι Tim, c. 18; Dial. Deor. XX. 11. ubi vulgo legebatur σελὴν ἀλλ &mi9i; Dial. 
Marin. IIT. 25 Catapl. c. 245; Alciphr. Epist, I. 4. ἀλλ ἄπιτε ἤδη Tim. c.19; Bis Accus. c. 7. 

Halcyon. c. 1. Φασὶ γυναῖκά ποτε οὖσαν Αἰόλου τοῦ Ἕλληνος ϑυγατέρα κουρίδιον ἄνδρα . 
τὸν αὐτῆς τεϑνεῶτα ϑρηνεῖν πόϑῳ φιλίας, Krüxa τὸν Τραχίνιον τὸν “Εωςφόρου τοῦ ἀστέρος, 
καλοῦ πατρὸς καλὸν ὑιόν. Haec si per se spectantur bonum intellectum prae se ferunt 
atque similis est dicendi color apud Plat. Symp. p. 214. B. ὦ Εὐρυξίμαχε βέλτιστε βελτί- 
στου πατρὸς x«i σωφρονεστάτου, χαῖρε. Δὲ verborum tenor quoniam quandam gradationem 
postulare videtur vix adducor ut ea sana esse censeam: quae rectius procederent, si pro xa- 
λὸν reponeretur καλλίονα s. καλλίω. | Quo facto quis est cui non redeat in mentem Hora- 
tianum illud Od. I. 16. 1. o matre pulchra filia pulchrior, 

ἢ Halcyon. c. 6. τί νομίσομεν τὸν σύμπαντα οὐρανὸν πρὸς τὰς ἡμετέρας δυνάμεις φανῆ- 
»aL ἂν τοῖς τὰ τοιαῦτα ϑεωρεῖν ἐφικνουμένοις. Vulgatum νομίσομεν quod lacobitzius servavit 
editor Parisinus non male in νομίσωμεν mutavit; equidem ex Luciani mente voto? ev 
emendaverim. Legitima enim est apud Lucianum ista futuri forma verborum in ζω exeun- 
tium quae quia a consilio seiunctum non est hoc loco libet componere: ἀγωνιεεῖται Bis. Acc. 
c.125 ἀγωνιεῖσθαι pro Lapsu inter salut. c. 8; Charidem. c. 10; ἀγωνιούμενος Amorr. c. 18; 
ἀγωνιουμένους Anach. c, 36, (Iacobitzius falso ἀγωγνισομένους); ἀκοντιοῦσιν Anach, c. 31; βα- 
διοῦμαι Pro Imagg. c. 18; Dial. Deor. VII. 4; XX. 2; gaói7 Navig. c. 455 βαδιεῖσϑε Navig. 
c. 295 διαβαδιῶν Dem. Laud. c. 1; γνωρι εῖς Peregrin. c, 3; γνωριεῖ Rhet. Praec. c. 10; Zug aviet 
Imagg. c.19; ἐμφανιοῦντα de merc. cond. c. 28; ἐπεστομιεῖ de Calumn. c. 12; Philops. c. 295 
εὐαγγελιούμενος Icarom. c. 34; καταλογιῇ Piscat. c. 55 λογιεῖσϑε ἴον. Trag. c. 18 ubi lacobi- 
tzius attulit Fritzsch. Comment. II, de Atticismo et Orthogr. Luciani p. 10. sq. quo libello 
non utor; λογιούμενον Tyrannic, c. 18; προςλογιεῖσϑαε Alex. c. 15 κομεοῦντα Amorr. c. At; μετα- 
σχηματιεῖν ubi lacobitzius μετασχηματίσειν dedit Pro Imagg. c. 9; μετεωριῶ Dial. Deor. XXI 
1; νομιεῖς Amorr. c. 3; νομεεῖ (lacobitz, νομίσει) ibid. c. 39; οἰκεῶ Navig. c. 38. et ἀποικιεῖν 
Amorr. c. 54; ὀνει δι εἴ Dial. Meret, IL. 1; ὀνειδεεῖν Prom. II. c. 55 z200«7 Somn. c. 9: ῥυϑμιεῖς 
Navig. c. 21. et μεταρρυϑμιεῖς Pro Imagg. c. 14; σκορακιεῖ Rhet. Praec, c. 10; z&(y«2 Catapl, c. 
9; φροντιεῖ Hercul. c. 8; φροντιοῦμεν Lexiph. c. 19; φροντιεῖν de Lapsu inter salut c. 25 χα- 
ρΘιοῦνται de merc. cond, c. 7; χαριεῖσϑαι Quom. hist. conscr. sit c. 12; Gall. c. 1; Tox. c. 29; 
Phalar. Il, c. 11. In Demosth. Encom. c. 1. δεαβαδιῶν recte editum hodie est et gaudeo quod 
etiam lacobitzius qui aliis locis ea omnia quae a codice Gorlit. proficiscuntur libenter arri- 
pere solet huic futuri formae patrocinatus est posthabita altera διαβαδίσων quam tres codd. in 
iis Gorlitiensis editionesque habent. Phalar. IL. c. 10. λογίσαισϑε pro λογίσεσϑε libris licet 
refragantibus bene subrogarunt lacobitzius et editor Parisinus. Sed Dial. Deor. XXII. 4. 
οἶσϑ' οὖν ὦ τέκνον ὃ, τι χαρίσῃ τὸ πρῶτον αἰτοῦντί μοι; futurum retinuerunt, ubi δ, τὸ ἂν 
χαρίσαιο Belinus voluit lenique ac paene nulla emendatione yog; Poppo commendavit, 
quod amplector atque Dial. Marin. IX. ἀλλὰ κἀκείνην σῶσαι δεήσει χαρισαμένους τῷ ZfiovvoQ 
in diversa abierunt: vulgarem et membranis et aliquot editionibus munitam scripturam quam 
non sollicitaverim equidem servavit editor Parisinus, exterminavit lacobitzius et ex aliis codd. 
χαρισομένους cooptavit. At quia futurum loci ratio repudiat: verisimile est Lucianum yagiLo- 
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μένους scripsisse quod perapte quadrat: aber auch diese werden wir dem Dionysos zu Gefal- 
len retten müssen. Sic Herod. Vl. c. 87. ot Z£iywz;zot... Θηβαίοισι χαριζόμενοι ἐποίησαν 
τοιόνδε. Plat. Protag. p. 302. ἀλλὰ Καλλίᾳ τῷ καλῷ χαριζόμενος παρέμεινα al. 


Haleyon. c.8. κλέος δὲ μύϑων οἷον παρέδοσαν πατέρες τοιοῦτον καὶ παισὶν ἐμοῖς 
. . παραδώσω. Periit procul dubio articulus. Scripserat enim Lucianus: παρέδοσαν οἱ πα- 
τέρες quemadmodum 'Tbuc, 1. c. 11. τὴν Πελοπόννησον πειρᾶσϑε μὴ ἐλάσσω ἐξηγεῖσϑαι 3) οἵ 
πατέρες ὑμῖν παρέδοσαν. Id. I. c. 85. ταύτας οὖν ἃς οἵ πατέρες ἡμῖν παρέδοσαν μελέτας etc. 
,  Prometh. IT. c. ὃ, ἔπειτα δὲ τοὺς ἀνθρώπους ἀνέπλασας, τιανουργότατα ζῷα, καὶ μάλι- 
στὰ y£ τὰς γυναῖκας. Eiecit xai in hac vulgata lectione lacobitzius quia codex. Vindob. 
123. id omisit. Male, puto. Infra c. 17. uzugóuevot τὴν ἀνθρωποποιίαν καὶ μάλιστά js τὰς 
γυναῖκας. Vit. Auct. c. 19. τὰ γλυκέα σιτεῖται καὶ τὰ μελιτώδη καὶ μάλιστά ye τὰς ἰσχάδας. 
Phalar. 1. c.4. τοῦ μὲν μηδὲν παϑεῖν τοιοῦτον οἱ ϑεοὶ αἴτιοι φωράσαντες τὴν ἐπιβουλὴν xai 
μάλιστά γε ὃ Πύϑιος. Imagg. ο. 8. οὐ κατὰ λόγων δύναμιν καὶ μάλιστά γε τῶν ἐμῶν. At- 
que etiam aliis locis apud Lucianum saepenumero xoi μάλιστα in media oratione ita ponitur 
ut intendat augeatque aut aliquam vocem aut totum enunciatum quod vel a pronomine rela- 
tivo vel a particula et conditionis et temporis incipit. Pro Lapsu inter salut. c. 12. ἕωϑεν 
xai μεσούσης ἡμέρας καὶ νύχτωρ ἀεὶ ἀναγκαῖον καὶ μάλιστα τοῖς ἄρχουσι. De merc, cond. c. 
30. καὶ μάλιστα παραβαλλόμενος ἀνδράσι τέχνην τὸ πρᾶγμα πεποιημένοις. "Tox. c. 18, ἐπα- 
γαγώτατον τοῦτο ye καὶ μάλιστα τοῖς καλοῖς εἶναι οἰομένοις. Tox. c. 6. ἐνϑα δὴ καὶ μάλι- 
στα ἴδοι τις ἂν. Ibid. c. 32. ἔνϑα δὴ καὶ μάλιστα ἔδειξε τὴν εὔνοιαν.  Hermot, c. 38. εἰ δὲ 
καὶ μάλιστα γνώριμον γένοιτο ὡς φιάλη ἀπόλοιτο χρυσῇ. Dial. Mort. X. 1. δέδια μὴ ὕστερον 
μετανοήσητε xai μάλιστα ὁπόσοι νεῖν οὐκ ἐπίστασϑε. Dial. Deor. XXVI. 1l. ἃ (zgavuaza) 
ἔλαβε παρὰ τῶν ἀνταγωνιστῶν πιχτεύων καὶ μάλιστα ὁπόσα ὑπὸ τοῦ Βέβρυκος ᾿Δμύκου ἐτρώ- 
ϑη. Sic καὶ μάλιστα εἰ Dial. Deor. XVIII. 1; Dial. Mort. VI. 3; Quom. hist. conscr, sit 
c. 56; Dial. Meretr. I1. 2. — καὶ μάλιστα ἢν Apolog. c, 3; Quom. hist. conscr. sit c. 7; c. 11. 
et 12; Anach. c, 25; c 37. et 38; Rhet. Praec. c. 23. — xai μάλιστα ἐπεὶ Gall. c. 11; Con- 
viv. c. 42: — xai μάλιστα ὅτε lov. Trag. c. 14; Rhet. Praec. c. 1, — xaigu&Atoza ὅταν Dial. 
Deor. XI. 2; XV. 1; Nigrin. c, 7; Timon. c. 1; Piscat. c. 25; de merc. cond. c. 27. et c. 30; ἴον. 
Trag. c. 20. et c. 27, — xai μάλιστα ὁπόταν Dial. Deor, XVI 2; Quom. hist. conser. sit c. 45; 
Dial. Meret, XIV. 1. et 4; Peregrin. c, 45. Contempl. c. 15. o£ ἐλπίδες ὑπὲρ κεφαλῆς αἰωρού- 
μεναι órztóvaY μάλιστα οἴηταί τις etc. aut καὶ μάλιστα ὁπόταν rescribendum aut μάλεστα 
quod cod. Gorlit. omisit, delendum est. —x«i μάλιστα ἐπειδὰν Dial. Mort. I. 2; Tox. c. 35. 
οὐ γὰρ Σκυϑικὸν τοῦτο (fortasse τοῦτό ys) xai μάλιστα ἐπειδὰν etc. Philops. c. 21. 
Inconstantiae autem arguo lacobitzium qui Luc. Dips. c. 9. zai τὸ Ótwoc ἄσχετον ὑπεκ- 
καίεταί μοι καὶ ἔοικα οὐδ᾽ ἐμπλησϑήσεσθαί ποτε τοῦ τοιούτου ποτοῦ. καὶ μάλα εἰκότως. in 
hanc quae est confirmantis formulam tam duobus codicibus testatae fidei Guelferbytano primo 
et Augustano primo quam Luciani in loquendo consuetudine firmatam grassatus est et prae- 
postera codicis Gorlitiensis verecundia ductus particulam zai exstirpavit immemor semet ipsum 
in Hermot. c. 22, ubi μάλ᾽ εἰκότως male vulgatur, recte proposuisse xai μάλ εἰκότως. Con- 
feras si volupe est de merc. cond. c. 40. τοιούτους γὰρ ἅπαντας ἡμᾶς εἶναι οἴονται καὶ μάλα 
εἰκότως. lbid. c. 4l. ἀποσεισάμενοι δὲ αὐτοὺς μισοῦσι" xai μάλα εἰκότως. De Lapsu in- 
ter salut. c. 13. τοῦτο πρῶτον ὑμῖν ἐστι παράγγελμα τῆς ὑγιείας τῆς ὑμετέρας αὐτῶν ἐπιμελεῖ- 
σθαι; καὶ μάλ᾽ εἰκότως. Alex. c. 95. ὅλως δὲ ἄσπονδος καὶ ἀκήρυκτος αὐτῷ ὃ πόλεμος πρὸς 
Ἐπίκουρον 7v καὶ μάλα εἰκότως "7). 


17) Etiam nude εἰχότως consimili significatu in extremo enunciato ita collocatur ut quae subsequitur 
enunciatio particule γὰρ iliata caussam confirmationis exponat. Exempla eius usus Platoni (cf. Stallb. ad Lach. 
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Dial. Deor. IL. 1. τέ δαί σε μέγα ἡ δίκησα ὃ γέρων ὡς φὴς ἐγώ, διότι μὲ καὶ πεδῆσαι 
διανοῇ; Vellem Iacobitzius sine ulla haesitatione recepisset ἡ δίκη κα quod in tribus membra- 
nis exstat et ab editore Parisino prudenter adoptatum est, Perfectum enim colloquii quod 
inter Amorem lovemque instituitur natura et indoles requirere videtur et scribarum manus 
quoties in hac re erraverint, non ignorabit, qui varias lectiones inter viam inspexerit. ^ Sic 
Prometh. IL c. 12. εἴ τὶ ἠδίκηκα ἐγὼ μετακοσμήσας τὰ περὶ τοὺς ἀνθρώπους perfectum e cod. 
Vind, 123. pro ἠδίκησα recte ascitum est ut commode legitur ibid, c, 13. ταῦτά ἐστι» & μεγάλα 
ἐγὼ τοὺς ϑεοὺς ἡ δίκηκα et Fugit. c. 5. ἀλλὰ τί μάλιστα ἡδικήκασί σε; ubi ἠδίκησαν est in 
cod. Paris. altero. Similiter utrumque tempus verbi ὑβρίζειν confusum est ut Piscat, c. 1. 
ὕβρικε pro vulgato ὕβρισε propter quattuor codicum auctoritateín nunc agnitum est; quomodo 
c. 6. ὕβρικα et c. 25. v8 gux& optime se habent. Qua de caussa Dial. Deor. VI. 1. τί δαὶ ὕβρισε; 
facile est ad intelligendum cur ὕβρεσε proscribam. "Verum in contrariam partem editores 
nonnunquam peccarunt; Dial. Deor. XIX. 1. καὶ ὅμως ἀφώπλισας αὐτὸν καὶ νενίκηκας per- 
fectum quod in sententiae perpetuitatem optime convenit omnesque codd. tuentur iniuria abo- 
levit editor Parisinus et ob ἀφώπλισας quod antecedit, puto, aoristum ἐνίκησας de suo substituit, 


Dial. Deor. 1I. 2. ὑπ᾿ αὐλῷ καὶ τυμπάνοις εὔρυϑμα βαῖνε et ibid. XVIIL 1. ὑπὸ τυμπα- 
γοις καὶ αὐλῷ καὶ κυμβάλοις χορεύων. n tractando utroque loco non caute satis versati esse 
videntur editores qui alterum locum cum libri aliquot fide digni αὐλῷ largirentur correxerunt 
vulgato αὐλοῖς sublato. Et accipit sane ea ratio a priore subsidii aliquantum ubi discrepans 
scriptura non enotatur. At ego quidem contrariam potius viam ingrediens αὐλοῖς illic repo- 
nendum hic retinendum autumo, Videlicet plurativum vocis numerum qui ita apprime quadrat 
in tali verborum iunctura usus stabilivit. LLucianea de saltat. c. 72. διδάσκουσα πολλὰ τῶν 
πάλαι ὑπ᾽ αὐλοῖς xai κυμβάλοις καὶ μελῶν εὐρυϑμίᾳ et Saturn. c. 19. σὺν αὐλοῖς καὶ 
τυμπάνοις jam Fritzschiusl. c. p. 39. occupavit; adde Herodian. V. c. 5. προΐει ὑπὸ αὐλοῖς 
καὶ τυμπάνοις. lbid.1V. c. 11. πρὸς αὐλοὺς xol σύριγγας τυμπάνων τε ἤχους ἐσκίρτων 
εὐρύϑμως. Ibid. V. c. 3. χορεύοντα νόμῳ βαρβάρων ὑπό τε αὐλοῖς καὶ σύριγξι παντοδαπῶν 
τὸ ὀργάνων ἤχῳ. 

Dial. Deor. III. τὴν Ιὼ διὰ τοῦ πελάγους ἐς τὴν «ἴγυπτον ἀγαγὼν Ἶσιν ποίησον. Haec 
scriptura ex pluribus codicibus recepta recentiores editiones occupavit. Αἱ perinvitus exau- 
ctoraverim. vulgatum ἀπαγαγὼν quod etiam Fritzschius recte de meo quidem iudicio servavit. 
"Anüyew a simplici ἄγειν differre manifestum est. Discrimen autem quod inter utrumque ver- 
bum intercedit ita constituo ut qui composito utitur locum unde quis abducatur terminumque 
quem quis petat sive additum sive omissum simul respiciat. Proinde id verbum in re fo- 
rensi antiquo usu pervulgatum erat de iis qui in ipso delicto deprehensi (ἐπ᾿ αὐτοφώρῳ λη- 
φϑέντες) abducebantur ut iudicio facto aut in vincula coniicerentur aut iusto supplicio affice- 
rentur. Conf. Weber. ad Demosth. Aristocr. p. 291. Contra simplex ἄγειν nihil omnino aliud 
denotare contendo nisi ducerc et comitari aliquem usque ad itineris terminum. Jtaque id 
in eadem re optime usurpavit Lucianus Dial. Mar. VII. 1. τὴν δάμαλιν ἣν διὰ τοῦ πελάγους 
ἐς Αἴγυπτον ὃ Ἑρμῆς ἄγει de Mercurio qui Inachi filiam in Aegyptum ducit itineris quasi 
comes, Ín Sacrif. c. 6. τοῦτον ἐς τὴν Σχυϑίαν ἀγαγὼν ὃ Ζεὺς ἀνεσταύρωσεν ἐπὶ τοῦ Kavxa- 
σου Scripserim ἀπαγαγών, cum praesertim cod. Guelf. prim. ἀναγαγὼν exhibeat. Hune verbi 


p 29.) aeque ac Demostheni («f. Frid. Aug. Wolf. ap. Schaef, App. Crit. III. p. 114) accepti Lucianus crebra 
suppeditat. Hermot. c.5. ἡλέχους ἡμᾶς ἀποφαίνεις οὐδὲ κατὰ τοὺς Πυγμαίους ἐχείνους ἀλλὰ χαμαιπετεῖς παντά- 
πασιν ἐν χρῷ τῆς γῆς εἰκότως" ὑψηλὰ γὰρ etc. Conf. de domo c. 20; Conviv. c. 26; ibid, c. 23; Pseudol. c. 29. 
Frequentius etiam in responsione: Dial. Deor. II. 2; Dial. Marin. IX. 2; Dial. Mort. XI. 4; XIX. 1; Contempl. 
ς. 4; c. 16; Vit. Auct. c. 18; c. 21; c.27; Hermot. c. 45. 
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ἀπάγειν usum luculentis aliquot Luciani exemplis illustrabo. Dial. Mort. XHL 3. ὑπεσχνεῖται 
Πτολεμαῖος rv ποτε ἀγάγῃ σχολὴν ἀπὸ τῶν ϑορύβων τῶν iv ποσίν, ig Miyvutov ἀπαγαγὼν 
ϑάψειν ἐκεῖ, Dial. Marin. XIV. 3. καὶ νῦν γαμεῖ ἐν τοῦ Κηφέως καὶ ἀπάξει αὐτὴν ἐς "Aoyoc. 
Ibid. XV. 4. ἐπιλαβόμενος τῆς χειρὸς ὃ Ζεὺς ἀπῆγε τὴν Εὐρώπην ἐς τὸ “Ιικταῖον ἄντρον ubi 
in duobus codd. ἀνῆγεν perperam exstat. Compara si tanti est similia Τοχ, c, 12; Dial 
Deor. IV. 2; XVIIL 1; Contempl. c. 17; c. 20; Timon. c. 16; c, 24; c. 32; c. 37. alia. 

Dial. Deor. V. 2. οὐδὲ διψνῶν πολλάκις αἰτεῖς πιεῖν, ἐνίοτε δὲ καὶ ἀπογευσάμενος uó- 
γον ἔδωκας ἐκείνῳ. n his cur lacobitzius quidquam mutaverit nulla profecto fuit caussa; 
propagavit enim óc δὲ x«i trium membranarum scripturam: secutus est editor Parisinus. 
Improbo. Vulgatae duobus aliis bonae fidei codicibus defensae ipse patronus est Lucianus qui 
receptam vocis formam non novit. De merce. cond. c. 16. ἐνέοτε δὲ κἀκεῖνο εἰςέρχεταί σε. 
Apolog. c.5. ἐνίοτε δὲ καὶ μαστιγούμενοί τινες αὐτῶν.  Nigrin. c, 8. ἐνίοτε δὲ καὶ αὐτὸν 
v; ἀσϑενείας τὸν νοῦν διαφϑείρων. Praeterea Dial. Deor. XI. 1.; Hermot. c. 81: Dial. Mort. 
IL 1; Catapl. c. 4; Saturnal. c. 2; Rhet. Praec. c. 17; Gall. c. 11; de saltat. c. 26. Duo loci 
restant qui ab allatis declinant aliquantulum: Contempl. c. 15. ἐνίοτε xai ὑποπτήσσειν ποιεῖ 
et de saltat. c. 21. ἐνέοτε καὶ περιάδων τὰ ἰαμβεῖα. Videlicet abest particula δέ, quam cum 
socordia librariorum facile excidere potuerit intermitti iubeo. 

Dial. Deor. VL. 4. ἀλλ εἴδωλον ἐκ νεφέλης πλασάμενοι αὐτῇ got ὅμοιον, ἐπειδὰν λυϑῆ 
τὸ συμπόσιον etc. fuisse suspicor δεαλυϑῆ quia διὰ praepositio ἃ praecedente syllaba facil- 
lime absorberi potuit et quia verbum διαλύειν non minus de convivio soluto quam de con- 
ventu dimisso cummaxime usurpavit Lucianus. Conviv. c. 47. ἐπὶ τούτοις διελύϑη τὸ συμ- 
πόσιον. De merc. conduct. c. 18, ἕνα ποτὲ καὶ διαλυϑῆ τὸ συμπόσιον et ut alium scri- 
ptorem in auxilium. vocem etiam Heliodorus non dixit nisi δεαλύειν τὸ συμπόσιον et is 
quidem pariter ac Lucianus hac verborum positura semper observata. Vide [IL c. 33. ὥρα 
yàp διαλύειν τὸ συμπόσιον. lbid. c. 34. περιήγοντο μὲν at σπονδαί, διελύετο δὲ τὸ συμ- 
πόσιον ubi ante Coraem perperam ἐλύετο legebatur. Caussa depravationis in aperto est. VIL. 
c.91. ἤδη διαλυομένου τοῦ συμποσίου. "Tum aeque de concione dimissa ac de disputa- 
tione soluta: Icarom. c. 34. ὃ μὲν ταῦτα εἰπὼν διέλυσε τὸν σύλλογον. Peregrin. c. i. óia- 
λυϑῆναι τὸ πλῆϑος. Pseudosoph. c. 12. νῦν διαλύσωιιεν τὸν διάλογον, Conviv. c. 1. δεα- 
λυϑῆναι τὴν συνουσίαν. In Lov. Trag. c. 17. vulgatae διαλῦσαι τὴν συνουσίαν ceteroqui 
cod. Guelferb. prim. adminiculatae lectionis ordinem Luciano ut videre licet acceptam — nam 
aliorum scriptorum usum nunc nolim respicere — lacobitzius non debuit turbare in gratiam- 
que codicis Gorlitiensis adoptare τὴν ξυνουσίαν διαλῦσαι in qua re eum temere secutus 
est editor Parisinus. 

Dial. Deor. VI. 4. ἄπαγε, μὴ ὥρασιν ἵκοιτο τῶν ὑπὲρ αὐτὸν ἐπιϑυμῶν. Circumspecte egit 
Iacobitzius quod formulam illam Comicorum unde depromta est hic et duobus aliis locis Dial. Meretr. 
X. 3. et de saltat. c.5. etiam Luciano reddidit pro absurdo μὴ ὥραισιν ἵκοιτο quod Fritz- 
schius retinuit. His adiungo Alexidis versum qui est in Meinek. Fragg. Comic. Graec, Ill. 
p.507. μὴ ὥρασιν μετὰ τῶν κακῶν ἵκοιϑ᾽ ὃ τοὺς 9éguovc φαγών etc. cuius integritatem 
cum verba μετὰ τῶν κακῶν in suspicionem vocasset Casaubonus, hunc in modum restituit 
Th. Bergkius: ?zo:zo μὴ ὥρασιν ὁ τοὺς ϑέρμους φαγών. Et habet certe ea mutatio quod 
mulceat. At vero quoniam in hac formula ordo verborum firmus videtur fuisse: nescio an 
scribendum sit: μὴ 073 (pao ἵκοιϑ᾽ ὃ τοὺς Jéguovc φαγών !*). 


18) Haec scripseram cum ab amicissimo meo Rud. Skrzeczka comperirem, Meinekium in editone Fragg. 
Com. Graec. minore p. 758. nunc Hermanni emendationem recepisse hanc: μὴ ὥρασι μέν | τὰ τῶν χακῶν ἵχοιϑ᾽ 
ὁ τοὺς ϑέρμους q«yor. 
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Dial. Deor. VII, 1. ἑώρακας, ὦ ΄ἤπολλον τὸ τῆς Maiag βρέφος τὸ ἄρτι τεχϑέν; Mirari 
sane licet futilem editoris Parisini rationem qui hic et alibi usquequaque Luciano formam 
ξόρακα inculcavit meritoque idcirco a Iacobitzio in Praef. IV. p. VIL castigatus est. Videtur 
autem vir doctus cum iis stare, qui ἑώρακα extra Graeciae pomeria proiicere gestiunt quo- 
rumque gravissimus propugnator Dindorfius est, si quidem nuper in Stephani Thes. ling. gr. 
s. v. ὁράω p.2139, D. edictum eiusmodi proposuit, ut apud Atticos semper £ógaxa scriben- 
dum contenderet. lam vero Atticorum Comicis duntaxat perfectum ita figuratum ob metricas 
caussas coneessum et adoptatum hodie est: qua in re recentiores interpretes sic sibi indulse- 
runt ut iusto crebrius eo uterentur. Atque de locis quidem ex Aristophane allatis ut taceam 
quia hoc argumentum Fritzschius ad "Thesm. 32, p. 14. docte ut assolet et considerate tracta- 
vit: in Comicorum fragmentis ἑόρακα a Meinekio vindicatum video Alexidi IIL. p. 504. et 
Batoni IV. p. 502; ξόρακεν Posidippo IV. p. 520; ἑορακέναι Eupolidi IL. p. 500. et Alexidi III. 
p.503. Non assentior. Quattuor enim loci ita comparati sunt ut leges metricae non impe- 
diant quominus ἑώρακα per synecphonesin commode trisyllabum legatur. cf. Buttm. Gr. I. 
p.110. et IL. p. 416. Eiusmodi est etiam Plutarchi versus: 44710420», ἀνϑρώπων εἰν. ἀϑλιώτε- 
gov | $ügaxac quo pacto pro ἑώρακας Porsono auctore Meinekius l. c, IV. p. 110. dedit. Quin- 
tum denique locum qui est Alexidis (III. p.504.) cum mancus sit in medio relinquo. At 
vero a prosaicis dialecti Atticae scriptoribus Thucydide Xenophonte Platone oratoribusque 
ea perfecti forma prorsus aliena est apud quos ne in varia quidem lectione eam vidi, De- 
mostheni soli accidit ut scioli ἑόρακα hic illic supponerent veluti de male gest. leg. p. 240. 
I. ed. Dind. p.341. ed. Reisk.: éogaxozac et p. 281. 23. ed. Dind. p.401. ed. Reisk.: ἐνεο- 
ρακὼς Bekkeri codices praebere a Schaefero didici. Quae cum ita sint, imprudenter profecto 
agere videtur is, qui scriptoris dictionem quam ad optimos Atticos excultam perpolitamque 
esse constat formis quibusdam contaminare cupit, quibus illi omnino abstinuerunt, Locos 
autem, in quibus sola editoris auctoritate usitatae perfecti et plusquamperfecti formae muta- 
tae sunt, animi caussa coacervavi, exceptis quos lacobitzius l, c. congessit: ἑόρακα Hermot. 
c. 2; Philosp. c. 24; Dial. Meretr. IV. 1; IX. 1; X. 1; ξόρακας Nigrin. c. 8; Halcyon. c.3; 
Dial. Deor. XX. 1; de merce. cond. c. 19; Imagg. c. 14; Dial. Meretr. IL. 1; V. 3; ἑόρακεν 
Hermot. c. 45; Adv. Indoct. c. 27; de domo c. 25; ἑοράκατε Tyrann. c. 22; ἑορακέναι Ne- 
cyom. c. 16; Hermot. c. 39; Tox. c. 19; Quom, hist. conscr. sit c. 10; Gall. c. 15; c. 17; c. 
24; Icarom. c. 19; Fugit. c. 1; ἑορακὼς Hermot. c. 55; Conviv. c. 11; ξοραχότι de domo c, 3; 
καϑεορακότε Alex. c. 25; ἑορακότες Ver. Hist. Il. c. 34; χκαϑεορακότας Adv, Indoct. c. 4; 
ξοράκειν Philops. c. 31; ξοράκει Hermot. c. 15; Quom. hist. conser. sit c. 29. (bis); de calumn. 
c. 2; Dial. Meretr. I. 2. His expositis exputare ego quidem non possum cur vir doctus duas 
ilas passivi generis formas inviolatas reliquerit ἑωραμένα Hermot. c. 64. et ξώρατο Icarom. 
c. 19. Videlicet leges analogiae postularunt ut ἑοραμένα et ξόρατο scriberetur !?). 


19) Iusulsi aliquid atque inconditi, scio, apposuisse videbor generi cuidam hominum doctorum qui de 
ratione philologicas disciplinas in scholis tractandi hodie bilem suam effundere coeperunt. Alii enim eorum 
qua sunt facundia et loquacitate de qualibet utilitate in. vitam forensem redundante clara et circumforanea voce 
effutiunt et qui id praeceptum sequi nolunt, eos cum intolerabili insolentia despiciunt et contemnunt totumque 
antiquitatis studium prorsus expelli cupiunt; alii qui veram politioris humanitatis salutem sitam esse arbitran- 
tur tam in scriptoribus pereleganter in vernaculum sermonem convertendis quam in notulis ad mentem sen- 
sumque acuendum idoneis tradendis de scriptorum quos tractant pulchritudine ac venustate multa garriunt et 
juvenum animos aut longis latisque enarrationibus defatigant ac consopiunt aut voluptate perfundunt omnique 
dulcedine quasi titillant. Utrique quoniam nihil paene ad grammaticam scientiam adaugendam conferre valent, 
maximi et acerrimi grammaticis studiis sunt adversarii. At horum quidem hominum qui boletorum instar re- 
centiore tempore progerminant quam plurimi nec reprehensionem pertimesco nec plausum quaero: videant 
ne qua excreverunt ea celeritate pereant! 
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Dial. Deor. VIL 2. Νὴ 4 α τὴν πυράγραν ovy ὁρῶ. ta Iacobitzius et quod mireris 
etiam editor Parisinus. Omnino probo quodFritzschius dudum edidit μὰ Za fretus auctoritate 
cod. Guelf.; quam vere id factum sit nunc non persequar post eundem Fritzschium qui Lucia- 
num a discrimine formulae νὴ 4i« et μὰ 4έα solemni non defecisse docuit in 
Quaest. Luc. p. 58. Similem morbum contraxerunt verba Philetaeri Comici: ἀλλ᾽ οὐ τυράννου 
νὴ 4 ἰα, ubi Meinekius l. c. HL p. 293. sine ulla baesitatione μὰ .Z(« reponere debuit 39). 


Dial. Deor. VIII 1. ἀπόλλυμαι γὰρ ὑπὸ τῶν ὠδίνων etc, Cur lacobitzius in hac le- 
ctione haeserit atque secundum duos libros articulum τῶν sustulerit incdus non video. 
Quamlibet enim minimam mutationem Lucianus ipse respuit. Dial. Deor. IX. 2. καὶ μαλα- 
κῶς ἀπὸ τῶν ὠδίνων ἔχει. Dial. Marin. X. 1. ἤδη γὰρ πονήρως v πὸ τῶν ὠδίνων ἔχει 
et mox μὴ παρασχεῖν τῶν ὠδίνων ὑποδοχήν. Dial. Mort. XXVIIL 2. τὸν ἐκ τῶν ὠδίνων 
πόνον ὑφισταμένας. His adde Heliod, X. c. 3. δεὰ τῶν ὠδίνων et ibid. c. 10. πρὸς τὰς 
ὠδῖνας. Contraria exempla in Mud qe non sunt. 


Dial Deor. VIIL 1. ὅρα ὦ Ζεῦ μὴ κακόν τι ποιήσωμεν. Hic displicet nescio quo 
pacto verborum ordo: si quidem Luciani in loquendo usum hene novi scribendum est: μή 
τι κακὸν ποιήσωμεν. Vide si lubet Tim. c. 94. μελαγχολᾶν γὰρ ὁ ἄνϑρωπος οὐ μετρίως μοι 
δοκεῖ, μή τι κακὸν ἀπέλθω προείπβων. Dial. Deor. X. 2. σιώπα ὦ Ἥλιε μή τι κακὸν 
ἀπολαύσης. τῶν λόγων. bid. XXL 2. οὐ γὰρ ἀσφαλὲς λέγειν τὰ τοιαῦτα μὴ xat τι κακὸν 
ἀπολαύσωμεν τῆς φλυαρίας. Philops. e 39. ἤκουσα, ὡς μή τι χακὸν ἐργάσηταί uen μνήμη 
αὐτῶν ἐνοικουροῦσα. Philopatr. c. 2. ἐξέμεσον τοὺς ὕϑλους μή τι κακὸν παϑέης. Nec aliter 
alii. Thuc. VIII. c, 89. ἔπεμπον 4 TL ἄνευ τῶν πλειόνων χακὸν δράσωσι τὴν πόλιν. Χε- 
noph, Oecon. c. 9. 11. QUE TL καχὸν λάβῃ παρ᾽ ἡμῶν ἀμελοῦσα. Plut. Arist. c. 7. πυϑομιέ- 
voy μή τι κακὸν αὐτῷ (ser. αὐτὸν) ᾿Δριστείδης πεποίηκεν. Ἠο]ϊοά. II. c. 3. δεδιὼς μή τι 
κακὸν ξαυτὸν ἐργάσηται. Quapropter etiam in eo loco qui reliquus est apud Lucianum in 
Philopatr. c. 18. μὴ κακόν τι παϑεῖν παρ᾿ ἐμοῦ ne dubita rectius ordinare; u7 τὶ κακὸν 
παϑεῖν. 


Dial. Deor. IX. 1. μὴ ἐνόχλει, φημί. ἄκαιρον γάρ ἐστιν ὥστε οὐχ ἂν ἴδοις αὐτὸν iv τῷ 
παρόντι. Ita Iacobitzio trium codicum vestigia secuto hunc locum suaeintegritati restituere pla- 
cuit. 'Praepropere ei morigeratus est editor Parisinus. Aliud mihi videtur et magis arridet 
quod ante legebatur: μὴ ἐνόχλει, φημί, ἄκαιρον γάρ, ὥςτε etc. cum id magnum habeat fau- 
torem Lucianum ipsum, modo recte distinxeris: μὴ ἐνόχλει, φημί. ἄκαιρον γάρ; ὥςτε etc. Acce- 
dit quod similitudo litterarum in voce ὥςτε facile efficere potuit ut varia ista lectio in li- 
bris scriptis gigneretur, Solennis enim est apud Lucianum in brevioribus id, genus enunciatis 
quae caussam praecedentium. per particulam γὰρ invectam continent verbi substantivi. omissio. 
Dial. Meretr, V. 4. uz ἀνάχρινε GxQidOg ai0y (od yao ὥςτε μὰ τὴν Οὐρανίαν. οὐχ ἂν εἰ- 
TUO. Dial. Deor. VI. 4. κολάζειν μηδαμῶς αὐτὸν μη δὲ ἀπωϑεῖν τοῦ συμποσίου" σκαιὸν 
γάρ' ἐπεὶ etc. Dial. Mort. XVII 2. οὔτε σὺ οὔτε ἄλλος πίεται τῶν νεκρῶν" ἀδύνατον γάρ" 
καίτοι etc. Piscat. c. 39. τραγικώτερον αὐτὸ ποιήσειν μοι δοκῶ" σεμνότερον γάρ. Dial. 
Mort. XXVIII. 1. παρὰ πολύ, ὦ Ἰ]ένιππε, ὃ γυναικεῖος" ἀπραγμονέστερος γάρ. Frequen- 
tius etiam in enunciatis intermissis: Dial, Marin. I. l. οὐδὲ τὸ λάσιον αὐτοῦ καὶ ὡς φὴς 
ἄργιον ἀμορφόν ἔστιν -- ἀνδρῶδες γάρ — 6 τὲ ὀφθαλμὸς ἐπιπρέπει ete. Piscat. c. 24. 
τῷ λόγῳ μᾶλλον -- ἄριστον γάρ -- ἤπερ τῷ ξύλω. Hermot, c. 13. τὴν αὐτὴν ἄγε λαβὼν 
κἀμὲ — δέκαιον γάρ — καὶ πρῶτόν γέ μοι τοῦτο εἰπέ. Quom. hist. conscr. sit c. A6 οὔτε 
ἄγαν ἀφιστάντα καὶ ἀπαρτῶντα -- βοαχὺ γάρ — οὔτε ῥυϑμιῷ mag ὀλίγου . . συνάπτοντα. 


40) Id factum esse in editione minore I. p.641. mecum communicavit Rud. Skrzeczka. 
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De saltat. c. 75. οὔτε πολυσαρκος -- ἀπέϑανον γάρ --- οὔτε λεπτὸν ἐς ὑπερβολήν. Alia 
addere possem complura nisi putidum esset in re tam pusilla diutius commorari ?!). 

"Dial. Deor. XII. 1. xai τὸ Φρύγιον μειράκιον ἐκεῖνο ποϑεῖν etc. Fuerunt qui hunc 
locum vellicarent. Namque pronomen ἐχεῖνο quia in duobus codd. deest lacobitzius rem cau- 
tius aggressus cancellis sepsit, editor Parisinus proscripsit. Cave sequaris: quippe demon- 
strativum pronomen sententia exigit: quod cum prave positum sit a librariis, fac obtinere 
suum ordinem ac Luciani omnino agnosces manum. Scribe igitur levi transpositione: τὸ 
Φρύγιον ἐκεῖνο μειράκιον veluti Dial. Deor. XI. 1. τὸ ᾿“σσύριον ἐκεῖνο μειράκιον. Ibid. XIV. 
1. τὸ καλὸν ἐκεῖνο μειράκιον.  INavig. c. 2. « paio» ἐκεῖνο μειράκιον. | Gall. c. 13. τῆς 
᾿Αργολικῆς ἐκείνης μείρακος. Contempl. c. 1. ὃ Θετταλὸς ἐκεῖνος νεανίσκος. Fugit. c. 18. 
τὸν ᾿Ιλιέα ἐκεῖνον νεανίσκον. Contempl. c. 24. τὸν ἡμιϑνῆτα ἐκεῖνον στρατηγόν. 
Quom. hist. conser. sit c. 62. τὸν Κνίδιον ἐκεῖνον ἀρχιτέκτονα. Alex. c. 15. τὸν Πελ- 
λαῖον ἐκεῖνον Moxánmióv. bid. c. 26. διὰ τοῦ ὀϑονίνου ἐκείνου ᾿Ἰσκληπιοῦ. Tox. 
c. 97. ὑπὸ τῷ Ῥοδίῳ ἐκείνῳ σοφιστῇ. Gall. c. 6. τὲν λῆρον ἐκεῖνον ποιητήν. Ebid. 
c. ll. τῷ λήρῳ ἐκείνῳ γέροντι. Philops. c. 14. τὸν Ὑπερβόρεον ἐκεῖνον μάγον, Pseu- 
dol. c. 80. τοῦ ἀνοήτου ἐκείνου πρεσβύτου. Plane sic Dial. Deor. XI. 2; Necyom. c. 
16; De merc, cond. c. 22; c. 24; Apolog. c. 8; Hermot. c. 60; Quom, hist. conscr. sit c. 2; 
. 26; Tyrannic. c..22; ἴον. Trag. c. 14; Gall. c. 14; Icarom. c. 25 c. 17; c. 21; c. 29; Bis 
Accus. c. 21; c. 33; Philops. c. 11; Hesiod. c. 1; Dial. Meretr. XIV. 2; Peregrin. c. 36; Fu- 
git, e. 20; Saturnal. c. 14; Philop. c. 2. Duo tantum loci restant si quidem oculorum acies 
me non fefellit in quibus Lucianus a se ipso descivit et ad frequentiorem illam apud veteres 
proneminis posituram relapsus est. Fugit. c. 20. ἀπορρίψαντες ἐκεῖνο τὸ δύστηνον τριβώ- 
»iov et de domo c. 3. τοῦτο ἴσως ἐκείνῳ τῷ νησιώτῃ μειρακίῳ ἔπρεπε quanquam Scyth. c. 
9, οἷόν τι καὶ ὃ νησιώτης ἐκεῖνος veaviaxog ἐπεπόνϑει πρὸς τὴν τοῦ MeveAdov οἰκίαν et 
Philopatr. c. 23. ἅπαντα ἐσκοπίαζον ὅσα ὃ νησιώτης ἐκεῖνος νεανίσκος. In Pseudol. c. 
21. ἀγνοήσουσί σε ot μετὰ τοὺς ἐν Συρίᾳ ϑαυμαστοὺς ὄϑλους ἐκείνους ὑποδεξάμενοι cur haud 
cunctanter corrigam ἐκείνους ἄϑλους, ex iis quae disputavi facili negotio intelligitur. Quae 
cum ita sint, vulgatam tueor Dial. Deor. XXV. 1. τοιοῦτον ἡμῖν τὸν καλὸν ἡνίοχον xai δε- 
φρηλάτην ixnémougoc, quam secundum cod. Gorl, Iacobitzio praeeunte sic mutavit editor Pa- 
risinus: τοιοῦτον ἡμῖν ἡνίοχον τὸν καλὸν ἐκεῖνον καὶ ὃ. é. nisi ordinare malis: τοιοῦτον ἡμῖν 
τὸν καλὸν ἐκεῖνον ἡνίοχον καὶ διφ. ἐκπέπομφας. Atque Rhet. Praec, c. 9. τῆς τραχείας 
δδοῦ ἐκείνης ἡγεμὼν moleste fero quod lacobitzius non alio nisi novandi studio ductus co- 
dicem Vindob. 123, secutus est, cum vulgata τῆς τραχείας ἐκείνης ὁδοῦ et firmissimo talo 
stet et codicis Gorlit. suffragio muniatur. 

Similiter sedes pronominis οὗτος apud Lucianum stabilis est. Dial. Deor. XXIV, 1. 
τὸν νεώνητον τοῦτον oioyóor. Peregrin. c. 30. roig ϑαυμαστοῖς τούτοις ὁμιληταῖς. 
Dial. Marin. L 1. τὸν Σικελὸν τοῦτον ποιμένα. Ibid. XIV. 8, τὴν παράλιον ταύτην “1|ϑιο- 
πίαν. De merc. cond. c. 4l. τοῖς καλλίστοις τούτοις βιβλίοις. Pro Lapsu inter salut. c. 
1. τὴν συνήϑη ταύτην φωνήν. Pseudolog. c. 8. τὸ δυςάντητον τοῦτο ϑέαμα. Ibid. c. 98. 
τοὺς ἀλλοτρίους τούτους λόγους. Nec secus ubi substantivum aliquod cum duobus adiectivis iun- 
gitur: Adv. [ndoct, c, 10. δεὰ τὴν ἀτεχνόν cov ταύτην καὶ περιττὴν τρυφήν. 'ox. c. 31. ταῖς 
κοιναῖς ταύταις καὶ μοιχευομέναις γυναιξί, alia. Atque ubi duo adiectiva interiecta καὶ par- 


21) Hoc idem valet etiam de formula οἷόν τὲ quae perpetua Luciani in loquendo ratione verbum substan- 


üvum respuit: εἰ οἷόν τε Nigrin c. 6. ὡς οἷόν τε Nigrin c. 32; Contempl. c. 22; Hermot. c. 44; Imagg. 
c. ὃ; c. 5; Pro Imagg. c. 195 Icarom. c. 11; Anach. c. 21; de domo c. 2; c. 21; c. 32; Navig. c. 175 ἐφ᾽ ὅσον 
οἷον Tt αὐτοῖς Pro Imagg. c. 215 οὐ γὰρ οἷόν τε Pro Imagg. c. 105 Bis. Accus. c. 20; οὐδὲ γὰρ οἷόν τε 
Paras. c. 105 οὐκέτι γὰρ... οἷόν τε Philops. c. 206. 
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ticula consociantur utrumque pronomen ita positum ubiqae redit ut mediam teneat sedem. 
Piscat. c. 22. τὰ κομψὰ ἐκεῖνα xai συνεχῆ. Dial. Deor. X, L καινὰ ταῦτα ὦ Ἑρμῆ καὶ ἀλ- 
λάκοτα. lbid. ΧΠΙ. 1. ἀπρεπῆ ταῦτα καὶ ἀλλότρια. lbid. XVIIL. 1. ἀνδρεῖα ταῦτα καὶ οὐκ 
ἀνάξια. Abdic. c. 1. οὐ καινὰ ταῦτα ὦ ἃ. ὃ. οὐδὲ παράδοξα. Gall. c. 4. οὐ πιϑανὰ ταῦτα 
οὐδὲ πάνυ πιστεῦσαι ῥάδια. bid. 9. 6. μελιχρὸς οὗτος καὶ ἐναργὴς φαινόμενος. Dial. 
Meretr. XIIL. 4. μεαρὰ ταῦτα καὶ φοβερά. Piscat. c. 11. ἀμείνω ταῦτα καὶ νομιμώτερα. 
Ibid. c. 31. τὰ πρόχειρα ταῦτα καὶ δημόσια. In Timon. c. 37. τὰ ὀργίλα ταῦτα καὶ 
μειρακιώδη ad Lucianeum usum accommodate editum est quamvis ὀργίλα καὶ μειρακιώδη 
ταῦτα in cod. August. prim. compareat. Quamobrem in Zeux. c. ὃ. τὰ δημώδη καὶ τὰ κοινὰ 
ταῦτα οὐκ ἔγραφεν legitimum verborum ordinem restituere non dubito scribendo aut τὰ δη- 
μώδη ταῦτα καὶ τὰ κοινὰ aut quod malim τὰ κοινὰ ταῦτα καὶ và δημώδη quo pacto Pseu- 
dol. c, 2. τὰ κοινὰ ταῦτα καὶ τὰ ἐν ποσὶν ἀγνοῶν. Saturn. c, l. τὰ κοινὰ ταυτὲ καὶ πρό- 
χείρα, Atque in illa formula quae est in ἴον. "Trag. c. 13. τὰ χοινὰ καὶ τὰ καϑ᾽ ἡμέραν ταῦτα 
transpositione correxerim: τὰ κοινὰ ταῦτα xoi τὰ καϑ' ἡμέραν quemadmodum ea bis prae- 
terea apud Lucianum legitur infra c. 50. et "Tox. c. 49. τὰ κοινὰ ταῦτα καὶ τὰ xaJ ἡμέραν. 


Dial. Deor. VIII. 1. νὴ Za, xoi ἀμείνων γάρ εἶμι. In hac quae novissimas editiones 
occupat lectione F'ritzschius cum χαὶ — γὰρ i. e. nam — etiam ferri non posse bene in- 
tellexisset transposuit: xoi γὰρ ἀμείνων εἰμί, codice Gueif. primo adiutus. Equidem quia 
mutatione opus est sic potius scripserim: ἀμείνων γάρ εἰμι, particula xoi expulsa. loc 
suadet Lucianus ipse Dial. Mort. XM. 1. ἐμὲ δεῖ προκεχρίσϑαι cov ὦ ziv: ἀμείνων γάρ εἰμι. 

Dial. Deor. XIV. 2. ἀπὸ τοῦ αἵματος ἄνϑος ἀναδοῦναι τὴν γῆν ἐποίησα ἥδιστον ὦ Ἑρμῆ 
καὶ εὐανϑέστατον ἀνϑέων ἁπάντων, ἔτι καὶ γράμματα ἔχον ἐπαιάζοντα τῷ νεχρῷ. Boissonad. 
ad Philostr. Epist. 41. p. 116. monet in codice 1310 a se collato exstare ἔτι τὲ καὶ cui 
scripturae. ipse album calculum adiecit, ΑἹ praestare iudico: ἔτι δὲ καί. 


Dial. Deor. XVII. 1. ἔπειτα δὲ συνεὶς ἐν ἀφύκτῳ ἐχόμενον ἑαυτὸν ἱκέτευε. Hic locus 
quo Struvium praeceptorem quondam dilectissimum virumque graece doctissimum vexatum 
fuisse vix credibile est, largam de hac verborum syntaxi materiam praebuit Fritzschio Quaest. 
Luc. p. 101. sq. qui eum post Schaeferum ad Bos. Ellips, p. 224. tutatus est rectissime. 
ltaque nihil opus est ut de ea re copiosius disputem: confecero autem rem si unum duntaxat 
locum adiecero similem prorsus ac geminum unde lux nostro affunditur. ls exstet apud 
Heliod, VIL. c. 7. ὅτε συνεὶς ὃ πρεσβύτης ὑπὸ τῆς εὐτελείας τοῦ σχήματος ἑαυτὸν οὐ γνω - 
ριζόμενον ἐγυμνώϑη τῶν ἐπιβεβλημένων ῥαχῶν ete, 


Dial. Deor. XIX. 1. ἐπεισείουσα (4ϑηνᾶ) τὸν λόφον ἐκπλήττει μὲ καὶ ὑπότρομιος γίνομαι 
καὶ ἀπορρεῖ μου τὰ τοξεύματα ἐκ τῶν χειρῶν. Vide annon ad sententiam aptius sit v7 0pQeT. 
Finge enim tibi Cupidinem flammigerum illum et arcitenentem puerum qui omnium Deorum 
hominumque potens solius Minervae vultu torve intuentis atque Aegida horrificam concutien- 
tis quasi attonitus adeo contremiscit ut impotenti iam prae timore tela de manibus paullatim 
deflnant et id ipsum verbo ὑπορρεῖν elegantius et significantius adumbrari confiteberis. — Ita 
certe de dormiente Endymione dixit Lucianus Dial. Deor. XI. 2. ὅταν ὑποβαλόμενος ἐπὶ τῆς 
πέτρας τὴν χλαμύδα καϑεύδη τῇ λαιᾷ μὲν ἔχων và ἀκόντια ἤδη ἐκ τῆς χειρὸς ὑπορρὲ 
οντα etc. 

Dial. Deor, XIX. 2. ϑήρας καὶ ἐλάφων καὶ νεβρῶν αἱρεῖν τε διώκουσα καὶ κατατοξεύειν 
καὶ ὅλως πρὸς τῷ τοιούτῳ ἐστίν. Postrema verba quae cum in libris et scriptis et edi- 
tis omnibus obtineant nemo in suspicionem vel levissimam vocavit vereor ut recto talo stare 
possint licet prima fronte sana videantur esse. Formulae enim καὶ ὅλως apud Lucianum 
usum etsi bene perspectum habeo (conf. Iacobitz. ad Catapl, p. 27.) significatio tamen cum 
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cum ipsa sententia minus mea quidem opinione congruit, si quidem convertas, ut oportet: et 
tota huic rei dedita est. Itaque ego adhuc in eo ambigo annon culpa librariorum quos 
formula illa frequentius celebrata decepit, hic quidquam peccatum sit et rectius scribatur: 
xai ὅλη πρὸς τῷ τοιούτῳ ἐστίν. De domo c. 18. ὅλος πρὸς τοῖς δρωμένοις ἐστί, quomodo 
secundum meliores codices lacobitzio auctore dedit editor Parisinus, quamquam vulgatae 
ὅλως patrocinatus est Fritzschius. Demost. in orat. quae est de male gest. leg. p. 273. 1. 
ed. Dind. p. 380. ed. Reisk.: ἔκφρων ἦν καὶ ὅλος πρὸς τῷ λήμματι καὶ τῷ δωροδοκήματι. 
Heliod. IL. c. 3. ὅλον ὄντα πρὸς τῷ πάϑει κατομαϑὼν καὶ συμφορᾷ βεβαπτισμένον. Εο- 
dem intellectu Luc. Hermot. c. 2. δοκεῖ μοι ἀλλ οὐδὲ ὄναρ ποτὲ ἀνιέναι σεαυτὸν οὕτως ὅλος 
εἶ ἐν τῷ πράγματι quo loco consimilis in lectione discrepante inter ὅλος et ὅλως obtinet va- 
cillatio, Dial. Deor. XII. 2. πότε ἂν ἐκείνη σχολὴν ἀγάγοι ἐπ ἐμὲ ὅλη οὖσα ἐν τῷ "tty; 
Pariter locutionem ὅλον εἶναι vel γίγνεσθαί τινος usurpavit ut Alciphr. 1. 13. ὅλος εἰμὲ τοῦ 
πάϑους ita Heliod. [. c. 19. et II. c. 21. quos locos doleo quod Berglerus l. c. p. 81. ed. Wagn. 
praeoccupavit. Alia apud Dorvillium ad Charit. p. 427. qui formulam ὅλον εἶναι ἐπί τινος 


bi 


2) 


τς , * * 5 
vel ἐπί zw: exemplis illustravit. A 


Dial. Deor. XXIIL 2. xoz αὐτάς που μέσας νύκτας etc. Quid caussae fuisse di- 
cam cur lacobitzius et editor Parisinus hanc vulgatam lectionem quam iam pridem Fritz- 
schius optimo iure impugnaverat tam pertinaciter retinerent? Idoneam equidem video nullam. 
Nimirum duo codices non malae notae, Guelferbytapus primus et Parisinus 2934, cum prae- 
positionem περὶ pro xaz& subministrent, banc scripturam quia Lucianeo usu confirmatur uti- 
que recipiendam esse aio affirmoque, adulterina illa proscripta. ^ Quater enim praeter hunc 
locum formula περὶ μέσας νύχτας usus est Lucianus: tres locos attulit Fritzschius quibus 
quartum illum qui est in "Tox. c. 19. adiicias velim et εἰς μέσας νύκτας Hermot. c. 11. In 
his igitur quae disputavi cum Fritzschio plane consentio emendationemque quam et ipse fece- 
rat libenter ei resigno. Αἱ quod in banc dicendi formulam articulum infarsit, in eo vir do- 
clissimus erravit maximopere. Sunt enim quaedam in utraque lingua locutiones quae se 
paullatim in usum ita insinuarunt ut ubi aberrationis aliquid appareat id manifesto ex scri- 
barum adnotatione natum omnino tollendum videatur; cuius generis est nostra qua de agitur 
formula, in qua articulus constanter omittitur, quamvis pro varia lectione emergat nonnun- 
quam. Atque e Xenophonte quidem locos videas collectos a Krügero ad Anab. VII. S. 19, 
quibus addas Cyrop. IV, 5.13. ἀμφὶ μέσας πως νύκτας ubi ἀμφὲ μέσας που νύκτας ni fal- 
lor scribendum est ut ἀμφὶ μέσας zov νύκτας apud Arrianum I. 23. 4. qui ἀμφὶ μέσας νύκτας 
habet I. 20. 6; IL. 8. 2; IV. 98. 1; ἐπὲ μέσας νύκτας lE. 15. 5; ἀπὸ μέσων νυχτῶν et μέσων 
νυχτῶν lll. 4. 2; sed quod ibidem ἐπὶ μέσας τὰς νύκτας legebatur id a Krügero recte emen- 
datum est articulo expulso, Eidemque legi etiam Diodorum paruisse docent loci in quibus 
est περὶ μέσας νύκτας XL c.9; XIII. c.2; c. 1011; c. 113; XIV, c. 15; c. 100; c. 116; XVII. 
c. 37; XIX. c. 16; c. 85; c. 959; XX. c. 74. μέχρι μέσων νυκτῶν XVIL c. ὕ0 332). At mendi 


22) Consule Lobek. ad Phryn. p.53. Addo μέσαι νύχτες Lucian. Gall. c. 1; Dial. Mort. IV. 2; XII. 3. 
Pari modo εἰς μέσην ἡμέραν Tox. c. 30; περὶ μέσην ἡμέραν Herodi. VIIL c. 5; εἰς μέσην ἑσπέραν Bis Accus. 
c. 16. Conf. Lob. ad Phryn. p. 465. "Valet idem de f. rmula περὶ πρῶτον ὕπνον Thuc. II. c. 2; Luc. Tox. 
c. 17; Philops. c. 315 περὶ πρώτους ὕπνους Eubulum Comicum dixisse memoriae prodidit Antiatticista in Bek- 
keri Anecd. I. p. 111. 21; ἀπὸ πρώτου ὕπνου Thuc. VII. c. 43. et &uqi πρῶτον ὕπνον χαὶ μέσας νύχτας conso- 
ciavit Philostr. Vit. Apollon. Tyan. IL. 37. Denique voce φυλαχὴ in re militari de vigiliis dicta Diodorum 
et Arrianum usquequaque sine articulo usum esse observavi, apposito quippe numero ordinali: περὶ πρώτην 
φυλαχὴν Diod. XIII. c. 47; c. 111; περὶ δευτέραν φυλακὴν Diod. XIV. c. 24; XVHI c. 40; XIX. c. 260; 
XX. c. 90; ἀμφὶ δευτέραν φυλακήν Arrian. 1. 23. 2; V. 23. 8; περὶ τρίτην φυλαχὴν Diod. XIX. c. 95; 
ἀμφὶ τετάρτην φυλαχὴν Arrian. V. 21. 2. Ubi vero aliud adiectivum tempus indicans accedit articulus 
praefizitur. Diod. XVII. c. 50. ὑπὸ τὴν ἑωθινὴν φυλαχήν. 
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. ᾽ ὦ . . ' , ^ , . 
aperti suspicionem movet locus qui restat XIII. c. 67. ubi quod περὶ μέσας τὰς νύκτας scri- 
bitur, id librariorum culpae assignandum puto atque Dindorfii inconstantiam demirari licet 
quod articulum hic integrum reliquit quem cum nonnulli codices suggerant XIX. c. 95. me- 
rito reiecit, [taque quem locum e Lucian. de merc. cond. c. 26. περὶ αὐτό που σχεδὸν τὸ με- 
σονύκτιον ad suam sententiam comprobandam attulit Fritzschius, nullius sane validi argumenti 
esse nemo non videt. Quippe ratio loci alia verbaque ipsa ita comparata sunt ut ex incerto 
quodam poeta fluxisse contendam quae particula yc interposita sua sponte in numeros trime- 
tri iambici transeunt: 

M 2 , , ^ , 
περὶ (δ᾽) αὐτό που σχεδόν γε τὸ μεσονύκτιον. 


Errata. 


p.2. v. 17. lege monumentis. — p.3. v.2. ser. γομέζειν. — p. 5. v. 5. ydg pro y«g. — ibid. v. 13. ὑποστελλό-- 


μενον. — ibid. v.30 κλέπτοντες — ibid. not. 1. v.2. leg. usurpata. — p.06. v. 25. μετὰ. —  p.7. v. 32. ῥᾳδίως, — 
p.8. not. 6. v.9. incerti pro incerto. — p. 10. v. 29, καταφρονεῖν. — p. 1. not. I0. v. 7. ἐντυγχάνειν. — p. 12. v. 33. 
post Lucian. excidit dé. — p. 13. not. 11. v.2. leg. expers librorum fidei. — p. 16. v. 6. scr. Ζανάην. — ibid, v. 34-- 


ὑπέρ τε et mox ὑπὲρ. — ibid. v.39. μηδὲν ἀφέλῃς. — ibid. not. 16. v. 3. ἐφ᾽, — p.22. v. 33. dele comma post id. — 
p. 23. v. 1. scr. πολύσαρχος et tum λεπτὸς. — p.24 v.2. Ἑρμῆ. — 
Quae alia id genus reperiuntur vitia periti lectores ipsi corrigant. — 


iA | über das 
Kneiphófische Stadt-Gymnasium 
zu Küonigsberg in Pr. 
wührend des Sechuljahres 1866/6? 


womit zu der 


am 8. und 9. April 1867 


stattfindenden óffentliehen Prüfung 


ergebenst einladet 


Br. Rud. Ferd. E,eop. Skrzeczka, 


Direktor. 


Vorausgeschickt ist eine Abhandlung des Herrn Professor Dr. C. Beide ensem 


Observationum Lucianearum Specimen IV. 


Künigsberg 1867. 


Druck der Universitits- Buch- und Steindruckerei von E. J. Dalkowski. 


WVebersicht der Prüfung. 


Montag, den 8. April, Vormittags $ Uhr. 


Sexta. Religion. Deubler. 
Latein. Cholevius II. 
Quinta. Naturkunde. Küobbe. 


Franzósisch. Darnmann. 
Quarta. Latein. Weyl. 
Geschichte. Diestel. 
Zweite Vorklasse(c.11U.) Rechnen. Bildat. 
Deutsch. Deubler. 
Erste Vorklasse. Rechnen. : 
Deutsch Bildat. : 


Montag, Nachmittags 2'/, Uhr. 
Tertia B. Griechisch. Cholevius II. 
Latein. Lentz. 
Tertia A. | Mathematik, Müttrich. 
Homer. Darnmann. 


Dienstag, deu 9. April, Yormittags $ Uhr. 
Secunda B. Latein. Viertel 
Deutsch. Cholevius I. 
Secunda A. Griechisch, Schwidop. 
Geschichte. Diestel. 
Prima. Mathematik; Müttrich. 
Griechisch. Der Direktor. 


Gesang der ersten Singklasse. Lateinische Rede des Abiturienten Ottmann, Entlassung 
der Abiturienten durch den Direktor. Choral. 


Das neue Schuljahr beginnt Donnerstag, den 25sten April, 7 Uhr, (Für die Vorschule 
um 8 Uhr.) Zur Prüfung und Aufnahme neuer Schüler für die Vorklassen und das Gymnasium 
wird der Unterzeichnete am 15ten bis f7ten, für Auswürtige auch am 23sten und 24sten April 
in den Vormittagsstunden von 10—1 Uhr bereit sind. 


Ζ A. SORA p PN Skrzeczka. 
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1 
ELA 


Francisco Fritzehio Rostochiensi 


Carolus Schwidop Regimontanus. 
s. “ἃ. 


Ante hos fere sex annos cum nuntius ad me afferretur Te, Francisce Fritzschi, novam 
Luciani Samosatensis editionem parare, constitui minuta mea qualiacunque opuscula ad Te mit- 
tere nec dubitavi Te orare ut quae in iis apta Tibi viderentur in Tuum commodum converteres. 
Literis ad me datis quae conscripseram et diiudicasti summa humanitaté et probasti et ita 
probasti ut alia respiceres alia in contextum verborum reciperes. Quod dialogos quosdam Lu- 
eiani in usum scholarum edere me iubebas, hoc Tuo quod de Lucianeis meis observationibus 
feceras iudicio facile impulsus cum iam id agerem ut quod Tu mihi dederas consilium sequerer 
libellosque qui ad animos adolescentium oblectandos maxime accommodati essent eligerem atque 
digererem: accidit nuperrime ut summum illud nostri regni collegium quod res et sacras et 
scholasticas curat omnes scholarum nostrae provinciae rectores convocaret qui scholasticas quas- 
dam quaestiones ad disceptationem propositas solverent. In iis autem quaestionibus quae octo 
erant non infimum loenm tenebat illa, qua postulatum erat ut qui potissimum scriptores in 
gymnasiis legendi essent accurate ac religiose pensaretur. Atque de aliis quidem scriptoribus 
quid iudicatum sit a viris eruditissimis noli audire: at de Luciano? quaeres fortasse, Lucianus 
assiduus ille veterum seriptorum sectator si ab inferis exstitisset suamque ipse caussam apud 
severissimos illos gravissimosque iudices dixisset, vix mihi crede variis criminibus absolutus a 
iudicio discedere potuit. Quid plura? Diu multumque consultantibus periculosum ne dicam 
pernieiosum esse videbatur Luciani scripta legere cuius quamvis dicendi genus non improbare- 
tur tractatio tamen rerum acerbe vituperabatur ut neutiquam idonea qua iuvenes sinceras illas 
atque integras de antiquitate opiniones animis imbibere possent praesertim cum alii sat multi 
exstarent scriptores qui utraque re praestarent maioresque utilitates parerent. Unde factum est 
ut Lucianus omnibus sententiis damnaretur scilicet contemtor antiquitatis corruptor iuventutis 
scriptor denique puerorum atque adolescentium animis nullo modo aecomodatus et in perpetuum 
e scholis exterminaretur. Atque equidem omnino perculsus iniquo inopinatoque tot virorum 
doctissimorum iudicio a quo et ego plane dissideo et mecum procul dubio etiam alii consilium 


2 


totum abieci. Adde quod non ignoro in quot quantasque difficultates incurrat is, qui primum 
nullius commendatione adiutus vel scriptor vel editor existat libellumque in publicum mittere 
velit praesertim cum bibliopola sive lege sive praeiudicata quadam hominum opinione prohibi- 
tum esse sciat quominus liber quanquam summa diligentia atque industria conscriptus in scholis 
legeretur. Redii igitur in eam viam qua praeceptoribus moderatis nec magnae'gloriae cupidis 
ita uti licet, ut quae pro sua quisque ingenii facultate excogitavit quoties velint promulgare 
possint. [am quod adhortabaris ut quae ad Lucianum pertinerent correcta a me atque emendata 
ea ne quis mihi anteverteret Philologo aut Iahnii annalibas aut Museo Rhenano inserenda tra- 
dere maturarem quod Lucianus tanquam Phyllis esset cuius gratiam amoremque multi ad- 
modum hodie aucuparentur id quod Tu animo benevolo suadebas facerem si nimium doctrinae 
laude inclarescendi studium me agitaret. At ego unam et veram gloriam quaero in excolenda 
quae mihi commissa est iuventute, cui omnes meas animi corporisque vires toto pectore dedo 
et consecro nec multum mea interest melius egone an alius quispiam invenerit dummodo in- 
ventum sit idque si quacunque ratione in notitiam meam venit, etiam alios idem de eadem re 
mecum sensisse et cogitasse quanto gaudio afficiar vix dicere possum, Nec profecto infitior multa 
in adversariis meis me deposita habere quae et Tu occupasti et Cobetus et Guilelmus Dindorfius. 
Ut unum exemplum afferam veniam mihi des, Francisce Fritzschi, ut Tecum communicem 
quae iam abhinc annos decem et quod supra est ad Necyom. 4. ἐχαϑηρέ τέ us xci ἀπέμαξε καὶ 
περιήγνισε δᾳδίοις «καὶ σχίλλη x14. ut vulgatam lectionem tutarer literis mandaram, ^ Errare 
scripseram hoc loco editores recentissimos qui e tribus codicibus Parisinis δαᾳδίοις pro vulgato 
δᾳδὶ recepissent. Dubitari enim nullo modo posse quin Lucianus imitando expresserit Diphili 
Comici locum qui est apud Meinek. Fragg. Com. Gr. IV. 416. Προιτίδας ἁγνίζων κούρας . . δαδὶ 
μιᾷ σχίλλη τε μιᾷ. Hane opinionem confirmari tum a Luciano ipso Alex. 47. χαϑαῖρον . . τὰς 
γνώμας οὐχ ὑπὸ δᾳδὶ xci oxíAÀg; Philops. 12. ϑείῳ καὶ δᾳδὶ καϑαγνίσας τὸν τόπον, tum a Dione 
Chrysost. Or. XLVIIL 17. ubi cum περιχαϑάραντας τὴν πόλιν μὴ σκίλλῃ μηδ᾽ ὕδατι legatur ex 
Bagueti coniectura δαδὲ reponendum putabam. Haec scripseram ut dixi iam ante multos annos. 
Nune Te quoque apud Lucianum vulgatam lectionem servasse video nec iisdem modo locis sed 
etiam duobus quibus Tu usus es codicibus munisse, Quae cum in Tua editione legerem tan- 
tum aberat ut id graviter ferrem ut idem Tecum me vidisse gauderem vehemenussime. Quare 
qua humanitate superiores eadem has qualescunque suut observationes accipias quaeso studiis 
que meis faveas. Vale. 
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Observationum Eucianearum Specimen BV. 


NM c I ὁ δὲ πατὴρ ἐσκοπεῖτο μετὰ τῶν φίλων ὅ, τι xci διδάξαιτό με. Non puto me rem 
ab instituto meo atque iis ingratam facturum esse, qui libenter in scriptis Luciani pervolutandis 
versantur, si cum iis communicavero haee verba a Grammatico in Crameri Anecd. Gr. IV. 256. 5. 
allata esse, sed ita ut παρεσχοπεῖτο pro ἐσχοπεῖτο legatur. lllud autem utique damnandum est, 
quod nec Luciani proprium est et sententiae prorsus repugnat. Verum etiam qui zrepieozozteiro 
in eius locum substituere vellet, eadem chorda oberraret. Cum enim et περισχοπεῖν et zr8gi— 
σχέπτεσθαι dicat Lucianus, utrumque tamen verbum ita usurpat, ut nunquam si bene memini 
translata significatione ponat. Ceterum quod Ver. Hist. I. 32. ἐβάδιζον ἐς τὴν ὕλην περισκοπή-- 
σασϑαι và πάντα βουλόμενος divulgarunt duumviri auctoritate trium codicum adiuti pro vulgato 
περισχέψιασϑαι festinantius egisse videntur, cum medium huius verbi apud Lucianum aliis locis 
quantum equidem observavi non occurrat, de quibus utriusque generis vicibus quanquam infra 
dedi pauca, plura tamen exponam alio tempore. 

Somn. c. 2. δίδασκε παραλαβὼν λίϑων ἐργάτην ἀγαϑὸν εἶναι καὶ συναρμο- 
στὴν καὶ ἑρμογλυφέα. Priores editores, in iis Dindorfius in editione Parisina in his vitium 
non viderunt, sed hodie in editione Lipsiensi idem Dindorfius correxit: ἑρμογλυφεῖν, quod 
Lucianum incredibile esse ait in Adnotat, crit. p. XII. a recta et usitata nominis 
fou,ma éouoyAógoc qua modo ipse usus esset, ad inauditam illam ἑρμογλυφεὺς 
ab errasse. $Si corrigere voluit propter convenientiam éguoyAsq ov reponere debuit. Sed mu- 
tationis iusta caussa non est, nec intelligo quo iure ἑρμογλυφεὺς forma nominis inaudita aut id 
quod etiam Fritzschius concedit barbara dicatur: quod quomodo demonstrare voluit? cum 
utramque formam et ἑρμογλύφος et ἑρμογλοφεὺς Lexicographi ex hoc solo Luciani loco afferant, 
alaque exempla desint. At Lobeckius ad Phryn. 315 sq. praecipit nomina verbalia in o; et in 
τοὶ exeuntia ubi iuxta exstent pari auctoritatate uti. Qua de caussa recte fecit Fritzschius 
qusod ἑρμογλυφέα, quam lectionem "Thomas Magister l. c. et omnes libri exhibent, servavit omnem- 
que emendandi rationem acerrime reiecit, Quae sequuntur verba Grammaticus in Crameri Anecd. 
Gr. 256. 16. hunc in modum citat: ὁπότε ἀφεϑείην ὑπὸ τῶν διδασκάλων ἀνέπλαττον ἵππους 
βόας νὴ “ία ys καὶ ἀνθρώπους, ea a contextu qui hodie exstat mirum quantum recedunt. 

Somn. c. 3. post verba oic προηρούμην nonnulla interisse putat Fritzschius lacunam- 
que ita explendam iudicat: μικρῷ Ó ὕστερον ἀφόρητον τὸ πρᾶγμα ἐφαίνετο xai TO γε 
πρῶτον x. t. 4. Haec displicent: quae quomodo in sententiae rationem apte conveniant aut ut 
prioribus opposita sint meliorem ad ea quae sequuntur faciant transitum, minus intelligere me 
confiteor. Praeterquam enim quod difficile admodum est ac lubricum sine ullo adminieulo quae 
quis cogitaverit, explere ac redintegrare, sententia huius loci integra ac perfecta videtur. Hem 
mihi ita propono, Lucianus enim cum avunculo committeretur ἢ) verba illa οὐ σφόδρα τῷ πράγ- 
ματι ἀχϑόμενος x. τ. A. paterna domo relicta cum ad avunculum se conferret, in cogitationibus 
defixus dixisse atque secum reputasse existimandus est, quemadmodum ut prioribus discipulis 
amicisque gaudium necopinatum pararet et parvis gratisque donis oblectaret, tempus in exiguis 
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1) Lego: zeosdidouxsv quod correxit Hemsterhusius quem Fritzschius secutis est, ceferi e codicibus παρεδὲ- 
δόμην. lllud praestat. 
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quibusdam simulacris concinnandis positurus esset; simul autem atque domum intravit, avunculus 
benigne exceptum ante omnia primum (zei τό ys πρῶτον) praemissa proverbiali sententia edocet, 
quae qui artem discere coeperunt, potissimum observare debeant. In his quid quaeso obscurum 
aut mutilum laceratumque est?  Afferam alium locum, in quo explicando qui accurate conside- 
raverit, nec plus quam scriptor ipse dicere voluit quaesierit, is nullo necotio intelligere poterit, 
cur a novissimis Luciani editoribus discedendum ducam. Leguntur enim c. 4. haec: ἐπεὶ νὺξ ἐπῆλϑε, 
χατέδαρϑον ἔτι ἔνδακρυς καὶ τὴν νύχϑ' ὅλην ἐννοῶν. .. In his primus quod sciam Bekkerus 
offendit qui mancam sententiam esse ratus lacunam ita explendam coniecit: τὰ συμβάντα ἐστρε- 
φόμην. Vehementer probarunt Dindorfius et Fritzschius, qui ut coniecturae ilii maiorem fidem 
faceret, praeter Arist. Nubb. 36. apte comparavit Hom. Il. XXIV. 5. . . οὐδέ μιν ὕπνος joe 
πανδαμάτωρ, ἀλλ᾽ ἐσερέφετ᾽ ἔνϑα καὶ ἔνϑα Πατρόκλου ποϑέων ἁδροτῆτά τε καὶ μένος ἠύ. 
Etiamsi nullo modo dubitem, quin Lucianus eadem prorsus vel simili insomniae imagine turbu- 
lentam suam animi tempestatem depingere potuerit, perquam tamen mirum videtur, omnes 
quotquot collati sunt codices in hac lectione concordare et ne in uno quidem ullum laeunae 
vestigium inveniri. Sed ne haec quidem verba quidquam habent difficultatis. Nihil enim im- 
pedit quominus verbum χκαταδαρϑάνειν latiore significatione ita accipiatur, ut χκαταδαρϑάνειν i8 
dicatur, qui cum interdiu aliquid molesti et adversi expertus sit aut eura pavore metu aliisque 
animi perturbationibus afficiatur, noctu dormire nequeat sed quia non per omnia corporis mem- 
bra quietem sopor emittit, semisomnus in lecto huc illuc volvatur nec tamen animi curas alias- 
que quibus vexatur imagines ex pectore eiicere possit. Quis enim est, qui non ipse iam 
saepe hune dormiendi simul et expergiscendi statum senserit? Verum si est quod disputavi 
nihil excidisse affirmo. Obieetum enim enuneiati quod propter participium ἐννοῶν vehementi 
studio expetit?) Dindorfius, equidem non tantum requiro, cum ex iis quae antecedunt, facile in- 
telligatur. Vertas: nachdem die Nacht gekommen war, schlief ich mich wülzend noch unter 
Thránen und Nachdenken wührend der ganzen Nacht. Paullo antea leguntur haee: dyevexrz- 
σαμένης δὲ τῆς μητρὸς xci πολλὰ τῷ ἀδελφῷ λοιδορησαμένης .. formam Aoristi ἀγαναχτησαμένης 
quam omnes libri et l'homas Mag. 416. habent, hodie iam non poterit ex hoc loco moveri, quan- 
quam iam pridem fuerunt qui barbaram eam esse et potius ἄγαναχτησάσης restituendum censerent. 
Et ego quoque apud Lucianum eam formam mallem. Sed neque Dindorfius neque Fritzschius 
proscribere voluerunt, et recte quidem, quia videtur tamen aliquid habere, quo defendi possit. 
Defensionem autem suscipere conabor. Quemadmodum enim paene quodque verbum transitivae 
significationis intransitivae naturam induere potest ita vicissim quodque fere intransitivum verbum 
colorem transitivae notionis duxisse credibile est, quare factum est, ut Graeci ipsi, cum formas 
passivi aut medii generis plus minusve admitterent, vim generis frequenti usu hebetatam sensim 
everterent, Rem ut paucis exemplis administrem 3): verbum ἀπορεῖν quod ipsum maximam 
partem intransitivo intellectu uti constat, passim apud bonos, frequentius apud serioris aevi 
scriptores, imprimis apud Plutarchum in genus passivum ita transit, ut significatio nihil aut 
paulum a significatione activi generis diserepet. lta iam Plat, Alcib. IL. 148. D. legatos ad ora- 
culum lovis Ammonii haec dicentes facit: τοὺς ᾿“ϑηναίους ἀγαναχτοῦντας τῷ πράγματι xci 
ἀπορουμένους τίνι χρὴ μηχανῇ τῶν παρόντων χαχῶν dmorgonjv εὑρεῖν x. τ. Δ. Id. Hippi. 
Mai. 256. D. xei ἐγὼ διὰ τὴν ἐμὴν φαυλότητα ἡπορούμην τε xci οὐχ εἶχον αὐτῷ κατὰ τρόπον 
ἀποχρίνασϑαι. Xenoph. An. VL. 1.21 . . ἡπορεῖτο' ἀπορουμένῳ δὲ (ali: διαπορουμένῳ) 


2) De somno facili atque intermisso verbum χαταδαρϑάνειν usurpat Lucianus de merc. cond. 30 ἀπελϑὼν 
τοῦ δείπνου μιχρόν τι χατέδαρϑες; nec secus in Icarom. c. 28. ubi dum deos hominesque per totam noctem iucunda 
quies mulcet, Menippum ipsum insomnem ac de multis rebus meditantem, tum paullum obdormissentem facit (τότε 
μὲν οὖν μιχρόν Tw χατέδαρϑον). 

3) Indieem verborum ad id collatorum cum iia depositum habeam, ut in praesentia invenire nequeam ma- 
gnopere doleo, quod rem pluribus persequi non possum. 


αὐτῷ διακρῖναι ἔδοξε κράτιστον εἶναι τοῖς ϑεοῖς ἀνακοινῶσαι. Alia dabunt Stallb. ad. Plat, Soph. 
264. C. et Schoem. ad 1886. p. 192. sq. et ad Plut. Ag. c. t7. p. 151. Perfecti forma ἠἡπορήσϑω ex 
Themist. Paraphr. Aristot, T. II. (40. Speng. Lexicis addenda est. Verbi δυσχεραίνειν passivam 
formam novit non modo Plut. Publie. c. 1. 24, δυσχεραινομένου δὲ τοῦ τῆς μοναρχίας ὀνόμα- 
τος x. T. À. ld. Cie. c. 24. τῷ Ó' ἐπαινεῖν ἀεὶ καὶ μεγαλύνειν αὐτὸς ἑαυτὸν ὑπὸ πολλῶν δυσχε- 
ραινόμενος. quos locos debeo Henrico Stephano in Thesaur. Gr. ling. s. v. sed etiam Dio 
Chrysost. Or. (XIV. 14. zei γὰρ περὶ τούτων ἐπίχειται ζημία τὸ μισεῖσθαι ἢ δυσχεραίνεσθαν 
ὑπὸ τῶν ἀνθρώπων. Verbum διακονεῖν autem in universum est: ministrum (ministram) esse, 
ministrare; sed cum quis et alii et sibimetipsi ministrare possit, quid mirum est quod eo in- 
tellectu praeditum faeile in genus medium transit, quomodo usurpavit Soph. Philoct. 287. χἄδει 
τι βαιᾷ τῇδ᾽ ὑπὸ στέγη μόνον διακονεῖσθϑαι, ubi Scholiasta recte explicavit per ὑπτηρετεῖσϑαν 
ἐμαυτῷ et Ellendtius in Lex. Soph. s. v. comparavit Arist, Acharn. 1017. ἤχουσας ὡς μαχγειρικῶς 
χομιμῶς τε xci δειπνητικῶς αὐτῷ διακονεῖτιι; Atque quemadmodum in scribendi genere sua 
quisque scriptor propria habet, quibus maxime delectatur, ita Lucianum iuxta alia videmus for- 
non plane suam naturam deposuisse videatur. Amorr. l4. παρὰ μὲν γὸρ Ἥβης οὐκ ἂν ἐγὼ δια. 
κονουμένης ποτὸν ἐδεξάμην. Vertas: nam ab Hebe quanquam (adhuc) ministram se praestabat, 
equidem potum non accepissem. Eodem pacto de merc. cond. 16. xoí που καὶ μειράκια ὡραῖα 
διακονούμενα καὶ ἠρέμα προςμειδιῶντα sunt adolescentuli formosi qui ministros se praestant 
et leviter arrident. wonf. Asin. 53. Charid. 2. Tyrannic. 22. Ver. Hist IIL 14 — Hi loei desunt 
in Indice Lucianeo s. v. Nec Lucianus solus mediam formam activae praetulit sed in illum 
modum etiam Dio Chrysostomus locutus est, qui munus activi generis qno semel tantum usus 
est in Or. X. 10. quattuor locis in medium transtulit, Leguntur enim in Orat. VIL 65. ϑυγά- 
vgo δὲ ὡραία γάμου διηκονεῖτο et paullo post in eadem oratione $. 67. ἡ μὲν οὖν παῖς ἐπαύ- 
σατο διακονουμένη et ibidem: τὸ δὲ μειρώκιον ἀντ᾽ ἐχείνης διηχονεῖτο et Or. LX XI. 4. 
ἃ quo. τοὺς χείρονας τοῖς ἀγαϑοῖς διαχονεῖσϑαι. — Nec passivae formae huic verbo desunt. 
Namque cum notione actionis etiam obiectum eius actionis admittit, quocirca ubi de rebus pu- 
blicis sermo est, suppresso fortasse ministri significatione apte dicere potuit Dem. Or. L. 2. 
δέομαι ὑμῶν μή us ἡγήσησϑε ἀδολεσχεῖν ἐὰν διὰ μακροτέρων διηγῶμαι τά τε ἀναλώματα xci 
τὰς πράξεις. ὡς ἐν καιρῷ τε ἕκασται καὶ χρήσιμοι τῇ πόλει ἐδιακονήϑησαν et Id. Or. LI τ. 
τῶν δὲ χαλῶς δεδιακονημένων νῦν αὑτοῖς κελεύειν χάριν ὑμᾶς ἔχειν. Neque nimiam sane 
difficultatem movet verbum ἀπαντᾶν quod propter insitam significationem Atticos activo tantum- 
modo genere dixisse constat. Verum tamen si futuro medii ἀπαντήσομαι utitur ut magno con- 
sensu tradunt grammatici nec alio modo in libris Atticorum reperitur cum apud recentiores 
scriptores futurum ἀσταντήσω ita pervaleat, ut altera forma propemodum exoleverit: dubitari nullo 
modo potest, quin caussa aliqua fuerit, qua Graeci in usum futuri ex medio assumti ducerentur. 
Hane autem caussam fuisse existimo, quod alia quoque quam vulgo creditur significatio in hoc 
verbo aut delituit aut saltem cogitari potuit. Quapropter non satis erit nec utique convenire 
videtur quod Grammaticus in Bekk. Anecd. Gr. L 416. 9. dixit: ἀπαντᾶν" τὸ παραγίνεσθαι εἴς 
τινα τόπον. Conf. Bachm. Anecd. Gr. L. 111. 17. Immo cum «usitata vi atque potestate etiam 
transitivam coniunctam fuisse probabile videtur, quam qualieunque ratione moti futuro attribuerunt 
Attici, in alis temporibus repudiarunt. Itaque ἀπαντήσομαι valet: conferam me in locum 
aliquem ut alicui occurram, id sive amico sive infesto animo fit, Similiter βήσομα ει futurum 
explieandum est, quod nihil aliud esse liquet quam: ducam me in locum aliquem. Quam ob rem 


4) In locutione βαίνειν πόδα quam Eur. Electr. 04. usurpavit (ibique Seidler. p. 17.) non tam liberiorem poetae 
dictionem, ut eenset Buttmannus Gr. Gr. s. v. quam transitivum verbi intellectum inesse reperio, qui dilucidius in 
compositis emergit. Signifieat enim: pedem eundo movere. Conf. Lob. ad Soph. Ai.40. p. 80. sq. Maetzn. ad Di- 
narch. p. 138. 
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Lucianus Lexiph.25 ἀπαντώμενος et alia recte reiicere potuit, quod in attico sermone nunquam 
civitatem accepissent. At scriptores serioris aetatis hanc activam significationem in alia medii 
tempora transtulerunt nec soli Polyaenus Polybiusque tali modo dixerunt ut Lob. ad Phryn. p. 288. 
docuit sed etiam Charit. VIL. 5. ὁ uiv “Ἰγύπτιος ἔχων τὴν πεζὴν στρατιὰν ἀπηντᾶτο τοῖς mo- 
λεμίοις 1. e. cum pedestri exercitu conferebat se in eum locum ut hostibus occurreret, quod bre- 
vius dietum idem valet, quod obviam ibat hostibus. Itaque ubi de rebus, quae cui in aliquo 
loco occurrunt, aut acciderunt, sermo est, perfectum ἀπηντῆσϑαι recte usurpari potuit, qui 
verbi usus apud Dionysium Haliearnassensem increbruit Antiq. Rom. V. 5. παράδοξα μὲν ἡμῖν 
ἀπήντηται τὰ πρῶτα, quo intellectu idem Dionysius IV. 33. dixit παρὰ γνώμην ἅπαντα ἀπήν- 
τηκέ μοι. Forma ἀπήντηται recurrit VI. 58; VIL 57; VIII. 33; 4v. Infinitivi ἀπηντῆσϑαι 
usum testatur Dionys.l c. VI. 7. τὸ μὴ τοιαῦτα ἡμῖν ἀπηντῆσϑαι παρὰ τῶν πολεμίων. Sed ut 
iam in portum unde exii recipere me maturem: etiam verbum ἀγανακτεῖν non activi solum 
generis finibus cireumscriptum erat, sed quanquam raro, transiliit tamen lascive in medii formas, 
ita ut nostro loco vertas: Die Mutter zeigte sich über das Benehmen des Bruders hóchst 
gereizt (entrüstet) und machte ihm bittere Vorwürfe. Atque me quoque ἀγανακτησάσης apud 
Lucianum malle si supra dixi sed medii formam, quae quod gravibus codicum et Thomae Ma- 
gistri testimoniis nitatur nullo modo amoveri possit, retinendam esse, iam alteram caussam ad- 
icere lubet. Quid enim? Medium a Luciano, qui verbi ἀγαναχτεῖν usum haud ignoravit nonne 
de industria quaesitum credibile est, ut lusui verborum cuidam indulgeret, quod ex collocatione 
participiorum ἀγαναχτησαμένης et λοιδορησαμένης cognosci potest? — Ceterum censeo nullam for- 
mam oportere addubitari, dum vel unum exstet exemplum quo defendi possit, Exstat autem 
aliud huius usus, quod Schaeferus in Lexico Graeco ab Henrico Stephano condito attulit e Pa- 
laephato 41. 7: ὀδυρομένου δὲ ᾿Αὁμήτου τὴν συμφορὰν τῆς ᾿Αλκήστιδος, ἀγαναχτησάμενος 
Ἡρακλῆς ἐπιτίϑεται τῷ ᾿χάστῳ καὶ τὴν στρατιὰν αὐτοῦ διαφϑείρει, ubi medium eodem intellectu 
accipiendum est. Sed quod adhuc quantum scio nemo produxit, simili modo dixit Hyperides 
apud Anonymum ad Hermog. T.IV. 445. sq. Walz: οἱ δὲ Ῥηνεῖς ἡγανώκτηνταί τε τῷ πράγ- 
ματι xci προςχαλοῦντας “Τηλίους τὴν αὐτὴν δίκην. Conf. Herm. Sauppii fragm. Orator. Attic, 
p. 287. τά. 18. Hinc jam possem in alia progredi, nisi duo tresve loci in promtu essent quibus 
quod cum iis quae disputavi minus congruere videntur alio modo opem ferendam arbitror. Ac 
primus quidem locus est qui legitur in Luciani Iov. Trag. 40. μετὰ μικρὸν δὲ αὐτοὶ Evuzrecóvrec οἱ ϑεοὶ 
ἐἑμονομαχοῦντο ἀναμὶξ οἱ ἄρρενές τε καὶ αἱ ϑήλειαι. Ita Iacobitzius dedit et in singulari huius dia- 
logi et in maiore editione codicum Gorlic. et Oxon. auctoritate ductus: secutus est Geistius. Sed fateor 
me aegerrime tulisse cum eam lectionem antepositam legerem nullam ob aliam caussam quam quod 
Lucianus formarum medii esset amantissimus. [nepta sane ac frigida est ea mutandi ratio. Debe- 
bat enim meminisse vir doctissimus, quod de singulis verbis quae formas medii praeferunt valeat, 
idem non de omnibus valere nec temere quidquid in ea re vel optimi libri exhibent in textu 
emendando prehendere, praesertim cum scriptoris usus adversetur. Adversatur autem Lucianus, 
qui modo verbum μονομαχεῖν novit, ex quo cum Index Lucianeus s. v. non omnes locos habet, 
hos adiicere iuvat: μογομαχῶν Vot. 39; 46: μονομαχοῦντες de Calumn, 10; μονομαχεῖν 
Asin. 49: ἐμονομάχησαν Dial Meretr. Xlll. 2: ἐμονομάχησε Paras. Δ: μονομαχῆσαι 
Tox. 11: 59; Dialog. Meretr. Xlll. 2. Adversantur vero etiam alii scriptores: uovop«yeic 
Syrian. in Hermog. T. IV. 187. (bis) Walz, Tom. V. 340. 21: μονομαχεῖ (ἐπὶ vo? βήματος) 
Themist. Or. ll. p. 37 As μονομαχοῦσι Athen. IV. 154a; Plut. Quaest. Graec. 13. p. 294. A.; 
Apollod. 11}. 6. 8: μονομαχῶν Herodi. 1. 15; Heliod. V. 32.219; μονομαχοῦσαν (ὄφιν) Plut. 
Gryll 4. 8. p. 987. Εἰ; μονομαχούντων Athen. ]V. 154. D.; Posidippus Comicus apud Athen. 
]V. 155. a. (conf. Meinek. Fragg. Com. Graec. IV. 520); Herodi. 1. 15. 5. f.; Dio Cass. LIX. 14; 
Themist. Or. Vll. p. 86. C: μονομαχοῦντας Heliod, Vll. 8 266; Dio Cass, LV. 26: μονο- 
μαχεῖν Plot. Marc, 2: de superstit. & p. 169. B; Diod. V. 28; Polyb. lll. 62. (bis); Appian. 
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T. L 194. 6. Bekk., Dio Cass. LXVIII. 32; Procop. de bell. Vand. li. 3. 464; Cinnam. Hist, 
IX. 20. 160; £uovouc zs: Herodi.l. 15; Dio Cass. LXXII. 17; LXXV.8; LXXVII. 17; Liban. 
T. IV. 970. 6; coll. T. Ill. 370. 14; ἐμονομάχουν Athen. IV. 155.a., ἐμονομάχησε Plut. 
Nic. 18; Dio Cass. ΙΧ, 5; ἐμονομάχησαν Dio Cass. XLIII 23; LXI. 9; LXVI. 25: μο- 
νομαχήσας Dio V. 28: μονομαχήσαντα Diod. V. 39; τοῖς μονομαχήσασι Plut. Symp. 
IX. 1. 1. p. 7/6. C; μονομαχῆσαν Plut. Anton, 75; Diod. XVII, 6. 53. 100; Dionys. Halic. 
Antiq. Rom, X. 37; Dio Cass. LVIIL 15; LIX. 10; 13; LXXIL. 21; μογομαχήσων Procop. 
de bello Goth. IV. 31. 620; μονομαχήσοντος Dionys. Halic. Antiq. Rom. lll. 125 μονομα- 
χήσοντες Athen. IV. 154. b.: μονομα χήσοντας Heliod, Vll. 4. 259; μονομαχήσειν Herodi l. 15; 
Heliod. Vl. 15. 252; Dio Cass. ΙΧ. 8. Ex his quae attuli exemplis, quibus Lexica nostra 
ditari possunt, evidentissime apparet, verbum μονομαχεῖν active tantum usurpatum [fuisse et 
μονομαχεῖσϑαι vix cuiquam Graecorum in mentem venisse. Quocirca vulgatam lectionem. uo- 
γομάχουν genuinam esse contendo atque recte fecit Dindorfius quod nihil in utraque editione 
mutavit. Alter locus qui quotiescunque in eum incidi suspicionem movit, leeitur apud Arrian. 
V. 10. 3. νύκτωρ παραγογὼν (᾿Αλέξανδρος) ἄλλῃ καὶ ἄλλη τῆς ὄχϑης τοὺς πολλοὺς τῶν ἱσιπτέων 
βοήν τε ἐποίει καὶ ἡλαλάζετο τῷ "EvvaA(o. De insolenti huius medii usu, qui sit in ἡλαλά- 
ζετο vix est, quod dicam. Sed mirum videtur, quod beatus Ellendtius, vir quondam amicissimus, 
postqum ἢ. l. eam formam silentio praetermisit, ad Arrian V. 20.2. p. 203. demum in transcursu 
quodammodo defendit; magis mirum quod haec medii forma in Lexica transire potuit, Vix 
alio loco simile quid invenietur et nisi forte statuere yis mutationem quandam subiecti in altero 
enunciati membro factam esse, id quod admodum displicet, defendere illam formam nullo modo 
poteris; Namque ego sine ulla dubitatione confirmo si usquam nic librariorum culpa peccatum 
esse, qui simili qui sequitur articuli τῷ sono in errorem ducti, ἠλαλάζετο scripserunt pro Z4&- 
λαζε τῷ Ἐνυαλίῳ. Sed his missis iam me converto ad locum, qui saepius legenti mihi et 
iterum atque iterum inspicienti iustam dubitationem iniieit num recte librorum fidem secuti sint 
editores novissimi et me commovet, ut sermonis graeci et auctoritati et rationi plus tribuendum 
esse existimem. Lucianus Vit. Auct. 1. scripsit: εἰ δέ τις οὐχ ἔχοι τὸ παραυτίκα τἀργύριον. 
χαταβαλέσϑαι ἐς νέωτα ἐχτίσει καταστήσας ἐγγυητήν. Offendit enim. me usus medii in verbis 
τἀργύριον καταβαλέσϑαι, quia ill dicendi formula in qua verbum χαταβάλλειν de pecunia pen- 
denda ae solvenda usurpatum cum variis eiusdem vel similis significationis nominibus consocia- 
tur, quamvis quasi Empusa mutabilior existat, semper tamen eandem in usu activi servat 
naturam.  Perlustra mihi, quaeso, testimonia et ex Luciano omissis, ut par est, quae iam Index 
comprehendit et ex aliis diversorum temporum scriptoribus satis multa ad id collecta: v&oyv- 
ριον (ἀργύριον) καταβάλλειν dixerunt: Lucian, Vit. Auct. 27; Icarom. 5; Thuc. 1, 21; De- 
mosth. Or. XXIV. 87; Alciphr. l. 1. 4; lll. 38. 2. (coyvoíótov) ; Diphilus apud Athen. VI. 225. a. 
(conf. Meinek. Fragg. Comic. Graec. IV. 407. v. 11); Dio Chrysost. Or. XV. 22. 29; Iulian. 
Or. Vl. 195. D.; Themist. Or. VIll. 109. D.; Isidor. Pelus. Ep. lV. 177: 'Theodoret. Ep. 78. 
δραχμὰς καταβάλλειν Alciphr. lll. 59. 1.; Dio Chrysost, Or. XXXIV. 23.; ζημίαν κατα- 
βάλλειν i e. multam persolvere Plut. Symp. 1. 3. 8. p. 621. F.; χατάστασιν καταβάλλειν 
Lys. Or. XVl. 7. quod ex Bakii coniectura in editione Rauchensteinii legitur, λοιπάδας κα- 
ταβάλλειν Theophil. Inst. Tit. de legat. δ. 10.5 λύερα καταβάλλειν Dionys. Halic. Antiq. 
Rom. ll. 10.:: τὸ μετοίκιον καταβάλλειν Lucian. Deor. Conc. 3.5 μνᾶς καταβάλλειν Plut. 
Cleom. 23.; νόμισμα ξενικὸν καταβάλλειν Plat, Legg. V. p. 742. D; ὀβολοὺς καταβάλ- 
A3)» Aleiphr. 1. 23. 3.; Long. Past. ll. 12.;: συμβολὰς καταβάλλειν Diodorus Comicus apud 
Athen. Vl. p. 239. b. (conf. Meinek. 1. c. lll. 544. v. 13.) ἀπέρχετ᾽ oix«Ó οὐ καταβαλὼν cvufoAdc. 
τάλαντα καταβάλλειν Plut. Them. 24. τέλη καταβάλλειν Plut. Sertor. 6.5 τιμὴν (τὴν 
τιμὴν) καταβάλλειν Plat, Legg. Xl. 932. D.; Lucian. Asin. 48.; Arrian. Peripl. 22; Dio Chry- 
sost. Or. Vll. 40; Liban. T. ll. 545. 26.: τριώβολον καταβάλλειν Amipsias Comicus apud 
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Meinek. 1. c. ll. 206: ἦλϑες καββαλὼν τριώβολον). χιλίας καταβάλλειν Liban. T. lV. 207. 5.; 
χιλίας λίτρας χρυσίου καταβάλλειν Zonar. Ann. Vll. 23.5 conf. Plut. Camill.28.; τὸ χρέος 
χαταβάλλειν translite dixit. Constant, Manass. Breviar. Histor. metr. v. 1927. ἐφ᾽ ὅλοις δὲ 
πεντήχοντα σὺν ἕξ χρατήσας χρόνοις τὴν ὀφειλὴν ἀπέδοτο, κατέβαλε τὸ χρέος": τὰ χρήματα xa- 
ταβάλλειν Demosth. Or. XXIV. 122, 169; Aristid. Or. XX Xlll. 620, 10. Dind. In congerendis 
id genus formulis fieri non potuit quin inciderem in locum, qui est Alciphronis l. 12. 6: ἐπεὶ 
δὲ τὸν μισϑὸν κατεβάλετο τἀργύριόν με διέχει. quo loco cum ab initio pari modo depravationis 
vestigia deprehendisse mihi viderer, suspicabar olim fuisse: χατέβαλε. terminationem τὸ ratus 
ob similem syllabarum τὸ et τὰ sonum librariorum ineuria a literis initialibus vocis τἀργύριον 
quae proxime sequitur facile originem ducere potuisse praesertim cum ut ex iis quae attuli ex- 
emplis videre licet, etiam Aleiphro activi usum non ignoret. De ea re cum in variis lectionibus 
neque à Berglero neque a Seilero quidquam certi comperirem et ex Henrici Stephani Lexico s. v. 
nihil aliud discerem quam Boissonadum quoque ad Philostr. Her. p.291. — is liber iibi nune 
non est ad manum — nonnulla habere exempla inter quae unum formae mediae esset ex Alci- 
phrone l 12. tum in vulgato eo libentius aequiescendum putabam quod invenissem quo locus 
Lucianeus apte defendi posset. At vero cum Aleiphronis editionem ab Augusto Meinekio cu- 
ratam compararem eadem qua ego volui emendatione verbum κατέβαλε restitutum vidi. Quae 
cum ita sint iam audacius postulo, ut etiam apud Lucianum quem nemo sapiens contendere volet, 
ipsum scientem a sua dicendi consuetudine defecisse validiore medicamine admoto χαταβαλεῖν 
reponatur. Verum tamen errat Meinekius, si l ec. p. 95 ait: ,neque Aleiphronem neque 
alium graecae dictionis gnarum scriptorem χαταβάλλεσθαι μισϑὸν dixisse pro 
χαταβάλλειν. Namque ne χαταβάλλειν μισϑὸν quidem ἃ quoquam quantum scio dictum est, 
sed μέρος μισϑοῦ χαταβάλλειν dixit Lucian. Tox. 31. μέρος τοῦ μισϑοῦ τῷ δεσμοφύλακι 
καταβαλών. At λύτρα καταβάλλεσθαι habet Iulian, Or. ll. p. 98 D. λύτρα καταβαλλό- 
μενοι. pro quo Dionysius Halic. l. e. λύτρα καταβάλλειν usurpavit, quamquam et ille ipse 
dixit 1. e. ἀργύριον καταβεβλήκαμεν. Constant. Manass, l c. v. 3094. ὑπὲρ ἑχάσιου δὲ 
xvvóc, ὑπὲρ τῶν ὀναρίων ἕξ φόλλεις κατεβάλλετο τοῦ χτήνους ὁ δεσπόζων. Sed apud Nicet. 
Choniat. Hist. p. (49. 22. ubi haec vulgantur: βασιλεὺς .. ὀϑόνας εὐανϑεῖς καὶ χρυσίου μνᾶς 
ἱχανὰς ξυνέϑειό οἱ καταβαλέσϑαι δρῶντι ὡς ἔφησεν p μὴν ταὐτὰ τουτονὶ καταϑέσϑαι μὴ πε- 
ρατοῦντα τὰ ξυγχείμενα non permultum interesse puto χαταβαλέσϑαι legas an quod codex 
Monac. suppeditat χαταϑέσϑαι ὃ restitutas, Talia enim apud scriptores huius generis et aetatis 
facile tolerari possunt, quorum scribendi rationem quis est qui cum Luciano vel Aleiphrone com- 
parare velit? Iam vero quoniam id ago ut qui loci auxilium a codicibus hic illie. iatitantibus 
exspectant ad eos violentius interdum manum medicam adhibendam esse ostendam, placet huc 
trahere locum quendam Dionysii Halicarnassensis ubi lectionem quae scriptoris dictioni adversetur 
merito in suspicionem vocandam esse censeo. Est ille in Antiq. Rom. ll. 38. χαὶ πρὶν ἀνατεῖλαι 
τὸν ἥλιον μεταξὺ τοῦ τε Kvguíov καὶ τοῦ Καπιτωλίου τίϑησι ἐν τῷ πεδίω τὸν χάρακα, quo 
loco quia Dionysius quoties formula χώρακα τέϑεσϑαι utitur verbum semper medio nunquam 
activo genere effert pro τίϑησι substitutum volo τέϑεται. — Videsis haec τέϑεται τὸν χάρακα 
lll. 39; 52; 63; IV. 51., V. 3; Vl. 20.:; Xl. 3. τέϑενται τὸν χάρακα ll. 5á; V. 20.5 τέϑεν- 
ται τοὺς χάρακας ἀμφότεροι. 4); ἔϑεντο τὸν χάρακα ΙΧ. 10; ϑέμενος τὸν yd- 
ρακα Ml. 42; Vll. 6; ϑεμένη (5 συμμαχική) τὸν χάρακα ll. 57; IV. δ1: ϑεμένης (στρα- 


5) Antiquos Graecos in hac re aetivum χατατιϑέναν usurpasse demonstrant Plat. Protag. p. 328. C. ὅσο» ἂν 
φῇ ἄξια εἶναι τὰ μαϑήματα τοσοῦτον κατέϑηχε; Demosth. Or. XXI. 40. τιμὴν χαταϑέντες; Τὰ ibid. 09. ὄψλημα zera- 
ϑέντα. Id. ibid. 132. ὅσον χαταϑεὶς οὗτος παύσεται τῆς ὕβρεως. Demosth. Or. LIIL. 13. τὰ λύτρα χαταϑεῖναι, Απί- 
phanes v. 14. apud Meinek. 1. c. III. 67. οἱ τἀργύριον μὴ χατατιϑέντες. Aliud est χατατίϑεσϑαι ἀργύριον de quo 
dicendi usu egit Weber ad Demosth. Or. Aristocr. p. 198 quanquam χατατίϑεσϑαι ζημίαν dixit Phalaris Ep. 39. 
p. 212. Lennep. χαταϑεμένη τὴν ὑπὲρ τοῦ παιδὸς ζημίαν. : 
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τιᾶς) χάρακα ll. 41. ubi haud scio an scribendum sit τον χάρακα. —Accedat formula similis 
ἔϑεντο τὰς παρεμβολάς Vl. 45. ϑεμένου τὴν παρεμβολήν ΙΧ. V1. ϑέμενοι τὴν παρ- 
εμβολήν ΧΙ. 23. 

Somn. c. 7. ἐγὼ μὲν ὦ φίλε παῖ ἑρμογλυφικὴ τέχνη εἰμὶ ἣν χϑὲς ἤρξω μανϑάνειν οἰχεία 
τέ σοι καὶ συγγενὴς μητρόϑεν. Ita hodie Fritzschius edidit. Vulgo legitur: ἐγὼ φίλε παῖ... 
συγγενὴς οἴχοϑεν ut est in editionibus Iacobitzii et Πϊπδογῆι, Ex Mehleri emendatione μὲν ὦ 
receptum est, quod probo: μητρόϑεν scribendum esse pro οἴχοϑεν vidit Fritzschius, qui ob simi- 
litudinem loci qui est apud Lucian. Tox.51. ἐγὼ δὲ ᾿“λανός τέ εἶμι καὶ τῇ παιδὶ ταύτῃ συγγενὴς 
μητρόϑεν ita etiam in nostro loco scripsit postquam adverbium οἴκοϑεν ut alienum ex contextu 
verborum exterminavit. Elegantem esse hane coniecturam ac speciosam haudquaquam negaverim. 
Sed de eo loco ut dicam quid sentiam, mihi quoque semper fateor visum esse in voce οἴχοϑεν 
aliquid inesse quod offenderet. Nolo vituperare quod vertunt , cognata generef: quasi non 
prorsus graecis verbis id respondeat neque quae est Fritzschii sententia orationem vicinitate ver- 
borum οἰχεία .. οἴκοϑεν deformari 'censeo cum de industria fortasse Lucianus similibus verbis 
ludere voluerit, ut summam ea re familiaritatem denotaret. Nomina enim οἶχος et οἰχία de 
familia recte dici nemo infitiabitur quae dicendi ratio apud Plutarchum maxime frequentatur. 
Conf. Held. ad. Plutarch. Timol. 5. p. 334. Nos quoque pari modo loquimur: er ist ein Freund, 
ein Bekannter vom Hause. Hane significationem etiam in adverbium οἴχοϑεν transire posse 
facile concedo. At vero num οἴχοϑεν id quod sententiae ratio efflagitat de eo qui a superioribus 
inde temporibus, a maioribus inde alicui amieus est, apte dicatur (nos dicere solemus: er ist 
mir von Hause aus befreundet, bekannt) ita ut in tempus transferatur id merito in dubitationem 
vocari potest, nisi huc trahere velis quod Lucian. Pseudol. 2. habet: o/xo9év 6s ἀκριβῶς εἰδότι. 
Qua de caussa fuit cum alucinarer scribendum esse: συγγενὴς ἄνωϑεν aut συγγενὴς ἀνέκα- 
Sev ut Lucian. Iud. Voc. 7. Βοιώτιος τὸ γένος ἀνέκαϑεν. 

Somn. c. 10. xci τὴν ψυχὴν ὅπερ Gov κυριώτατόν ἔσιν καταχοσμήσω πολλοῖς xci Gya—- 
ϑοῖς χοσμήμασι. — Vulgatam quam libri antiqui exhibent ὅστερ σον κυρμιώτατόν ἔστι Hemsterhusius 
ita emendavit ut ὅπερ cov κυριώτατόν ἔστι tentaret, quod lacobitzius Dindorfius Geistius Men- 
kius receperunt in qua emendatione quoniam pronomen locum minus aptum tenere videbatur 
mihi in mentem venit fortasse scripsisse Lucianum: τὴν ψυχήν σου ὅπερ κυριώτατόν ἔστι. 
Eandem fere medicinam fecit Fritzschius qui et ipse pronomen transposuit sed dativum co: 
servari iussit, quod verborum concinnitas quae est inter superius πρῶτον μέν σοι et τὴν τϑυχήν 
σοι convenientius significaretur. Atque hane medendi vi:m, quam Fritzschius iam in Quaest. 
Lucian. p. 73. ingressus erat, secutus est Iulius Sommerbrodtius. Verum tamen dubitari non 
potest quin Lucianus hoc quoque loco ut solet Platonicam quandam loquendi formulam in animo 
habuerit quam respiceret, quod praeter Hemsterhusium etiam ali fortasse non immerito puta- 
verunt. Quippe Plato in Alcib.l.p 130. D. Socratem hoe dicentem facit: o? γάρ που κυριώτερόν 
ys οὐδὲν dv ἡμῶν αὐτῶν φήσαιμεν ἢ τὴν ψυχήν. Qua re ductus Villoisonus in. commentatione 
quam de Theologia physica Stoicorum conscripsit quaeque in Friderici Osanni editione Annaei 
Cornuti de natura deorum adiecta invenitur p. 425. nostri Lucianei loci non immemor ,,forte(?) 
legendum esse ἔν σοι (leg: ὃν σοὶ) adnotavit. 

Somn. c. 14. ἡ δὲ ἀπολειφϑεῖσα τὸ uiv πρῶτον ἠγανάκτει καὶ τῶ χεῖρε συνεκρότει χαὶ 
τοὺς ὀδόντας ἔπριε. Lectionem. vulgatam ἐγέσεριε primus lacobitzius auctoritate codicis po- 
tissymum Gorl. ductus et Schaeferum apud Erfurti ad Soph. Ant. v. 831. secutus mutavit in 
συνέπριε quae correctio a Dindorfio in editione Parisina Geistio Menkio recepta diu editiones 
oceupavit. Conf. Fritzsch. Quaest. Lucian. p. 13. Sed verbum compositum συμπρίειν in tota 
Graecitate omnino non inveniri animadvertit eorum nemo. — Recentiore demum tempore Cobetus 
lc. aut ante eum Mehlerus l. c. viderunt reponendum esse τοὺς ὀδόντας ἔπριε quam locutionem 


Lucianum ex Aristoph. Ran. v. 927. μὴ πρῖε τοὺς ὀδόντας in rem suam convertisse certum 
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habeo. Dindorfius igitur monitus Luciano non dubitavit quin in editione Lipsiensi suum redderet 
seribendo: ἔπριε quod cum etiam in codice Marciano n. 434. invenerint Sommerbrodtius et Fritz- 
schius facile intelligi potest, quid caussae sit cur priores lectiones ἐγέσεριε et συγέπεριε quanquam 
compluribus bonae fidei codicibus commendantur oblivioni prorsus datae sint. His expositis iam 
animos lectorum, si qui erunt, in alium Luciani locum convertere licet, quem eum pari labe in- 
quinatum equidem inveniam, in eandem remedii societatem vocare placet. Bst autem ille libelli 
qui est de calumn. 21. μισεῖ δὲ καὶ λάϑρᾳ τοὺς ὀδόντας διαπρίει xci ὡς ὁ ποιητής φησι Bvo- 
σοδομεύει τὴν ὀργήν. Moc quoque loco etsi nulla lectionis varietas est neutiquam dubito quin 
compositum διαπρίεν tolendum scribendumque sit aut χρίει quod praestare iudico aut δια- 
πρίεται, quia terminatio ταν a particula ze; quae subsequitur facile absorheri potuit, Etenim 
vera si est apud Hesychium glossa Oueztoíovro* ἐϑυμοῦντο, ἔτριζον τοὺς ὀδόντας medium verbi 
in usu fuisse videtur de iis qui dentibus frend»ntes indignationem quandam aut iram manifestant, 
Sed quoniam incorrupta generis medii integritas tum demum extra dubitationem poni poterit cum 
exempla certis argumentis innixa reperta erunt, persto in ea sententia ut χρίει hoc loco unice 
verum esse censeam. Quapropter probo quod Dindorfius sua ipsius auctoritate fretus in Dial. 
Meretr. XII. 2. τί μὲ ὑποβλέπεις xci πρίεις τοὺς ὀδόντας in novissima editione vulgari iussit 
pro πρίῃ quod iam in suspicionem vocatum erat a viro quodam docto qui in Stephani Thes. 
ling. gr. s. v. activam formam recte postulavit 7). 


6) Respicitur aut Hom. Od. XVII. 66. χαχὰ δὲ φρεσὶ βυσσοδόμευον aut Hesiod. Scut. Here, v. 30. . . δόλον 
φρεσὶ βυσσοδομεύων. 

7) Caussam si quaeris quemadmodum συνέπριε in textum venerit in eo positam esse puta, quod cum librarius 
aliquis ob antecedens συψεχρότεν margini adseripsisset συμέπριξ, in quem errorem etiam Schaeferus l. c. inductus 
erat, non reputans verbum compositum graeca civilate non donatum esse, postea in perpetuitatem verborum inde 
immigravit et latius ita atque latius serpsit. Atque is quidem error eo facilius librariis condonari potest, quod 
scriptores re vera verba cum eadem praepositione composita iuxta collocare consuerunt. Sed etiam in contrariam 
partem saepe peccatum est, de qua re vide quae exposui in Observatt. quibusd. in Xenoph. Hellen. p. 11. Quae 
huc pertinent exempla sunto. Iunguntur Quom. hist.conscr.sit 40. συν διωχέτω xc) συμφευγέτω, ubi Iacobitzius 
solus id quod exspectari poterat ex codd. Gorlie. et Vindob. 114. cui hodie cod. Florent. a Fritzschio collatus accedit, 
simplex duoxíro dedit, quod quo iure poeticum esse dixerit Fritzschius, equidem expiscari nequeo. Vulgatum σὺν- 
διωχέτω, quod confirmatur codice Marciano n. 431. recte tuentur Dindorfius et Fritzschius. De sacrif. 9. πάλαι μὲν 
οὖν xci ἄνϑρωποι συνειστιῶντο καὶ συνέπινον αὐτοῖς, quo loco varia lectio est in codice Gorlic. qui εἱστεῶντο 
praebet, quod non recepisse se dolet Iacobitzius ad locum, quem ante iractavi. At vero non est, cur illum pigeat 
facti. Quod inseius suique oblitus fecit vir religiosus, id probum est et utrumque ita consociatum ut Parasit. 22, 
dictum est: ὡς δῆλον ὅτι τὸν συμπίνοντα x«i συνεσϑίοντα μόνον πιστὸν (φίλον ἡγουμένων aut simili ratione 
ibid. 59. τίς γὰρ ἂν τολμήσειεν ἐπιβουλεῦσαί τινι τούτου προεσϑίοντος χαὶ προπίνοντος; Eundem in modum 
locuti sunt alii: Plut. Consol. ad Apollon. 1. p. 101. F. συνήλγησα χαὶ συνηχϑέσϑην; Dionys. Halie. Antiqq. 
Rom. IV. 25. συνέθϑυόν τὲ x«i συνεπανηγύριζον, quibuseum compara Herodi. IV.O. συμπανηγυρίσας αὐτοῖς 
x«i συνεορτάσας. Dionys. l c. IV. 25. τὰς πόλεις τοῦ “ατίνων γένους συστῆσαν xci συναγαγεῖν. Id. VII. 35. 
συνήργουν αὐτοῖς, καὶ συνελάμβανον oi δημαγωγοί. Id. X. 10. συντρέχεν τὲ za) συνάδει τοῖς ἔξωϑεν ἐπι- 
στελλομίνοις τὰ ἐνθένδε μηνυόμενα. Id. X. 10. συνεχινδύνευον οὗτοι τῷ Οὐαλερίῳ μόνοι χαὶ συνεξεῖλον τὰ 
φρούρια. Arrian. Anab. V. 19. 7. ξυγχαμών τὲ χαὶ συγχινδυνεύσας ᾿λεξάνδρῳ, ubi scribendum erat $vyzuv- 
δυνεύσας, quo pacto est apud eundem V. 27.9. oi ξυμπονοῦντές ve xal ξυγκινδυνεύοντες et ibid. S. 10. τοὺς 
πρότερον ξυμπονήσαντάς τὲ zcl Evyzuvdvve ὑσαντας. Dio Chrysost. Or. XII. 20. συνεξανύειν χαὶ συνὲχ- 
πονεῖν. Eiusdem generis sunt Lucian. Hermot.84. μεταμαϑήσῃ χαὶ μεταχωρήσεις. Quom. hist. conser. sit. 34. 
μεταπλάσαι ze) μετακοσμῆσαι. Dionys. Halic.l. c. ITI. 6). ore τοὺς ὄρους uz & ziv Gt καιρὸς οὐδεὶς οὔτε τὴν ἐχμὴν 
μεταβαλεῖ. Lucian. Abdicat. 9. ἐπὶ τούτων ivéyzg μένειν χαὶ μηχέτι μεταπηδᾶν μηδὲ μεταβουλεύεσϑαν μηδὲ 
μεταποιεῖν τὴν χρίσιν, ubi attendas velim triplicem illam verborum cum eadem praepositione compositorum seriem, 
Hue praeterea traho Hermot. 18. τὸ τοίνυν διαχρῖναιν τοὺς εἰδότας χαὶ διαγνῶν αν.  Pseudolog. 11. ἐξέχλεισας 
τοῦτο εὐθὺς καὶ ἐξεχήρυξας τοῦ “Ἑλληνικοῦ quibus infinita copia similium exemplorum adiici posset. Sed non pri- 
mus observavi factum esse ut culpa librariorum eum in seribendo minus attenti essent, nonnunquam verba ex vicinis 
aliquid eontagii contraherent. Vide Fritzsch in Quaest. Lucian. p. 13. Quod valet de loco qui ut hanc digressio- 
nem facerem me movit, idem valet etiam de loco qui est in Alex.37. οὕτω οὖν ἀνεχύπην τῆς ὁρμῆς καὶ ἐπαυσάμην; 
ubi verbum simplex ἐπαυσώμην pro quo in duobus codicibus ἀνεπαυσάμην, in pluribus ὠνεπαυόμην sine dubio pro- 
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Somn. c. 11. ἢ τάχα που τριέσπερον ὥςπερ ὁ Ἡρακλῆς καὶ αὐτός ἐστι. De cogno- 
mento τριέσπερος, quod Herculi soditum erat iis quae et Hemsterhusius l. c. indicat et ego in 
Observatt, Luc. 1l. p. 27. haec adiicere liceat. Et fabulam quidem notam illam respiciunt Eust. 
ad Hom. Od. w. 243. p. 1946. 50. ὥςπερ ἐπὶ τῆς τοῦ Ἡρακλέος (sic!) γενέσεως χαὶ αὖ πάλιν ἐπὶ 
τῆς τῶν Movcaw παρεκτείνει ὁ μῦϑος τὴν νύκτα εἰς τριέσπερον μῆκος καὶ εἰς ἐννεώνυκτον *) οὕτω 
3X 7.023 Aristid, Or. V. 53. Dind. τοσαύτην δὲ ἔσχε, (πατὴρ) τὴν σπουδὴν εἰς τὴν γένεσιν αὐτοῦ 
ὥςτε τρεῖς ἡμέρας καὶ νύχτας ἑξῆς ὡς φασι συνὴν αὐτῇ βουλόμενος τῆς αὑτοῦ φύσεως ὅτι τελεῖστον 
χαὶ ἀριβέστατον (lege: ἀκριβέστατον) εἰς τὰς γονὰς καταϑέσϑαι quo etiam spectat quod habet 
Achill. Tat. | 35. "Adr τοῦτο μόνον δῶρον ἀρκεῖ ὅτι Ov αὐτὴν ἔκλεψεν ὁ Ζεὺς τρεῖς ὅλους 
ἡλίους. Diod. IV. 9. τὸν γὰρ «Τα μισγόμενον ᾿Τλχμήνη τριπλασίαν τὴν νύχτα ποιῆσαι ubi v. Wes- 
ἐξῇ p. 319 Conf. Zonar. 1740., Villojs. Anecd, Gr. 210. 35. sq. Cognomen ipsum commemorant 
loann. Lydus de mensib. IV. 46. p. 51. 18. ταύτῃ καὶ τριέσπερος λέγεται χατὰ «Τυχόφρονα: 
φησὶ γὰρ x 33) vois σπέρου λέοντος ὅν ποτε γνάϑοις Τρίτωνος ἡμάλαιμε κάρχαρος κύων" τὸ γὰρ 
τρισὶ νυξὶν ἐσπάρϑαι τὸν Ἡρακλέα μυϑιχόν ἐστιν. Nicet Choniat de signis Constant. ὅ. p. 859. 5 
χατήρειπττο τοίνυν TH ocreln c ὁ τριέσπερος μέγας μεγαλωστὶ κοφίνῳ ἐνιδρυμένος ΙΓ 14 ΘῈΣ 
Nazianz. Or. lll. 108. B. ταῖς πεντήκοντα Θεστίου ϑυγατράσιν ἐναϑλεύων Ἡρακλῆς ἐν μιᾷ γνυχτὶ 
ὃ τριέσπερος x. τ. Δ. lustin. Martyr. ll. p. 39. 4. τὸν γὰρ τριέσπερον ᾿Α4λκείδην τῶν ἀγώνων 
ἡγήτορα x. τ. Δ. Sed Latini quoque poetae fabulam illam non prorsus neglexerunt. Conf. Senec. 


pter vicinum ἀνεχόπην scriptum et diu de manu in manum traditum erat, ex aliis libris editores, quos recens aetas 
tulit, in contextum receperunt. Et recte quidem id fecerunt. In qua re minime mirum, si veteres librarii quos in 
scribendo negligenter saepenumero atque inconsiderate egisse constat, multifariam a recta via aberrarunt: magis 
mirum, si viros doctissimos temporis vel recentioris in diiudieanda utriusque verbi significatione atque in eligendo 
utrum praestet dissidentes inter se ac fluctuantes video. Leguntur enim apud Xenoph. Anab. IV. 2. 4. haec. oi 
μέντοι πολέμιοι φοβούμενοι δῆλον ὅτι οὐδὲν ἐπαύσαντο dv ὅλης τῆς νυχτὸς χυλινϑδοῦντες (alii: κυλέίνδον τες) τοὺς λίϑους. 
Sic locum dederunt Bornemannus Poppo Hertlinus Kuehnerus Vollbrechtius Rehdantzius — Sed Kruegerus in 
editione maiore varia lectione, quae vacillat inter οὐδ΄ ἐπαύσαντο et οὐδὲν ἐπαύσαντο reiecta solus dedit οὐδ΄ &vs- 
παύσαντο signo interpunctionis post verbum collocato hoec sensu: ne somnum quidem ceperunt per totam 
noctem lapides devolventes. Sunt fortasse quibus interpunctio illa et loci interpretatio arrideat: mihi quidem 
utrumque displicet. Accedit quod οὐδ᾽ ante verbum positum ommi vi ac potestate caret. Debebat saltem scribi: 
οὐδὲν ἀνεπαύσάντο. At vero ne id quidem mihi probatur. Quidni? quaerat quispiam. Dicam. Cum enim hostes 
quemadmodum in iis quae antecedunt interdiu nullo temporis spatio intermisso de rupe saxa lapidesque ingentes 
devolvisse dicuntur et ita quidem ut Graeci adire non possent, sie etiam ne noctu quidem labore destitisse cogitandi 
sint, facile intelliges quid sit caussae, cur id quod sententiarum ratio exigit vehementissime; graecis quoque verbis 
expressum velim. Id autem nullo negotio efficere poteris, si negatione transposita mecum scripseris: οὐ μέντον 
πολέμιον ἐπαύσαντο οὐδὲ δι ὅλης τῆς νυκτὸς κυλίνδοντες τοὺς λίϑους. Quid? quod idem Kruegerus 
apud Xenoph. Anab. V. 6. 3l. vulgavit: zei αὐτός τὲ ἀναπαύομιαι ἐχείνης τῆς διανοίας χαὶ ὅπόσοι πρός μὲ προςἥεσειν 
λέγοντες χρὴ ταῦτα πράττειν ἀναπαύσασϑαϊ φημι χρῆναι, toto coelo erravit. Nam si Hrtdgm verbum ἐναπαύεσθϑαν 
quod de us potissimum. dicitur, qui a laboribus requiescunt et quieti se dant, vel de militibus qui in itinere sub- 

istunt nunquam pro simpliei quantum observavi, usurpatum esse videtur, quamquam id hoc loco 
fretus perperam docet Benselerus in Lexico s. v. utroque loco simplex παύομαι quod ceteri editores iam habent et 
παύσασϑαι scribendum est, quod solus Vollbrechtivs dedit, praesertim eum praepositionem tres libri omittant ut 
ostendit Rehdantzius in libello, qui inscribitur ,kritischer Anhang zu Xenophons Anabasis* p. 23. n. 23. His di- 
spufatis non puto dubium esse, quemadmodum accipiendus sit locus quidam qui est Thucydidis VII. 73. 2. τοὺς δὲ 
ἀνθρώπους ἄρτι ἀσμένους ἀπὸ ναυμαχίας τε μεγάλης ἀναπεπαυμένους καὶ ἅμα ἑορτῆς οὔσης ... o) δοχεῖν ἂν διαθδίως 
ἐθελῆσαν ὑπαχοῦσαιν, quo loco qui compositum addubitarunt in contrariam partem peccant si scripturam πέπαυ- 
μένους e codice Vaticano enotatam in locum eius suffiei iubent, quam ego quidem ut genuinam credam nunquam 
adducar, cum cohaerentia verborum utique adversetur. Sensus enim est: intellexerunt homines (milites) qui 
post pugnam navalem quieti se libenter dedissent non facile obtemperaturos esse. Quod qui ad- 
iuvare volunt ex Eur. Med v. 40. ut simile afferunt: ἀλλ᾽ οἵδε παῖδες ix τρόχων πεπαυμένον στείχουσι cui componas 
Eur. frag. 106. p. 311. Nauck. ὁρῶ uiv ἀνδρῶν τόνδε yvuvcÓe στόλον στείχοντα ϑεωρὸν ix τρόχων πεπαυμένον sed 
id poetis relinquendum est, qui quam saepe a prosa dictione discedant suoque animo indulgeant in vulgus notum 
est. Merito igitur alteram lcetionem promulgavit Kruegerus Bekkerum secutus et miror quid sit quod Popponem 
moverit, ut ad mutationem cupide se applicaret scribendo [ἀναϊπεπαυμένους. 

8) Hoc adiectivum deest in Stephani Thes. ling. gr. ^ 
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Agam. v. 805. sq. (Bothe.) Stat. Theb. ΧΙ]. 901. loquitur de trinocte Herculea. Conf. Taubm. 
ad Plaut. Amph. I. 1. 123. 

Prometh. l. c. 3. xeízo: φαίη τις ἂν παραμυϑούμενος . . Cum φαίη τις vulgo legeretur 
primus Struvius Opusc. ll. 59. viam locum depravatum sanandi patefecit scribendo: φαίη ὧν τις; 
confecit rem lacobitzius ad Tim. 53. cum verba in eum ordinem redigeret quem editores nuper- 
rimi secuti sunt. Eadem paene dispositione ac serie verborum Dio Chrys. Or. XXXL 151. 
xaírow φαίη vig ἄν. Aristid. Or, XLV. 50. Dind. καίτοι φαίη vic ἄν. Liban. Ep. 12. 
καίτοι φαίη vic ἄν. Cyrill. c. Iulian. ll. p. 55. D. 83. B. 114. Α. καίτοιγε φαίη τις ἄν. 
Cantacuz. Hist. lll. 18. 115 et 41. 250. καίτοιγε φαίη τις ἄν, sed apud Galen. περὶ ἄρισε. 
cio. 19. T. l 158. coll. c. 23. 171. reponendum esse censeo χαΐίτοι φαίη τις ἄν pro καίτοι 
φαίη ἄν τις, sed pronomine iudefinito antecedente dixit Cantacuz. |. c. lll. 24. 149. καίτοιγε 
πᾶς τις ἂν φαίη. Nec aliter in aoristo apud Plut. Non posse suav. viv. 8. p. 1091. F. xaíco: 
φήσειέ τις ἂν quemadmodum rescribendum recte putat Theodorus Doehnerus Misnensis in 
Quaest, Plut. ll. p. 11. cui etiamsi in hac verba melius digerendi ratione libenter assentiar, 
assentiri tamen nequeo si cum Plutarchus in tertia aoristi persona constanter utatur forma quae 
dicitur attica φήσαι τις ἂν in φήσειέ τις ἄν immutandum esse contendit in iis locis quos ipse 
attulit, in quibus desidero Plut. de defect, orac. 37. p. 430. Α., de tranq. anim. 9. p. 469. Εἰ, 
An seni sit ger. resp. 10. p. 789. B. Utraque optativi forma vel apud optimum quemque anti- 
quioris aevi scriptorem promiscue invenitur, Sunt autem quaedam loquendi formulae quae cum 
apud omnes prosae orationis scriptores frequenter redeant tam certam fixamque verborum collo- 
cationem servaat ut solennis ac legitima vere dici possit, Id autem cum de aliis dictionibus 
valet de quibus alio tempore dicam tum potissimum de formula geíg τις ἄν. In talibus con- 
suetudine et ratione non casu caeco Graecos ductos esse probabile est. Apparet enim formulam 
φαίη τις ἂν numerosiore quodam gressu procedere et jucundius gratiusque sub aures cadere 
quam alteram formulam qaeíg ἄν τις, in qua insuper hiatus quem vocales ἢ et ἃ faciunt, ad- 
modum offendit. In usu huius formulae persequendo quo facilius omnia oculis animisque per- 
lustrari possint omnem locum in duas classes describam, quarum altera afferet exempla in qui- 
bus φαίη τις ἅν legitur, altera producet ea in quibus singula iormulae vocabula sedem suam 
mutant et qua ratione. Ac primum quidem prodeant loci in quibus formula qaeíg τις ἂν mediae 
orationi interposita fixa et immobilis comparet. Lucian. Prom. l. 3; Quom, hist. conser. sit. 33. 
xci δὴ τὸ χωρίον σοι. φαίη τις ἄν, ἀκριβῶς ἀναχεκάϑαρται. Dem. Or. XIll. 8; 11; Polyb. X X XIV.6. 
(ex Strab, ll. c. 105. 3.) Plut. Demosth. 9. Id. de adul. et amic, 3. p. 50. A., de frat. amor. 8. 
p. 481. F., 12. p. 484. E. sed 16. p. 456. F., ubi in parenthesi qaíg vic ἂν φρονῶν male 
legitur scribendum est φαίη τις ἂν εὖ φρονῶν quomodo in negativo enunciato similiter loeu- 
tus est Phalar, Ep. 98. p. 288. Lennep. οὐδεὶς ἅν εὖ φρονῶν εἴποι. Plut. de esu carn. Or, ll. 6. 
p. 999. A., adv. Colot. 11. p. 1112. C., Arist, Or. ll. 27. XXXIV.658; XLVI. 215; 381; 391; 
407. XLVII. 433; Thenist. Paraphras. Aristot. T. l. 384. 10. Speng. Cyrill. c. Iulian. ll. 62, A., 
94. D., IV. 118. A., V. 156. C; 158. D. Galen. περὶ ἄριστε. oig. 9. 'T. 1. 158; Philo in Flaccum. 
$. 9. T. Il. 526. ἀλλὰ τί τοῦτο; φαίη τις ἄν. Pariter in aoristo φήσειέ vic ἂν praeter Plutarch. 
in locis supra citatis Dem, Or. X Xl. 222. ϑάρρει νὴ 4íe φήσειέ τις Gv quod eodem modo dictum 
est quo dixit Dionys. Halie. Ant. Rom. VIII. 30. ἡ προαίρεσις νὴ «Τα φαίη τις ἂν et in re- 
sponsione affirmativa νὴ 4íe φαίη τις ἄν. Id. de comp. verb. 6. p. 82. Schaef. et Themist. 
l c. T. 1. 194. 21. ναὶ φαίη τις ἄν. Eandem fere constantiam retinet formula qaíg τις ἄν 
ubi vim habet in enunciati constructionem: Lucian. Paras. 29. ὁμοίως δὲ xci περὶ τῆς ὑποστά- 
σεως τῆς ῥητορικῆς ταῦτα φαίη τις ἂν. Apol 4. περὶ πόδα τοίνυν καὶ coi τὸν Σάλαιϑον ἐκχεῖ-- 
vov εἶναι φαίη τις ἂν. de calumn, 8. οὐ χατὰ τὸ δίχαιον . . φαίη τις ἂν γίγνεσϑαι τὰς δια- 
βολᾶς: Herod. IV. 97; Plat. de rep. IV. 490: Α΄, 439. C., Legg. V. 143. A., ΜΙ 830. A; 
Epist. 4. 320. B. (ξυμφαίη τις ἄν); semel tamen φαίη ἄν τις de rep. lll. 416. C. ubi Platonis 
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usus fert ut scribatur φαίη τις ἄν: nam quod Alcib. ll. 143. B. legitur: ἀλλ᾽ ἴσως, ὦ βέλτιστε 
φαίη ἄν τις ἀνὴρ ὃς suspectum quidem est sed excusari fortasse potest quia asperum illud et 
insuave quod in pronuneciando syllabam ἂν gemipatam sentitur aliqua ex parte mitigatur. Suc- 
cedunt Paus. Vlll. 52. 3; Plut Sol. 20; Rom. 21; Lucull. 33; de 110. educ. 14 p. 10. E, de 
sanit. praec. 16. p. 130. B., de Pyth. orae, 12. p. 400. D., de sera num, vind. 11. p. 555. E., 
Quaest. Conv. ll. 5. 1. p. 638. Ἐς IV. 6. 2. p 671. F., V. 3. 1. p. 676. A., Plat. Quaest. X. 1. 
p. 1009. E., Aristaen. Ep. 1. 3; Phalar. Ep. 20; Strab. l. 30; Dionys. Hal. de comp. verb. 18. 
p. 236; Aelian. N. A. Il. 14. Dio Chrys. Or. Xll. 60; XXV.4; XXXI. 65; LXXVI. 4; Apollon. 
Tyan. Ep. 66; Aristid. Or. XLV.4; 109; 151; XLVI. 375; 396; L. 548; Liban. Declam. T. l. 206; 
11. 2: 275; 303; 565; T. IV. 327. Theo Smyrn. Mathem. l.18. Ball; Cantacuz. Hist. lll. 31. 135; 
Niceph. Greg. Hist. Vlll. 8. 335; X. 6. 401; XXV. 37. 65; XXXI. 25. 364; Cyrill. c. Iulian. 
IL 77. C., 104. B., V. 169. D., Vl. 211. A., VIII. 259. A., 1X. 324. D. Formula φήσαι vic ἂν 
utuntur Dem. Or. l. 16; Aristid. Or. XLIl. 773; Liban. Declam. T.lll. 85; Them. Paraphr. Ari- 
βίοι. T. l. 350. 22; sed φήσειεν ἄν τις Avistid. Or. Xlll. 295; Liban. T. IV. 524.  Posterius 
non intactum reliquerim. Etenim quae contraria exempla in promtu sunt pauca, dubitari non 
potest quin malam librariorum manum experta sint. Quocirca verba quae sunt Luciani de 
salt. 27. σολοιχίαν εὖ φρονῶν sixóvoc φαίη ἄν τις τὸ πρᾶγμα ita corrigo ut transponendo scribam: 
φαίη τις ἄν. Pariter peccavit Procop. de bello Goth. IV. 22. 575: φαίη ἄν τις: repono: 
φαίη τις dv ut idem dixit de aedif. l. 2. 182. Eodem vitio laborant Niceph. Greg. ll. 1. 24. 
ἀλλὰ φαίη ἄν τις εὐστόχως. Proclus. ad Plat. Parm, T. V. 163. 8. Cous. Anonym in Walz. 
Rhett, Graec. T. Vll 378. 18; 584. 14.5). Non lubricum neque magnae operae est ista corrigere, 
si correctione digna videntur. Atque in hane formulae speciem tantum abest ut nimis grassari 
aut ex tota Graecitate furca expellere velim ut et ego aequo animo eam tolerem ac libenter 
agnoscam sed certe tamen sunt termini quos Graeci transiluisse non videntur. Ubi enim parti- 
culam aliquam post verbum qz incularunt variato ordine dictionem φαΐη ἂν τις sive in con- 
tinua oratione sive ab initio periodi positam sibi permiserunt usurpare: φαίη y ἄν τις: Plat. 
Crit. 48. A., Aristid. Or. XLIX. 518. et ab initio enunciati: φήσειέ γ᾽ ἄν «ic Dem. Or. XXX. 30,5 
φαίη δ᾽ ἄν τις Liban. Declam. T. 11.581; Aristid. in Walzii Rhett, Graec. T. IX. 345; Cyrill, 
c. lulian. ll. p. 66. E; φαίη γὰρ ἄν τις Themist. Paraphr. Aristot. T. l. 175.5; 192. 1; 229. 8: 
414. 19. Huc pertinet etiam illud qeíg γὰρ ἂν οἶμαί τις apud Cyrill. c. Iul. IV. 119. D. 
pro quo in perpetuitate verborum bis posuit idem Cyrill. l. c. 1V. 198. A., IX. 320. D. φαίη 
ἂν οἶμαί τις ubi haud scio an φαίη τις ἂν οἶμαι anteferendum sit. 

Venio ad alteram classem, Per genus quoddam traiectionis formulam τὰς ἂν φαίη ex illa 
ortam esse manifestum est, cuiusmodi exempla perquam sunt rara. Plut. Quaest, Conv. IV. 6. 2. 
p. 071. E. οὐχ ἄπο τρόπου τις ἂν φαίη. Aristid. Or. Xlll. 280. οὐδ΄ ἅ εἰς ἂν φαίη.  Simi- 
liter Aristid, Or. XIV. 322, πᾶς τις αν φαίη quo pacto locutus est Cantacuz. Hist. lll. 24. 149. 
qui locus iam supra allatus est et in aoristo: οὑτωσί vic dv φήσειεν Dem. Or. IX. 44. Sed 
multo frequentius dictum est: ἄν τὰς φαίη quae formula fixam vocularum seriem obtinet tum 
per se ipsa mediae orationi intersita: Cantacuz. Hist. IV. 40. 297. τί οὖν ἄν τις φαίη κελεύης 
ubi Schopenius ex editione Veneta scribere debebat: χελεύεις, tum amplificata particula ὡς ante- 
cedente: ὡς ἄν vic φαίη Aristid, Or. XLV. 103; Niceph. Greg. Hist. X. t. 172. sed semel 
Dem, Or. 1.25: ὡς δοκεῖ καὶ φήσειέ τις ἄν. Necaliter: ὡς ἄν τις φήσαι Aristid. Or. XIII. 270; 
Lll 622. Apud Lucianum Hermot. 79. legitur xci ὀρϑῶς τις φαίη τὴν σκιὰν ὑμᾶς ϑηρεύειν.... 
hane lectionem quam Tacobitzius in utraque editione Dindorfius in Parisina Geistius probarunt 
in Lipsiana repudiavit Dindorfius, qui cum bene vidisset recto talo eam stare non posse emen- 


9) Aliis apud Rhetores locis solennis ille formulae q«iz τὺς ἂν ordo non facile negligitur, Ioan. Siceliot. ap. 
Walz. T. VI. 97. 30; 125. 24; 126. 95; 982. 25; 410. 16; Anonym. in T. VII. 196. 11; Tiber. in T. VIII. 547. 2. 
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davit quidem ὀρϑῶς τις ἂν φαίη sed ordine minus accommodato. "Vide annon quod iam 
pridem in schedis notaram veri sit similius sic locum a Luciano profectum esse: dg óc ἄν τις 
φαίη. ld quidem usitatior verborum positura requirit: Liban. Declam. T. 1V. 640.5. ἔσως ἂν 
τις φαίη. Aristid. Or. XII. 156. zvoíoc ἄν τις φαίη. Plat. Cratyl. 401. B. τί οὖν ἄν τις 
φαίη Legg. Vlll. 820. C. μελέτην ἄν τις φαίη γεγονέναι. Aristid. Or. Xlll. 243; XIV. 324; 
332. Themist. Paraphr. Aristot. T. ll. (70. Cantaeuz. Hist. ll. 36. 521; 1V. 41. 305; 48. 352. 
Galen. T. V. 742. sed non fero Aristid. Or. XLV. 103: πῶς οὖν ἂν φαίη tic scribe: πῶς 
οὖν ἄν τις φαίη; Atque etiam gemina formula dv τὰς φήσειε (φήσαι) definitum suum ordinem 
plerumque servat: Isocrat. Or. Vll. 2; Dem. Or. LX. 34; Plut. Pomp. 67; Aristid. Or. XLII. 778. 
Sed quemadmodum apud Dem. Or. XXIX. 24. δι’ ἀπορίαν dv vic φήσειε quoniam syllaba ἂν 
bis juxta posita male sonat scripserim δι’ ἀπορίαν τις ἅν φήσειε ἴα Or. XXI. 109. πέρας 
ἂν φήσειέ τις εἶναι κακίας non spero fore ut in immodicam reprehensionem incurram si trans- 
ponendo correxero: πέρας ἄν τις φήσειε. Nec aliter dictum est in infinitivi post egre parti- 
culam constructione: Arisud. Or. XIll. 229. ὡὥςτ᾽ sixóvoc ἂν τινα φῆσαι. Atque formula illa 
si aliis vocabulis interpositis dirimitur eam speciem induit, ut ἄν vic . . φαίη potius dicatur: 
Antiph. Or. Vl. 30. μαρτύρων ἂν τις τοὺς λόγους τούτους ἐνδεεῖς φαίη εἶναι. Plut. de fato 4, 
p. 969. E, Arist. Or. Xlll. 225. quam ἂν .. τις φαίη: Plat. Min. 314. B. & γὰρ ἄν ἄλλο τις 
q αίη νόμον εἶναι; Dio Chrys. Or. XXIX. 16. τίνα ἂν τοῦδε τοῦ ἀνδρὸς εὐδαιμονέστερόν 
τις φήσειεν. Sed inusitatum est quod Aristid. Or. XIll. 287. dicit: πῶς γὰρ ἂν καὶ λογίζε- 
σϑαι φαίη vic ubi rescribendum esse censeo aut τὰς φαίη aut πῶς γὰρ ἂν τις καὶ λογίζε- 
σϑαι φαίη. 

Prometh. 1. c. 4. χαὶ ὁ χαλινὸς ἣν λιϑοχόλλητος «Ἱαρείου τινὸς ἢ Καμβύσου ἢ Κύρου αὐτοῦ 
χειμήλιον. Malim: 7 καὶ Κύρου. Amat. Lucianus post disiunctivum ἢ semel vel bis positum 
ἢ καὶ ita inferre, ut haec enunciati particula cum maiore quadam vi ac gravitate efferatur: Pisc. 23. 
ἀλλά τινα τῶν σφοδροτέρων προχειρισώμεϑα «Τιογένην τοῦτον ἢ -vucdérgv ἢ Κρατῆτα ἢ καὶ σέ, 
ὦ Χρύσιτισιε; de merc. cond. 42. ἡδέως μὲν οὖν ᾿΄πελλοῦ τινος ἢ Παρρασίου ἢ ᾿“ξιίωνος ἢ καὶ 
Εὐφράνορος ἂν ἐδεήϑην ἐπὶ τὴν γραφήν. Dial Mort. XIV. 2... τὸ Μαντινέων πελταστικὸν 
ἢ Θρᾷκας ἢ ᾿Ιλλυρίους ἢ καὶ Παίονας χειρώσασϑαι ταῦτα μέγαλα. Quocirea Pisc. 39. ἦν τις 
ὑποχριτὴς ᾿4ϑηνᾶν ἢ Ποσειδῶνα ἢ τὸν 4íe ὑποδεδυκὼς μὴ καλῶς ὑποχρίνηται scribendum est aut: 
ἢ καὶ τὸν -ííc pro quo Struvius Opusc. ll. p. 62. voluit: 7 xci “ία" aut: ἢ αὐτὸν 4a. 
Utrumque enim probum est sed posterius praestare videtur. Adiunge his: Somn. 12. zv δέ τι 
σπουδῆς ἄξιον ἢ xci τοὺς φίλους ἢ καὶ τὴν πόλιν ὅλην καταλαμβάνῃ sic σὲ πάντες ἀποβλέιμον-- 
ται, et formula affirmandi νὴ 4c interiecta: Somn. 2. ἀποξέων ἂν τὸν χηρὸν ἢ βοῦς ἢ ἵππους 
ἢ καὶ νὴ dí ἀνθρώπους ἀνέπλαττον. Nonnunquam iocosi ac faceti aliquid agnosces: Rhetor. 
Praec. 20. ἀπὸ τῶν Ἰλιαχῶν ἀρξάμενος ἢ καὶ νὴ 46 ἀπὸ τῶν “ευκαλίωνος καὶ Πύρρας 
γάμων. Id. ibid. 23. xci ταῦτα γενειήτης ἢ καὶ νὴ día φαλαχρὸς ἤδη ὦν. Vit. Auct. 9. 
τὴν πατρῴαν οἴχίαν ἀπολιπὼν ἢ τάφον οἰχήσεις ἢ πυργίον ἔρημον ἢ καὶ πίϑον. lu Tim. 22. 
sic scribendum: ὁ zeiwóc δεσπότης ἤτοι συγγενής τις ἢ κόλαξ ἢ καὶ καταπύγων οἰχέτης ἐκ παι-- 
δικῶν τίμιος ubi vulgo deest particula καὶ quae ante χατασύγων perire potuit facillime. — Ubi za 
omissum comparet pronomen αὐτὸς ad vim nominis augendam aut post ; particulam ponitur 
qualia sunt Apolog. 5. οὗ (ὑποκριταὶ) ἐπὶ μὲν σκηνῆς -dyouéuvov ἕκαστος αὐτῶν ἢ Κρέων ἢ αὐτὸς 
Ἡρακλῆς εἶσιν et quod iam Fritzsch. Quaest. Lucian. p. 158. attulit Rhetor. Praec. 11. πάν- 
αβρόν τινα Σαρδανάπαλλον ἢ Κινύραν ἢ αὐτὸν "4ydOuwva'*) τὸν τῆς τραγῳδίας ἐπέραστον 
ἐχεῖνον ποιητήν, aut utrumque ita coniungitur ut pronomen αὐτὸς postponatur: Nigrin. 11. τοῖς 
ὑποκχριταῖς ἐχεῖνος ὅμοιος oi πολλάκις ἢ "Ayceuéuvovoc ἢ Κρέοντος ἢ καὶ Ἡρακλέους αὐτοῦ 
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πρόςωπίον àvetÀngóteg . . . . μέγα κεχηνότες μιχρὸν φϑέγγονται. Pisc. 81. καϑάπερ ἂν εἴ τις 
ὑποχριτὴς τραγῳδίας μαλθακὸς αὐτὸς ὧν xai γυναικεῖος ᾿“ἰχιλλέα ἢ Θησέα ἢ καὶ τὸν 'H ρα- 
κλέα ὑποχρίνοιτο αὐτόν. Sin autem singula nomina pari inter se vi ac potestate utuntur nude 
particula disiuntiva illa pluries repetitur et bis quidem Vot. 43. ὑπὲρ τὸν ᾿“γάκινϑον ἢ Ὕλαν ἢ 
Φάωνα τὴν Χῖον. Gall 26. Κέκροπας δῆϑεν ὄντας ἢ Σισίφους καὶ Τηλέφους. Conf. Rhetor. 
Praec. 12. 17; Pseudol. 11. Sat. 24. aut ter: Quom. hist. conscr. sit. 51. ὅλως δὲ νομιστέον τὸν 
ἱστορίαν συγγράφοντα Φειδίᾳ χρῆναι 7 Πραξιτέλει ἐοικέναι 1) ᾿Δλχαμάνει ἢ τῳ ἄλλῳ ἐκείνων. 
Alex.4. τῶν ἐπὲ κακίᾳ διαβοήτων ἀκρότατος ἀπετελέσψη ὑπὲρ τοὺς Κέρκωπας ὑπὲρ τὸν Εὐρύ- 
Barov ἢ Φρυνώνδαν "") 5 ᾿Αρἰστόδημον ἢ Σώσερατον.  Notabile utriusque in una periodi conso- 
eiationis exemplum praebet Lucian. Alex. 17. τὸ μηχάνημα ἐδεῖτο “1ημοκρίτου τινὸς ἢ xai 
αὐτοῦ Ἐπικούρου 7 τινος ἄλλου ἀδαμαντίνην πρὸς τὰ τοιαῖτα τὴν γνώμην ἔχοντος quomodo 
locum correxit Fritzschius. 

Prometh. L. 6. ὁ μὲν οἴχοι xa9' ἑαυτὸν ἢ xal νὴ “ία τὸ £v τοῖς περιπάτοις μετ᾿ ὀλίγων 
τὰς διατριβὰς ἐποιεῖτο. Hanc lectionem quam ego in Observv. Lucian. I. p. 9. coniectura asse- 
cutus eram, Fritzschio ita placuisse gaudeo ut in perpetuitatem verborum immitti iuberet. At 
demiror quid sit quod Dindorfius eum in editione Parisina Lehmannum secutus: οἴκοι x«9' ξαυ- 
τὸν καὶ νὴ ie ἐν τοῖς περιτπτάτοις quod etiam Fritzschius ad Lucian. Philops. 17. aliquando 
probaverat palam fecisset in editione Lipsiensi in depravatam lectionem ex parte relapsus emen- 
datione Bekkeri ascita scribendum esse putaverit: οἴκοι χαϑ᾽ ἑαυτὸν ἰδίᾳ ἐν τοῖς τι. qua quod 
vix tolerari potest ter idem dictum esse bene animadvertit Fritzschius. Ceterum solent Graeci 
duas formulas idem significantes ex quodam abundantiae genere ita sine particula copulativa 
eomponere ut oratio amplior evadat atque explicatior. Ut hoc loco οἴχοι χαϑ' ἑαυτὸν ita οἴχοι 
παρ΄ αὑτῷ apud Lucian, Philops. 17. quemadmodum in novissima editione recte pro otxot σταρ᾽ 
αὐτῷ legitur. Similia nec omnia tamen determinata eiusdemque generis dederunt Fritzschius 
l c. p. 332. et [acobitz. ad Lucian. ἴον. Trag. 17. p. (20. Atque verborum in his formulis 
collocatio cum non certa sit invenitur nunc: οἴκοι παρ᾿ ἐμοὶ κάϑηται Lucian. Asin, 5. nunc: 
ἠνάγχαζον παρὰ σφίσιν οἴκοι εἶναι Plat. de rep. X. p. 600. E. nunc aliis vocabulis inter- 
positis: οἴκοι τῆς γυναικὸς οὔσης τταρ΄ αὐτῷ. Plut. in comparat. Lycurg. cum Num. 3. Fre- 
quentior est formula quae locale adverbium οἴχαδε cum praepositione motum denotante pari modo 
consociatum repraesentat. Etiam in hae connexione ordo non constat eum utrumque adverbium 
vel coniungatur: Lucian. Gall. 33. ἀπίωμεν οἴκαδε meg ἡμῶς et vicissim Timocles Comicus 
apud Meinek l. c. ΠῚ. p. 598. γενόμενος ὠιϊννώνει z «0 αὑτὸν οἴκαδε., vel seiungatur: Plat. 
Gorg. p. 44τ. B. ὅταν βούλησθε mag ἐμὲ ἥκειν οἴκα δε. Plut. Alcib. 4. οἴκα δε κομίζειν nag 


11) De Phrynonda et Eurybato qui propter summam improbitatem in proverbium abierunt, quae exiliter ego 
in Observat. Lucian. p. 62., copiosius Fritzschius ad Arist. Thesm. v. 861. p. 333. editoresque Paroem Graec. T. I. 242.; 
T. II. 127. congesserunf, iis haec adiungantur. Aut coniuncti ambo commemorantur: Aristid. Or. XLVI. 264. πολ- 
λοῖς ἂν χαὶ nvzvoig ἐλαύνειν αὐτοὺς τοῖς δήμασι zcl μετ᾿ Εὐρβάτου zcl «ορυνώνδου καταλέγειν. Eust ad Hom. 
Od. z. 552. p. 1669. 50. προςιστορεῖται δὲ χαὶ Φρυνώνδας πανοῦργος χαὶ χαχοήϑης χαϑὰ καὶ οἱ ἐν τοῖς ἐφεξῆς δηλω- 
᾿ϑησόμενον Εὐρύβατοι. Etym. Magn. p. 726. (501) 34. Φρυνώνθας.. . . ἣν δὲ Αϑηναῖος περιβόητος ἐπὶ πονηρίᾳ: οὐδὲν 
ἧττον Εὐρυβάτου ix τούτου τοὺς πονηροὺς Φρυνώνδας χαλοῦσι. Conf. Harpocrat. p. 181. 28. ed. Lips. Meinek. 
l. e. II. 490, 479., aut singillatim et Phrynondas quidem apud Isocr. Or. XIX. 57. ὅμοιον ἐργαζόμενος ὥςπερ 
ἄν εἴ τῳ «bovvovU«c πανουργίαν ὀνειδίσειεν. Sic Aristophanes apud Meinek. 1. c. II. 058. ὠμιαρὲ z«i «τρυνῶνδα 
χαὶ πονηρὲ cv. Conf II. 1140. Eust. ad Hom. Od. τ. 247. p. 1804. 30. ἥν δὲ πολὺς τὴν πονηρίαν χαί τις Φρυ- 
νώνδας χαὶ Καλλιχῶν δὲ (cf Zenob. 1. 3.) Eurybatus autem apud Aleiphronem III. 20. 4. χλὲπτίστατος ἄνθρωπος 
ὑπὲρ ὃν ἀχούομεν Εὐρυβάτην τὸν Oiyclíc ubi nunc vide Seiler. p. 320. sq. Eust. ad Hom. Od. τ. 247. p. 1864. 13. 
λέγεταν δέ τις x«i Ἐφέσιος iv τοῖς ὕστερον Εὐρυβάτης ut (apud Harpocrat. p. 97. 25. ed. Lips.) πονηρὸς ἀνὴρ ὃ x«i 
Εὐρύβατος ἐξ οὗ χαὶ τὸ πονηρεύεσθαι εὐρυβατεύεσθϑανι παροιμιάζεται (Diogeni. IV. 76. p. 243. Leutsch). Respicit 
Aristophanes apud Meinek. l. c. II. p. 1015. εἰ δὲ δή τις ὑμῶν εἶδεν Εὐρύβατον “ία quod fragmentum Comici apud 
Eust. l. c. p. 1864. 32. paullo mutatum exstare Meinekium fugisse videtur: ἤθη τις ὑμῶν οἶδεν Εὐρύβατον 4í«; Hae 
lectionis diversitate conciliata scripserim: ἤδη τις ὑμῶν εἶδεν Ἐὐρύβατον “ία; 
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αὑτόν. Sed multo stabiliorem ae constantiorem ordinem usus in formula illa sanxisse videtur 
in qua be ὡς praepositionis vice fungitur et plerumque post locale adverbium οἴχαδε in- 
fertur. Lys. Or. L 22. ἐλϑόντες οἴκαδε ὡς ἐμέ. Liban. Epist. 585^ ἐλϑεῖν οἴκαδε ὡς 
&u &. à: Jbid. 1941. εἰξελϑὼν οἴκαδε ὡς ἐμέ. ld. Declam. l. 67. 22 οἴκαδε ὡς αὐτὸν 
ἀγαγών. ld. ibid. 835. 3t. ἀπῆλϑον οἴκαδε ὡς αὐτήν. Dem. Or. XXl. 119. εἰςελϑὼν 
οἴκαδε ὡς ἐκεῖνον. Heliod. I. 10. ἔρχομαι οἴκαδε ὡς ἐμαυτόν: discrepat Alciphr. T 
ἤγαγεν ὡς ἑαυτὸν οἴκαδε et Separatim Lucian. Asin. 42. οἴκαδε ἤλαυνεν ὡς ἑαυτὸν et 
ibid. 55. καί μὲ οἴκαδε ἦγεν ὡς ἑαυτόν. Varia nec prorsus tamen absimili ratione locutus 
est Arist. Lys. v. 1010. ἀλλὰ χωρεῖν ἄντικρυς ὥςπερ oixoaó εἰς ἑαυτῶν γεννιχῶς. — Vix opus 
est ut moneam non ita diversa esse quae leguntur apud Dion. Chrysost. Or. LIX. 40. xoi ἅμα 
ἄγγελον ἀποπέμιμεις πρὺς τοὺς ξαυτοῦ 6rRode τῶν σοι παρόντων κακῶν. Qui locus facile 
me movet ut quae apud Dionem. Or LXVI 25. feruntur: ἐὰν δὲ τοὐναντίον “φυλάττῃ τὸ 
τοιοῦτον καὶ μᾶλλον ἧς xav οἰκίαν καὶ πρὸς τοῖς ξαυτοῦ δειλὸς χαὶ ἰδιώτης χαὶ τὸ μηδὲν haud 
dubitem quin antiquitus ita scripta fuerint: xaT οἰκίαν πρὸς τοῖς ἑαυτοῦ, particula xai ut 
vides eliminata, De formula αὐτοὶ παρ᾽ αὑτοῖς quam veteres scriptores pariter usurparunt pauca 
monet Frohberger. ad Lys. p. 44. 

Nigrin. e. 10. ὡς εὖγε νὴ τὸν Ἑρμῆν καὶ χατὰ τὸν τῶν ῥητόρων νόμον semQooiutectot 
σοι. Hiec locus cum leviter vitiatus mihi videretur iam in Observv. Lucian. l. p. 11. conieci pro 
ὡς εὖγε reponendum esse ὑπέρευγε. Nec poenitet me eius emendationis quam nunc simili 
loquendi modo adminiculari possum. Dixit enim Aristid, Or. XXXIV. 659. Dind, Qmépev γε 
γὴ 4a οὗτοί γε καὶ δικαιότατ᾽ ἀνθρώπων, εἴποι τις ἄν NEU Tae Or bora St ὑπερεῦ γὲ 
(scr. ὑπέρευγε) ὦ Πλάτων καίτοι xai ὃ ἀυβερνή της ἴσως βελτίους τοὺς ναύτας τὰ γε ναυτιχὰ 
ποιεῖ. Nicet. Choniat. Histor. p. 149. 21. ὑπέρευγε λογοθέτα .. ὀϑόνας εὐανϑεῖς xai χρυσίου 
μνᾶς ἱκανὰς ξυγέϑετό οἱ χκαταβαλέσϑαι anos Breviore forma ὑπέρευ usus est Plut, de profect. 
in virt. 17. p. 86. A. ὑπέρευ τὴν Πολύχλειτον οἰόμενοι λέγειν. Τὰ. Consol. ad uxorem 9. p. 611. B. 
τὰ πολλὰ xci μεγάλα τῶν πεπονημένων ὑπέρευ προορῶντες. Haec emendandi ratio si appro- 
bationem virorum doctorum non invenerit id certe efficiet ut lexica his vocibus per occasionem 
adaugeantur. 

Nigrin. c. 15. πορφύρᾳ xai δυναστείᾳ μετρεῖ τὴ εὐδαιιιον. Hanc dictionem post 
alios monueram in Observ. Lucian. ll. p. 28. formatam esse ad Dem. Or. XVIII. 296. τῇ γαστρὶ 
μετροῖντες καὶ τοῖς αἰσχίστοις τὴν εὐδαιμονίαν. Demosthenis locum habent incertus auctor 
in eo libro qui inscribitur regi Suave 32. (T. 1. 280. 10 Spenzel) et Theon. Progymn. (Walz. 
Rhett. Gr.L 294.) Ex imitatione Demosthenis etiam alii profecerunt. Reperi enim apud Plut. 
de fortuna l. p. 97 D. τῇ γαρτρὶ μετροῖντες καὶ τοῖς αἰσχίστοις τὴ » εὐδαιμονίαν. Theo- 
doret. Therapeut. Disp. XI. 1000. o£ μὲν αὐτῶν τῇ γαστρὶ τὴν εὖ δαιμονίαν ἐμέτρησαν. 
Adde Dionys. Halic. Antiqq. Rom. 1l. 17.272. Reisk. τὴν εὖ δαιμονίαν οὗ ταῖς αἰσχίσταις 
μετροῦσιν 2 δοναῖς ἀλλὰ τῷ καλῷ. ld. ibid, V. 48. 958. εἴ τις μὴ ταῖς ἐποινειδίστοις 
ἡ δοναῖς μετρεῖ τὴν εὐδαιμονίαν ἀλλὰ τῷ καλῷ. Nicet. tus Hsc p. 208. 4. Bekk, 
τοῖς πήχεσι μετρῶν τὸ εἴδαιιον. Similitr Cic. de Orat. Ill. 63 ...1i qui nune 
voluptate omnia metiuntur. Alii aliter imitando expresserunt RS Or. XIII. 180. Dind. 
τῇ τύχῃ μετροῦσα τὴν φιλανϑρωπίαν. Themist. Or. ll. p. 36. Β. πήχει καὶ μέτρῳ γχνωματεύον- 
τες τὴν ἀρετὴ » et qui similis est locus apud Lucian. Quom. hist. conser. sit 5. αὐτοὶ μὲν xoi 
τότε τῷ αὐτῷ πήχει ὥςπερ καὶ νῦν μετρούντων τὸ πρᾶχγμιια. Gregor. Naz: Ep: 209. p: 9097 Ἐ: 
ἢ τῇ περσιχῇ σχοίνῳ μετρεῖσϑαι δεῖ τὴν σοφίαν ἢ παιδικοῖς πήχεσι. Compara Krabinger. ad 
Synes. de regno p. 330. sqq. 

Nigrin. c. 16. τῶν δὲ ἔρημος ὃ χῶρος γενόμενος δίψης. ἀεὶ πιμπλάμενος ἀνϑεῖ πολλαῖς 
τε val ἀγρίαις ἐπιθυμίαις. Sic Iacobitzius Geistius Dindorfius in utraque editione verba vulgari 
iusserunt. Sed nomen δίνης cuius significatio ad sententiae rationem neutiquam convenire 
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videretur quamvis ofiensionem quandam apud viros doctos vitare non posset, non erat tamen 
quod ad eoniecturas confugerent quas tentarunt Geistius cum in praef. p. XI. óu/éxov aut 
διάδος pro δίψης scribendum suspicaretur atque Dindorfius cum in praef p. XVI. δείσης cor- 
rigere vellet. Immo vero est nomen illud plane removendum et altera scriptura 7406 adoptanda, 
quantumvis tenui sit: membranarum auctoritate. Ac Geistius quidem imaginem pulcherrimam 
illam quam Lucianus hoc loco adumbravit non intellexit, cum non tam de carduis ac vepribus, 
quibus solum impletum est, sermo sit, quam de limo qui postquam perenne ac turbidum volu- 
ptatis flumen adulterio avaritia periurio comitantibus proruit animumque circumfluxit et tenuit, 
relictus radicibus verecundiae virtutis iustitiae erutis, partum animi solum ubertate sua ita satu- 
rat, ut ferae cupiditates laetius pullulent. Eadem fere ratione intellectum loci cepit iam Sommer- 
brodtius. Ad eam autem imaginem vere ac perfecte exprimendam multum nominis ἐλὺς signi- 
ficatio confert, qua nihil aptius cogitari potest. Nam ἐλὺς nomen quemadmodum de cuiusvis 
generis sedimentis ita de crassamento fluviorum et paludum in usu fuisse docet Lobeck. ad 
Phryn. p. 12. sqq. Praeivit iam Hom. Il. XXI. 318. τὰ τεύχεα καλὰ τά που μάλα νειόϑι λίμνης 
χείσεϑ᾽ ὑπ᾽ ἰλύος κεχαλυμμένα, ex quo loco vocem Luciani animo obversatam esse satis probabile 
videtur ^). Quam ob rem in sententiam pedibus eo Sommerbrodtii qui lectionem ἰλύος pro 
δίνης in contextum introduxit, Dindorfii autem coniectura δείσης si spectas vir doctissimus hic 
invita Minerva operatus esse videtur cum id nomen apud nullum veterem scriptorem inveniatur 
sed sola grammaticorum auctoritate nitatur. In transcursu memoro eundem Sommerbrodtium in 
verbis quae paullo ante leguntur: συγειςέρχεταν γὰρ μοιχεία καὶ φιλαργυρία καὶ ἑπιορχία καὶ τὸ 
τοιοῦτο φῦλον τῶν ἡδονῶν dedisse τῇ ἡδονῆ pro τῶν ἡδονῶν quod Schmiedero praeeunte ut inter- 
pretamentum eliminavit Geistius. 

Nigrin. c. 31. τὸ δὲ ἐν καιρῷ καὶ κατὰ φύσιν ὡς εὐτελὲς ὑπερηφανοῦντας" τούτους εἶναι τοὺς 
xci τὰ μύρα πίνοντας ὃ καὶ μάλιστα διέσυρεν αὐτῶν ὅτι μηδὲ χρῆσϑαι ἴσασι ταῖς ἐπιϑυμίαις. Sio 
hodie legitur hic locus in editionibus Dindorfiana et Iacobitziana. Perperam. Namque cum 
verba τούτους εἶναι τοὺς xci τὰ μύρα πίνοντας ad superius enunciati membrum aperte pertineant, 
absurda interpungendi ratio totam sententiam quodammodo pessumdat. Maius distinctionis 
signum sine dubio etiam post participium πίνοντας collooandum est, ut Geistius fecit, et levis- 
sima ac nulla paene mutatione loci integritatem restitueris, si particula zc? transposita scripseris: 
πίνοντας; καὶ ὃ μάλιστα διέσυρεν αὐτῶν ὅτι x. v. 4. quod eodem prorsus modo dictum est, 
quomodo c. 24. καὶ ὃ μάλιστα ἀγανακτῶ ὅτι. . Dial. Marin.ll 4. καὶ ὃ μάλιστα ἡνίασέ 
με ὅτι... et omisso ὅτε Dial. Deor. ll. 4. χαὶ ó σε λυπεῖ μάλιστα, καὶ φιλεῖ ἥδιον τοῦ 
γέχταρος. Atque ita quidem in sua editione locum recte construxit Sommerbrodtius qui in ea 
tamen re errat, quod certissimae illius emendationis vestigia ab ipso inventa esse profitetur. 
Immo iam pridem ante eum verum quid esset, primus vidit Fritzschius in Quaest. Lucian p. 44. 
Ceterum quoniam fors tulit ut in eius dictionis mentionem inciderem tali enunciatorum confor- 
matione quemadmodum Lucianus usus sit, non alienum erit paullo accuratius perscrutari, Et 
primum quidem ab iis locis ordiendum videtur in quibus forma enunciationis sive relativae est 
naturae sive demonstrativae omnibus suis numeris et partibus expleta invenitur ita ut quod 
explicationis caussa subsequitur enunciatum aut particulis ὅτι vel γὰρ introducatur vel infinitivo 
efferatar aut sine ulla particula subiiciatur, Harum igitur locutionum classes existimo statui 
posse tres quarum prima eos locos comprehendet in quibus pronomen demonstrativum transitum 
ad enunciationem quam dicunt explicativam efficit. Prometh. ll. 17. ὃ δὲ μάλιστά us ἀπο- 
πνίγει τοῦτ᾽ ἐστὶν (fort. τοῦτό ἐστιν) ὅτι μεμφόμενος τὴν ἀνθρωποποιίαν καὶ μάλιστά ys τὰς 
γυναῖκας ὅμως ἐρᾶτε αὐτῶν. Tox.5. ὃ δὲ δὴ (46]6 δὴ) μάλιστα .. ἐπαινοῦμεν τοῦτό ἔστιν, 


12) Alterum vocis ἐλὺς exemplum quod Lexicographi praetermiserunt aílero ex Athen, Π], p. 02. 4. τα dà 
πρὸς poc» xai πέτραις ἰλύος xai ὕδατος ἀμιγὴ μιχρὰ x. T. À. : 
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ὅτι .. ἔδοξαν. Piscat. 32. ὃ δὲ μάλιστά μοι δεινόν, ὦ φιλοσοφία, κατεφαίνετο τοῦτο ἦν" 
oí γὰρ ἄνϑρωποι. . . οὐκ ἔστιν ὅςτις οὐ φιλοσοφίαν αὐτὴν ἠτιᾶτο. Hermot. 18. ὃ δὲ δὴ (dele 
δὴ) μάλιστά σε πρὸς τὸν ἔρωτα ἐπηγάγετο καὶ τοὺς ἄλλους δὲ... τοῦτο TV . . . τὸ τὸν 
λέγοντα ἐκεῖνον περὶ τῆς γυναικὸς ... ἀχόλουϑα ἐπάγειν. Altera classis eos locos complecti- 
tur in quibus pronorine demonstrativo et verbo substantivo omisso enunciatum, quod a parti- 
cula óz incipit continuo annexum invenitur. Icarom. 5. ὃ δὲ πάώντων ἐμοὶ γοῦν ἐδύκει 
χαλεπώτατον ὅτι μηδὲν ἅτερος ϑατέρῳ λέγοντες ἀκόλουϑον x. τ. Δ. Dial Mort, V. 1. ὃ δὲ 
πάντων ἐστὶ μιαρώτατον ὅτι xci τὰ τοιαῦτα εὐχόμενοι ὅμως ϑεραπεύουσιν ubi ἐσεὶ quod in 
his formulis ubique deest, eiiciendum esse arbitror. Rhet. Praec. 9, ὃ δὲ πάντων ἄνιαρό- 
τατον ὅτι σοὶ xci τὸν χρόνον πάμπολυν ὑπογράψει τῆς ὁδοιπορίας. Tertia denique id genus 
clasis exigua admodum unum tantum exemplum continebit in quo etiam particula ὅτι suppressa 
est; Vit. Auct. 25. ὃ δὲ μέγιστον ἢν ἐθέλω τάχιστά σε ἀποδείξω λίϑον. Sequitur ut 
afferam locos, quos demonstrativae naturae esse dixi, qui quanquam multo frequentiores sunt, 
nusquam tamen is transitus quem interdum in relativo illo dictionis genere locum tenere supra 
ostendi apud Lucianum reperitur: Necyom. 4. χαὶ τὸ πάντων ἀτοπώτατον ὅτι περὶ τῶν 
ἐναντιωτάτων ἕκαστος αὐτῶν λέγων x. τ. Δ. Pisc. 20. xai τὸ πάντων δεινότατον ὅτι ταῦτα 
ποιῶν xci ὑπὸ τὸ σὸν ὄνομα, ὦ φιλοσοφία, ὑποδύεται, et particula ὅτε omissa: Dial. Mort. XIV. 4. 
καὶ τὸ πάντων γελοιότατον ἐμιμοῦ τὰ τῶν γενιχημένων. Bis Acc. 2, καὶ τὸ πάντων 
ἐπιπονώτατον, ὑφ᾽ ἕνα καιρὸν ἔν τε Ὀλυμπίᾳ τῇ ἑκατόμβη παρεῖναι (sc. μὲ δεῖ) x. τ. 4. 
De Calum. 23. x«i τὸ πάντων οἴχτιστον ὁ μὲν οὐκ εἰδὼς τὰ γεγενημένα προςέρχεται 
sed in Concil Deor. 5. scribendum censeo: χαὶ τὸ πάντων γελοιότατον, ὦ ϑεοί, καὶ τὸν 
κύνα τῆς Ἤριγόνης .. ἀνήγαγεν proeo quod vulgo editur: xci ὃ πάντων y. non quin existimem 
ita pariter recte dici posse sed quia ea dictionis forma ab usu Luciani abhorret atque in libello 
qui est de Dipsadibus 4. χαὶ τὸ παραδοξότατον, ὅσῳπερ ὧν πίνωσι, τοσούτῳ μᾶλλον ὀρέγονται 
τοῦ ποτοῦ παυια scio an ad dictionem Lucianeam accommodatius sit: x«i τὸ πάντων παρα- 
δοξότατον. In Vot. 44. xai τὸ πάντων ἥδιστον αὐϑημερὸν ἀγγεῖλαι ἐς Βαβυλῶνα 
τίς ἐνίχησεν Ὀλύμπια a vero leviter aut omnino non abero si seripsero: τὸ αὐϑημερὸν ἀγ- 
γεῖλαι ut est apud Plat. Menex. p. 244. D. χαὶ τό ys ϑειότατον πάντων τὸ καὶ βασιλέα 
εἰς τοῦτο ἀπορίας ἀφικέσϑαι. Etenim in Saturn. 24. ὃ δὲ δὴ (dele δὴ) μάλιστ᾽ ἄν αὐτοὺς 
ἀνιάσειε, τὸ μὲν χρυσίον μύρμηχάς τινας ... ἐκ τῶν ϑησαυρῶν ἐμφέρειν νύχτωρ ἐς τὸ δημό- 
σιον cur articulus vitatus sit sua sponte in oculos incurrit, Pari ratione Dial. Deor. X XIV. 1. 
τὸ δὲ πάντων δεινότατον ὅτι μηδὲ νυχτὸς καϑεύδω. learom 30. τὸ δὲ πάντων Ósivó- 
τατον ὅτι μηδὲν αὐτοὶ .. ἐπιτελοῦντες x. τ. Δ.  Piscat. 35. τὸ δὲ πάντων αἴσχιστον ὅτι 
μηδενὸς δεῖσθαι λέγων ἕκαστος x. τ. À. et sine particula ὅτε: lov. Trag.11. τὸ δὲ ἀτοπώτατον 
ἁπάντων, ἐπιλέλησμαι τὸ προοίμιον τῶν λόγων. Nec aliter Dial. Mort. XXIV. 1. τὸ δὲ μέ- 
γιστον ὅτι... ἔχω. Bis Acc. 10. τὸ δὲ μέγιστον ὅτι καὶ λοιδορεῖται τῇ ῆήέϑη, et suppressa 
ὅτι particula: Gall. 25. τὸ δὲ μέγιστον ὑφορᾶσϑαι δεῖ μάλιστα τοὺς φιλτάτους. Vot. 16. 
τὸ δὲ μέγιστον, ἐπίδειξις ἔσται τὸ πρᾶγμα. d. ibid. 13. τὸ δὲ μέγιστον ἄλλος τις ἔστω ὁ 
ἥδιστος. Saturn. 20, τὸ δὲ μέγιστον αὐτοὺς ἐκείνους φασὶ τοὺς ἀνθρώπους χρυσοῦς εἶναι. 
Eiusdem generis sed diversa a Luciani dictione ratio quam modo tetigi comparet in loco qui 
legitur apud Pseudo- Lucian. Charidem. 8. τὸ δὲ δὴ μέγιστον καὶ oiov ἄν τις ϑαυμάσαι, 
ὁμιλῶν γὰρ τοῖς ϑεοῖς .. πεποίηται σοβαρὸς τῷ χοινῷ τῶν “Ελλήνων ποιητῆ. ln hac loquendi 
ratione mirum quantum luxuriatur Isocrates. Conf. Otto Schneider, ad Or. Vll. 69. p. 107. sed 
ilud dicendi genus quo formulae τεχμήριον δὲ et σημεῖον δὲ similiter apud oratores usurpantur 
— vide Weber. ad Demosth. Or, Aristocr. p. 524, — Lucianus ipse omnino ignorat sed est 
in subditicio dialogo qui inscribitur Charidemus c. 6. τεχμήριον δέ τῶν γοῦν ϑεῶν ἐξ ἡρώων 
γενομένων Ἡρακλῆς τέ ἔστιν x. τ. 4. ubi post τεχμήριον δὲ particula γοῦν infertur, id quod alibi 
non dictum est, 
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Nigrin. e. 35. ἐγὼ δὲ τέως μὲν ἤχουον αὐτοῦ τεϑηπὼς μὴ σιωπήσῃ καὶ φοβούμενος. Vix 
credideris fieri potuisse ut Dindorfius etiam in altera editione hunc perversum omnibusque recte 
cogitandi legibus repugnantem verborum ordinem in fidem reciperet. Veri quae in perturbatis 
verbis latebant vestigia ego primus indagaveram in Observv. Lucian. l p. 11. et conieceram 
legendum esse vel τεϑηπεὶς καὶ μὴ σιωπήση meg ofmuívog vel τεϑηπὼς xci πεφοβημένος μὴ σιω- 
πήση. Harum emendationum alteram assensu suo comprobavit et in contextum immisit Iulius 
Sommerbrodtius. — Similiter Dindorfio crimini verto quod etiam in altera editione pro falsa 
scriptura c, 38. ποῖον αὖ λέγεις; propugnavit. Coniecturam meam quam successu haud impro- 
spero feceram in Observv. Lucian. 1. p. 12. ποῖον τοῦτο λέγεις; ex editione Sommerbrodtii qui 
vulgatae lectioni eam praetulit nullo negotio cognoscere potuit. 

Iudie. Voc. c. 4. ἀλλὰ τί λέγω ταῦτα; Ad stabiliendam coniecturam meam qua cum firmam 
esse in hac similibusque formulis ac perpetuam paene sedem pronominis demonstrativi conten- 
dissem ordine invesso reponendum esse monu:: ἀλλὰ ví ταῦτα λέγω; pauca duntaxat exempla 
afferre poteram in Observv. Luc. l. p. 12. et IL. p. 28. Quod illis temporibus proposui prae- 
ceptum hodie quoque defendo aliisque quae ex diversorum scriptorum usu congessi testimoniis 
evidentius probare pergo. Et primum quidem agmen ducant loci Lucianei; Hermot. 21. τῆς uz- 
τρὸς ἐρομένης τί ταῦτα ληρεῖς; Epist. Saturn. 25. τί ταῦτα ληρεῖς; Ocyp. v. 22. τί ταῦτα 
φλυαρῶ; Peregr. 24. καίτοι τί τοῦτο ἠρόμην; ubi Fritzschius xci τί τοῦτο ἠρόμην; dedit: 
fortasse iniuria. Dio Cass. L XII. 3. καίτοι τί τοῦτο εἶπον; Dio Chrysost. Or. XXXVII. 7. 
xaívot ví τοῦτο siztor; Sequuntur alii testes: Dionys, Halic. Antiqq. Rom. IX, 47. ἀλλὰ τί 
ταῦτά σοι διαλέγομαι; Aristid. Or. XXXVII 702. ἀλλὰ τί ταῦτα ἀκριβολογοῦμαι; 
Tum Aristid. Or. XLVI. 195. χαὶ τί ταῦτα ἀγωνίζομαι σφόδρα; Dio Cass. XLI, 28. πρὸς 
οὖν τί ταῦτα λέγω; ubi voculas πρὸς οὖν si quis prorsus expelli iusserit me quidem non ad- 
versarium habebit. Aristid. Or. X XIX. 564. τί ταῦτα ληροῦμεν. Galen. περὶ χρείας τῶν 
μορίων VIII. 3. T. lll. 623. Kuehn. τί τοῦτο λέγεις; Philostrati tamen locum qui est in Vit, 
Apoll. IV. 21. non praeteribo ubi leviter haec oonsuetudo transcenditur: χαὶ τί λέγω ταῦτα; At 
noli dubitare quin usitatior verborum ordo restituendus sit: χαὶ τί ταῦτα λέγω; 

Timon. c. 10. ὑπερέσχε ydo αὐτοῖς τὴν χεῖρα Περιχλῆς. Cont. Observv. Luc.ll. p. 29. 
Locutionem Homero potissimum frequentatam χεῖρα ὑπερέχειν pro quo alii dixerunt χεῖρας 
ὕπερϑεν ἔχειν Anth. Pal. Vl. 155. non raro prosae scriptores inferioris aetatis usurparunt: 
Aristid. Or, Xlll. 285. ὥςτε δεῖν ἢ θεῶν τινὰ χεῖρα ὑπερέχειν ἢ x. v. Δ. Or. XIV. 363; 
XLVI. 254; Cantacuz. Hist. lll. 2. 17. χεῖρα σώζουσαν ὑπέρχειν Themist. Or.lll. p. 48. D. et 
Cantacuz. | c. IV. 20. 146. ὑπερέσχες χεῖρα. Philo de legat. ad Caium $. 31. T. ll 548. τὴν 
χεῖρα τῶν ἀδικουμένων ἀφανῶς ὑπερέχοντος. "Theodul in Boiss. Anecd. Gr. ll. 260. εἰ μὴ γὰρ 
χεῖρα νῦν αὐτὸς ὑπερέσχεν. Cont. lacobs. Animadv, ad Anthol. 1, 2. 188; Ill. 1. 354. 

Timon. c. 14. εἰς τὸ σημεῖον xci τὸν μοχλὸν ἀσχαρδαμυχτὶ βλέποντας. Verba respicit 
Grammaticus in Boiss. Anecd. Gr.l. 400. Quae de dictione illa protuli in Observv. Luc. 1. p. 2. 
iis adde Galen. περὶ χρείας τῶν μορίων X.3. T.ll 777. Kuehn. εἴ τις ἐϑέλοι τὸν ἥλιον ἀσκαρ- 
δαμυκτὶ ϑεάσασϑαι. Liban, on Boiss. Anecd. Gr.l. 168. ὡς μηδ΄ ἀτενίζειν ἐξεῖναι ἄσκαρ- 
δαμυκχτί. Ceterum quanquam de alis id genus quae in z et , exeunt adverbiis inter viros 
doctos lis adhuc est, tanta tamen est conspiratio atque concordia omnium apud Dindorf. ad Arist. 
Eqq. 292. grammaticorum quibus adiungas velim Bachm, Anecd. Gr. 1, 152. 13. omniumque 
apud Lucianum codicum locorumque a me allatorum qui unam formam ἀσκαρδαμυκχτὶ probant ut 
ἀσχαρδαμυχτεὶ non videatur dictum esse. Quocirca nullam caussam esse existimo cur in solo 
Xenophontis loco, qui est in Cyrop. L 4. 28. ὁρᾶν ἐξέσται κἂν βούληται ἀσκαρδαμυκτεὶ 
forma fucata diutius servetur. Quod ex potioribus libris Bornemannus edidit, id scioli umbram 
redolere videtur. 
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Timon. c. 16. ἀφιεὶς καὶ βαδίζειν ἔνϑα dv ἐϑέλοι νύχτωρ xai us9' ἡμέραν. — Sic pro- 
mulgatum video a lacobitzio Dindorfio Sommerbrodtio. At scripsit Lucianus nisi fallor: ἔνϑα 
ἄν ἐθέλῃ. Nec aegre feram si quis cum codex Gorl. particulam ἂν omittat, ἔνϑα $3éAo: 
vel ἐϑέλεν scribat sed illud praestat quod cum Luciani usu magis concordat Imagg. 1. ἀπάξεν 
γάρ σε ἀναδησαμένη ἔνϑα ἂν ἐϑέλη. Dial . Mort, XIX. 1. καί τις ἡμᾶς δαίμων ἄγει ἔνϑα 
ἄν ἐθέλῃ. ἴον. Trag. 12. νῦν μὲν ἀναμὶξ καϑιζόντων ἔνϑα dv'5) ἕκαστος ἐθϑέλη. Dial 
Mort. XVIII. 2. σὺ μὲν ἐπιλεξάμενος τόπον ἔνϑα ἂν ἐϑέλῃς κεῖσο καταβαλὼν σεαυτόν. — 

"Timon. c. 48. πλουτείτω δὲ Τίμων μόνος καὶ ὑπεροράτω ἁπάντων xoj τρυφάτω μόνος 
χαϑ' ἑαυτόν. Scripserim aut μόνος αὐτὸς καϑ'᾽ ἑαυτὸν quod maiore quadam vi ac grada- 
tione dictum est ut est apud Plat. de rep. X. p. 604. A. ὅταν ἐν ἐρημίᾳ μόνος αὐτὸς xo 
αὑτὸν γίγνηται; Lys. Or. XXVI, 11. ταύτην δὲ τὴν ἀρχὴν dE? μόνος αὐτὸς καϑ' αὑτὸν 
ἄρχειν et de rebus apud Themist. Paraphr. Aristot. T. 1, 247. Spengel ὲ αὐτὰ μόνα καϑ'᾽ αὑτὰ 
τὰ διαστήματα ἐξετάζομεν; aut μόνος καὶ xc9' ἑαυτὸν quomodo locutus est Isocr. Or. XII. 102. 
ὃ μόνοι xci καϑ' αὑτοὺς ἔπραξαν τίς οὐκ οἶδεν ὅτι. x. τ. À. et Lucianus ipse Iearom. 30. 
μόνοι δὲ καὶ καϑ' ἑαυτοὺς γενόμενοι τί ἂν λέγοι τις ὅσα μὲν ἐσϑίουσιν x. v. 4. quam lectio- 
nem sine idonea caussa in controversiam adduxit Boisson. Anecd. Nov. p. 112. cui particula καὶ 
expulsa placebat: μόνοι x«9' ἑαυτοὺς eodem fere intellectu quo dixerunt Antiph. Or. V. 21. 
ἀλλ᾽ αὐτὸς xc9' αὑτὸν τὸν πλοῦν πεποιημένος ἕνεκα πραγμάτων ἰδίων; Themist. Paraphr. 
Aristot, ll. 184. αὐτὸς καϑ' ἑαυτόν; Zosim. Hist, IV. 18. αὐτὸς καϑ' ἑαυτὸν λογισάμενος. 
Xen. Mem. lll. 5. 4. Βοιωτοὶ uiv . . . νῦν ἀπειλοῦσιν αὐτοὶ χαϑ᾽ ἑαυτοὺς ἐμβαλεῖν εἰς τὴν 
᾿Αττικήν.  Id.ibid.lll. 5. 11. αὐτοὶ χαϑ' ἑαυτοὺς ἀγωνιζόμενον πρὸς τοὺς χκυριεύοντας τῆς ᾿Ασίας 
πάσης. Themist. Or. XXI. p. 247. D. αὐτοὶ x«J' ἑαυτοὺς διαγινώσκουσιν. Dionys. Halic. 
Antiqq. Rom. Xl. 55. συναχϑέντες sic ἰδιωτιχὸν σύλλογον ὑπὸ τῶν ὑπάτων αὐτοὶ καϑ' ἑαυτούς. 
Demosth. Or. ll. 14. αὐτὴ δὲ καϑ’ αὑτὴν ἀσϑενὴς καὶ πολλῶν κακῶν ἔστι μεστὴ quae verba 
ex parte recurrunt: Or. Xl. 8; Dionys. l. c. Vll. 64. αὐτὴ καϑ' αὑτὴν ἡ πρᾶξις ἐξεταζομένη; 
"Themist. Paraphr. Aristot. ll. 148. αὐτὴ x«3' αὑτήν: Dionys. l. c. Vll. 55. £x«orov τῶν πολι- 
τευμάτων αὐτὸ καϑ' ἑαυτὸ γενόμενον. ld. Vll. 65. τὸ μὲν ἔϑος αὐτὸ καϑ' ἑαυτὸ ἐξεταζό-- 
μενον χρήσιμον εἶναι. Cum hoc dicendi genere significationis societate quadam coniunctae sunt 
duae formulae αὐτὸς ἐφ᾽ ἑαυτοῦ et αὐτὸς ἀφ᾽ ἑαυτοῦ de quibus viri docti quanquam saepe 
litigaverunt, rem tamen nondum ad liquidum perduxisse videntur. Discrimen quod inter utram- 
que formulam intercedere putatur, Fridericus Augustus Wolfius ad Dem. Or. Lept. $. 100. p. 122. . 
Voemel. ita. statuit, ut ἀφ᾽ ἑαυτοῦ sit sua sponte; ἐφ᾽ ἑαυτοῦ dicatur in iis rebus quas 
quis facit per se solum sua solius auctoritate sine alius consilio vel auxilio ex 
parte tantummodo verum esse videtur. Animadverti enim viros doctos saepe inter se discordare 
et in diiudicandis singulis locis aut pro suo quemque arbitrio ingeniique facultate eos refingere 
aut auctoritatem potiorum testium sequi velle. Discrimen autem illud in formulas αὐτὸς ἀφ᾽ 
ἑαυτοῦ et αὐτὸς ἐφ᾽ ἑαυτοῦ translatum efficere probabile est, ut eadem prope vacillatio progi- 
gnatur, utra utri anteferenda sit. Cum enim apud Lucian. Abdic. 10. in omnibus hodie editio- 
nibus legatur ὅταν δὲ uz xcv ἀνάγκην ἀλλ᾽ ἐπ’ ἐξουσίας αὐτός τις ἀφ᾽ ἑαυτοῦ καὶ δοκιμάσας 


13) Vulgatam scripturam retinendam duco. Iacobitzius in editione singulari ἔνϑ' dv . . ἐθέλη in maiore: 
ἔνϑ' ἄν. ἐϑέλον promulagavit quod scilicet plus auctoritatis habere videretur a codicibus, in quibus est cod. Gorl; 
Dindorfius in utraque: ἔνϑ᾽ dv . . ἐθέλῃ praetulit. Non probo. Respuit enim vocula ἔνϑα elisionem ante vocalem 
quomodo in iis quos attuli locis ita in aliis. Dial. Deor. VI. 3. ἔνϑα ἄν ἡγῆταί cov; XX. 8. ἔνϑα ἄν ἀπερείσῃ. 
Hermot. 28. ἔνϑα ἄν .. φέρωσι.  Harmonid. 1. ἀλλ᾽ ἔνϑα ἄν .. φανῇς (male apud Dindorf. ἄλλ᾽ ἔνϑα &v .. φανῆς) 
Bis Acc. 1. ἔνϑα ἄν .. xsÀsvog. Ibid. 6. ἔνϑα ἂν ἀπίδῃ ὃ ὀφϑαλμός. lbid, 21. ἔνϑα ἂν .. ἐλπίσωσι. Mirum igitur 
cur Dindorfius in duobus locis sola ipsius auctoritate aliquid corrigere quam perpetuum fere in hac re Luciani usum 
amplecti maluerit: nihil enim e codd. variae lectionis enotatur. Correxit autem in altera editione Anach. 17. ἄλλ᾽ 
(ser. ἀλλ᾽) £v9' ἄν cow .. δοχῇ et ibid. 19. ἔνϑ᾽ ἄν co» δοκῇ. Rectius egerunt Iacobitzius in utraque et Dindorfius 
in Didotiana editione cum £v$« ἄν his quoque locis edi iuberent. 
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ἀναλάβη. x. v. Δ. ubi αὐτὸς ἀφ᾽ ἑαυτοῦ ex coniectura Schaeferi proposita illa in Melet. p. 22. 
restitutum est pro ὑφ᾽ ἑαυτοῦ quod libri repraesentant, ausim tamen dubitare num vera sit emen- 
datio etiamsi eoncedam praepositiones ἀπὸ et ὑπὸ facillime potuisse confundi. Immo legendum 
esse αὐτὸς ἐφ᾽ ἑαυτοῦ demonstrant loci qui sunt prorsus consimiles. Aelian. V. H. 1. 34. oi 
δὲ ἐξεπλάγησαν xoi αὐτοὶ μὲν ἐφ᾽ ἑαυτῶν οὐκ ἔκριναν τὴν καταδιχάζουσαν ἀγαγεῖν ψῆφον. 
Plut. de audiendo. 1. p. 41. B. τοὺς ἐν φιλοσυφίᾳ λόγους .. χρὴ .. αὐτοὺς ἐφ᾽ ἑαυτῶν ἐξετά- 
ζειν, ubi vide Wyttenb. p. 344. Dionys. Halic. Antiqq. Rom. V. 70. τὴν αἵρεσιν τοῦ μέλλοντος 
ἄρχειν τοῖς ἐχ τοῦ συνεδρίου συνεχώρησαν αὐτοῖς ἐφ᾽ ἑαυτῶν βουλευομένοις ποιήσασϑαι; 
tum in pari verborum copulatione quae est apud Lucian. de Calumn. 31. αὐτὸ ἐφ᾽ ἑαυτοῦ 
χρὴ τὸ πρᾶγμα ἐξετάζειν. Dem. Or. XVIII 224. αὐτὸ τὸ πρᾶγμ᾽ dv ἐκρίνετο ἐφ᾽ ἑαυτοῦ. 
Phalar. Ép. 5. 28. αὐτὸ ἐφ᾽ ἑαυτοῦ τὸ δίκαιον ἐλογισάμην. Arrian. Anab. Alex. Vll. 9. 9. 
ταῦτα μὲν τὰ £x τοῦ πατρὸς τοῦ ἐμοῦ ἐς ὑμᾶς ὑπηργμένα ὡς μὲν αὐτὰ ἐφ᾽ ἑαυτῶν σκέψασθαι 
μεγάλα. Nec aliter: Lucian. de saltat. 63. αὐτὸς ἐφ᾽ ἑαυτοῦ ὠρχήσατο. Aristid. Or. V. 60. τὰ 
δὲ xci νῦν ἔτι φαίνεται πράττων αὐτὸς ἐφ᾽ ἑαυτοῦ. ld. Or. XLV. 146. εἰ τοίνυν τις καὶ 
τοιοῦτος ἐγγένοιτο ... αὐτὸς δ᾽ ἐφ᾽ ἑαυτοῦ τοῖς λόγοις χρῷτο. x. 1. 4. Dio. Chrysost. Or. XXXVIII.6. 
μὴ τὴν ὁμόνοιαν αὐτὴν ἐφ᾽ ἑαυτῆς καλὴν εἶναι πιστεύσητε. Xen. An. ll. 4. 10. αὐτοὶ ἐφ᾽ 
ἑαυτῶν ἐχώρουν. Dionys. Halic. Antiqq. Rom. 1. 8. οἱ τὰς πολιτείας αὐτὰς ἐφ᾽ ἑαυτῶν διη- 
γησάμενοι. Aristid. Or. XL. 151. ὅσα μὲν τῶν πραγμάτων αὐτὰ ἐφ᾽ ἑαυτῶν παρακαλεῖ σπου- 
δαάζειν. Similiter poetae. Philemon apud Meinek. l. c. IV. 46. αὐτὸς δ᾽ ἐφ᾽ αὐτοῦ στιν 
πονηρὸς xci πικρός. lLiynceus Comicus v. 18. apud Meinek. l c. IV. 433. πίνακά μοι τούτων 
παραϑήσεις αὐτὸν ἐφ᾽ ἑαυτοῦ μέγαν. ltaque recte ni fallor Carolus Sintenisius secutus est 
Reiskium qui apud Plut Camill. 2. ex lunt. et Aldin. textum hune in modum restituit: αὐτὸς 
ἐφ᾽ ἑαυτοῦ πρῶτος ἐς δόξαν προῆλϑεν iv τῇ μεγάλῃ μάχη πρὸς «ἰχανοὺς x. τ. À. pro eo quod 
in editione Stephani legebatur: αὐτὸς ἀφ᾽ ἑαυτοῦ, quanquam hic parvum discrimen inter 
utrasque loquendi rationes esse sentio, sed si vere differunt saepe non multum interesse videtur 
hoc ille modo dicas. At vero apud Dionys. Halie. Antiqq. Rom. IX. 44. τοτὲ μὲν ἀρχὰς 
ἐξεῖναι σφίσιν ἀξιοῦντες αὐτοὺς ἐφ᾽ ἑαυτῶν ἀποδεικνύναν nec ἐφ᾽ ἑαυτῶν tolero nec ἀφ᾽ 
ἑαυτῶν, quod Sylburgius commendat probo sed reponendum iudico: αὐτοὺς ἐξ ἑαυτῶν. — 
Alterius formulae αὐτὸς ἀφ᾽ ἑαυτοῦ pauca impollutae fidei in schedis habeo sive re vera sunt 
rarioris usus sive ego paullo socordius agebam in iis excerpendis quanquam ne ea quidem in- 
tacta manserunt. Plut. Comp. Thes. c. Rom. l. φαίνεται .. αὐτὸς dq! ἑαυτοῦ μεγάλων óps- 
χϑεὶς quomodo apud Sintenisium locum ex Bryani coniectura quam postea unus cod. Paris. con- 
firmavit nunc emendatum video: vulgata erat: αὐτὸς ἐφ᾽ ἑαυτοῦ. 14. Rom. 27. τῆς δὲ γῆς τὴν 
δορίχτητον αὐτὸς ἀφ᾽ ἑαυτοῦ δασάμενος τοῖς στρατιώταις ubi iq? ἑαυτοῦ mutandum putavit 
Pfugkius. Id. ibid. 15. τὴν νύμφην αὐτὴν ἀφ᾽ αὑτῆς μὴ ὑπερβαίνειν τὸν οὐδὸν εἰς τὸ δωμά-- 
τιον. Menandri et Philistionis sentent. v. 28. apud Meinek. l. c. IV. 336. ὁ μὴ κολασϑεὶς τῷ 
γόμῳ πράξας καχῶς αὐτὸς ἀφ᾽ ἑαυτοῦ τῷ νόμῳ κολάζεται. Sed apud Aristid. Or, XXVI. 518. 
Dind. ἐδόκει μοι οὗτος ἤτοι ἐμοῦ πυϑομένου ἢ καὶ αὐτὸς ἀφ᾽ ἑαυτοῦ κινηϑεὶς εἰπεῖν πρὸς 
ἐμὲ fateor me huic scripturae diffidere quam subit profecto mirari quomodo Dindorfius potuerit 
tolerare. Non enim puto partieipium κινηϑεὶς ita dictum esse ut nude extra constructionem 
appositum sit, Quocirca aut αὐτὸς ὕφ᾽ ἑαυτοῦ κινηϑεὶς ") scribendum existimaverim aut 


14) Sua sponte elucet pro diversitate praedicati quod in enunciato est praepositionem in hac formula variare 
posse. Utar ad rem demonstrandam paucis exemplis quae alio fortasse sed simili tamen modo comparata sunt. 
Antiph. Or. III. 4. 4. αὐτὸς ὕφ᾽ ἑαυτοῦ διέφϑαρται.  Dinarch. Or. L S5. αὐτὸν ὑφ᾽ ἑαυτοῦ xai τῶν ψηφισμάτων ὧν 
ἔγραψεν ἑαλωχότα. Plut. Rom. 27. αὐτὸν ὑφ᾽ ἑαυτοῦ φαρμάχοις dmoS«vsi;v. Dionys. Hal. Antiqq. Rom. X. 39. ot- 
$iv ἂν ἣν τὸ κωλῦσον αὐτὴν óq' αὐτῆς ἀπολωλέναι τὴν πόλιν. Dio Chrysost. Or. ΧΙ. 1. ἐξαπατῶνται ... οὐ μονοῦ 
γε ὑπὸ τῶν ἄλλων ἀλλὰ x«i αὐτοὶ ὑφ᾽ αὑτῶν. Apollod. Caryst. Comicus apud Meinek. 1. c. IV. 442. v. 10. λεπο- 
μένους δρᾶν αὐτοὺς jq αὑτῶν xci χαταπίπτοντας νεχρούς. 
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αὐτὸς ἀφ᾽ ἑαυτοῦ legendum participio κινηθεὶς expuncto. Sed superest ut de aliis quibus- 
dam eiusmodi locis dicam qui aut iam emendati sunt aut emendationis indigent. Prioris ge- 
neris est ijs qui invenitur in Isaei Or. VJ. 57. εἴληχε δ᾽ αὐτὸς ἐφ᾽ ἑαυτῷ τοῦ Εὐχτήμονος 
χλήρου καὶ τῆς Ovycroóc αὐτοῦ ad quem jocum Schoemannus p. 349. cum 1n formula αὐτὸς 
ἐφ᾽ ἑαυτῷ merito offendisset suspicatus est legendum esse aut αὐτὸς q^ ἑαυτοῦ aut αὐτὸς 
ἑαυτῷ praepositione eiecta, Hane emendationem quam ante Schoemannum iam Reiskius pro- 
posuerat editores Turicenses receperuat. Alter locus est apud Plat. Theaet. 152. B. πότερον 
οὖν τότε αὐτὸ ἐφ᾽ ἑαυτὸ τὸ πνεῦμα ψυχρὸν ἢ oU ψυχρὸν φήσομεν; Hane lectionem ab omni- 
bus codicibus oblatam et a Bernhardyo Gr. Gr. 248. summo opere commendatam ascivit quidem 
Stallbaumius sed invitus tamen pro vulgato: αὐτὸ ἔἕφ᾽ ἑαυτῷ. At quis est qui ita unquam 
dixerit? Immo scribe sine cunctatione αὐτὸ ἐφ᾽ ἑαυτοῦ quod constans ac perpetuus loquendi 
consuetudo requirit. Stallbaumius cui et ipsi ἐφ᾽ ἑαυτοῦ placebat non debuit in hae re haesitare 
frequenti, credo, experientia doctus literas o, ὦ, o» et sono et forma similes a librariis saepenumero 
commutatas esse. Conf. Herm. Sauppii Epist. crit. 98. Venio denique ad eum locum qui quan- 
quam et ipse corruptus famen ad corruptelam illam quae est iu ea formula iuvaudam allatus 
est a Schoemanno, Est Xenophontis de rep. Laced. 12. 5. ders μεγαλοπρεπεστέρους μὲν αὐτοὺς 
ἐφ᾽ ἑαυτοῖς γίγνεσθαι ἐλευϑεριωτέρους δὲ τῶν ἄλλων φαίνεσθαι. — Probabilitatis speciem prae se 
fert explicatio Haasii qui ut scrupulum quem verba αὐτοὺς £q/ ἑαυτοῖς movent, tollat, μεγαλο-- 
πρεπὴ γίγνεσϑαι ἐφ᾽ ἑαυτῷ eodem modo dictum esse asserit quo μεγαλύνεσθϑαν àg* ἑαυτῷ.  Gu- 
stavus Sauppius quid sibi videatur sapienter reticet, At qui totam loci sententiam accurate 
perlustraverit in eandem mecum opinionem abibit verba αὐτοὺς ἐφ᾽ ἑαυτοῖς cum arcte inter se 
cohaereant non sine quadam vi opponi verbis quie proxime sequuntur τῶν ἄλλων hoc intellectu: 
itaque ipsi per se soli fiunt magnificentiores et ceteris liberaliores videntur. 
Quapropter certissima emendatione scribo: αὐτοὺς ἐφ᾽ ἑαυτῶν. Hac longiore digressione ex- 
emplorumque ista caterva si quis quaerat quid efficere voluerim: illud certe apparebit primum 
utriusque formulae differentiam si qua omnino est dubitabilem esse; tum formulam αὐτὸς ἐφ᾽ 
ἑαυτοῦ Graecis frequentatam admodum et paene unicam, alteram αὐτὸς dq ἑαυτοῦ perraro 
in usu fuisse. 

Timon. e. 4Y. οὗτος δὲ ἀγρὸν ὅλον παρ᾽ ἐμοῦ λαβὼν καὶ τῇ ϑυγατρὶ προῖχα δύο τάλαντα 
μισϑὸν τοῦ ἐπαίνου ὁπότε ἀσαντά Qut πάντων σιωπώντων μόνος ὑπερεπήνεσε x. v. À. Aut 
fallor aut scripsit Lucianus ὅτε ποτὲ vel ὅπου ποτέ: nam particula ὅτου saepe causalem habet 
significationem. Dial. Deor. XVIII. 1. οἷος Cv νήφων οὗτος ἣν ὅπου ταῦτα (fort. τοιαῦτα) μὲ- 
Sar ποιεῖ. Bis Acc. 20. xaíro: τί ἂν ἔγωγε ἀγαναχτοίην καὶ αὐτῆς ὅπου μηδὲ τῶν ϑεῶν φεί-- 
δεται. Conf. Charon, 18; Icarom, 9; 16; 23; adv. Indoct, 13; 21; de saltat. 17. 

Timon. c. 50. τὰ τοιαῦτα δὲ πολλὰ προςχεῖσϑαι ἄμεινον. Articulo ante τοιαῦτα eli- 
minato integritatem loci restitueris. Gall. 11. τοιαῦτα πολλὰ οὐδὲν δεομένῳ προς((ιλοσοφῶν 
συνείρει. — Quom. hist. consecr. sit. 32. τοιαῦτα πολλὰ ὑπ᾽ ἀπαιδευσίας ληροῦσι. Dem. Encom. 44. 
τοιαῦτα πολλὰ ἔλεγε. Zeux. 1. oi μὲν οὖν τοιαῦτα πολλὰ ἔλεγον, quomodo Fritzschius 
emendavit pro vulgato: ot μὲν τοιαῦτα πολλὰ quod lacobitzius et Dindorfius habent, Similiter 
de merc. cond. 17. ἐχεῖνοι uiv οὖν τοιαῦτα πολλὰ περὶ σοῦ στρέφουσι.  Disput. c. Hesiod. 2. 
γέγραπται μέν σοι χαὶ τοιαῦτα πολλὰ quo pacto hodie in omnibus editionibus locus e codice 
Gorl. redintegratus est cum antea [falso legeretur τὰ τοιαῦτα ut est in codice Guelferbytano 
primo. Nec aliter ordine inverso: Dial Deor. XIX. 1. πολλὰ τοιαῦτα ἠπείλησε. Alex. 54. 
πολλὰ “ἢ τοιαῦτα καὶ αὐτὸς ἐπεμηχανησάμην αὐτῷ. Dial. Meretr. X. 2. πολλὰ τοιαῦτα 
ἔστρεφον. Dis Ace. 4. χαὐτὸς (ita Fritzschius: χαὶ αὐτὸς ceteri) ὦ Ζεῦ πολλὰ τοιαῦτα ... λέγειν 
«οὐχ ἐτόλμων. Saturn. 20. ἡ πεγία δὲ καὶ ἀπορία .. ἄν μοι γένοιτο καὶ ὦ τῆς τύχης πολλὰ 
τοιαῦτα παρὰ γοῦν ἡμῖν τοῖς πένησι ubi solus Dindorfius in editione Lipsiensi de suo male 
dedit: πολλὰ τὰ τοιαῦτα. Simili ratione xci ἀλλα πολλὰ τοιαῦτα dixit Lucian. Quom. hist. conser. 
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sit. 28; Saturn. 32. quod ita variavit Lys. Or. X. 20. πολλὰ δὲ τοιαῦτα xci ἄλλα ἐστίν, ᾧὦ 
ἄνδρες δικασταί. 

Prometh. ll. c. 9. 7 τί γὰρ ἂν ἐποίησεν οὗτος ὅλον βοῦν ἀπολέσας εἰ κρεῶν ὀλίγων 
ἕνεκα τηλικαῦτα ὀργίζεται: Mihi quotiescunque in hune locum incidi et iterum iterumque 
inspexi, ea suspicio suborta est num bene editores recentissimi fontium auctoritati ac fidei ob- 
secundarent. Videntur quidem recte fecisse quod illud asciverunt quod maiorem a codicibus 
habere putarent auctoritatem sed credat qui volet hoc a Luciano profectum esse. Altera lectio 
quam duo codices veteresque editiones suppeditant τοιαῦτα ἐργάζεται quae et ipsa haud sane 
deteriorem meo quidem iudicio sententiam praebet necessariam redidit praepositionem ἕνεκα. 
Sed cum difficile dictu sit utrum ab ipsa Luciani manu provenerit, id tamen constat, illa prae- 
positione in recepta scriptura supersederi posse. Non ignoro equidem in pari dicendi genere et 
grammatici et interpretes ab ista praepositione opem fidemque petere solere ut genitivum 
caussam indieantem enodent qnem verba affectuum suapte natura efflagitant; at re vera nunquam 
quantum observavi posita ea est. Apage igitur istam sartaginem loquendi a Luciano, qui semper 
fere probatissimorum scriptorum usum sequi consuevit. Legas: εἰ κρεῶν ὀλίγων τηλικαῦτα 
ὀργίζεται, Culus dictionis ingenue fateor nunc quidem in promtu mihi non alterum esse ex- 
emplum nisi quod notavi e Xenoph. Hell.1ll. 5. 5. ot μέντοι “ακεδαιμόνιοι ἄσμενοι ἔλαβον τερό- 
φασιν στρατεύειν ἐπὶ τοὺς Θηβαίους πάλαι ὀργιζόμενοι αὐτοῖς τῆς τε ἀντιλήψεως τῆς τοῦ 
᾿Απόλλωνος δεκάτης ἐν Ζεχελείᾳ καὶ τοῦ ἐπὶ τὸν Πειραιᾶ μὴ ἐθελῆσαι ἀκολουϑῆσαι sed 
vide qui eam rem bene explheavit Hermannum de ellipsi et pleon. in graeca lingua in 
Opusc. 1. 183. 

Dial Deor. V. 3. οὐκέτι μέμψῃ μοι προτιμότερον τοῦ νέχταρος οἰομένῳ τὸ φίλημα 
εἶναι. Non damno utique lectionem σεροτεμότερον quae per se spectata nihil habeat quod offendat. 
At vix dicere possum quanto opere scriptura ποτιμώτερον arrideat quae male e codice Paris. 
1428. ποτιμότερον refertur, recte e codice Paris. 1310. in Boiss. Anecd. Gr. IV. 468. enotatur. 
Id ipsum Wyttenbachius coniectura prolata illa in Epist. erit. p. 271. ed. Lips. assecutus erat. 
Videtur ea lectio etiam Struvio in Opusc. ll. 65. placuisse. Vocem πότιμος esse Platonis ait 
Wyttenbachius unde in multiplicem usum scriptorum manasse appareat, qui genus scribendi 
vocabulis ac floseulis ex Atthide decerptis fucare voluerint. Neque tamen prius ab hoc loco 
discedam quam et ego proposuero coniecturam quae proxime ad vitiosam codicis Parisini seri- 
pturam aecedit. Censeo enim delitescere in ea: ποϑεινότερον, eo sensu, ut Iupiter cuius sunt 
ea verba aperiat: maius se Ganymedis quam nectaris habere desiderium, In eam 
sententiam lunoni respondet: οὑτοσὶ γὰρ ὃ ϑηλυδρίας . . ἡδίων £uoi xai ποϑεινότερος.  Ad- 
lectivum autem ποϑεινὸς tum de homine (conf. Vot. 13.) tum de re aeque bene usurpari posse 
nemo negabit, Ultima verba solus Fritzschius ita excudenda curavit et recte quidem non quo 
ea lectio auctoritate trium codicum nitatur cum quibus etiam codex 1310. apud Boiss. l. e. V. 118. 
accurate congruit sed quia maior sententiae perspicuitas pronomen requirere videtur. — In verbis 
Iunonis quae subsequuntur: παεδεραστῶν οὗτοι λόγοι articulum. quem codices Guelf. pr. et duo 
Parisini 2956. 2957. suggerunt ex eodem codice 1310. qui et ipse οὗτοι ot λόγοι exhibet, probat 
Boiss, Anecd, Gr. V. 148, Articulum non necessarium esse editores novissimi bene intellexerunt. 

Dial. Deor. Xlll. 1. ἀλλὰ (ἀλλ Dind. de suo dedit) 29£4e ὦ Ζεῦ τουτονὶ τὸν qaguaxéa 
προχατακλίνεσϑαί μου; Scripserim: $27 ἐθέλεις ov, ὦ Ζεῦ... quod ad vehementiorem in ver- 
bis Herculis ingressionem aceommodatius esse videtur quomodo Dial. Deor. Xll. 2. 7 ἐθέλεις 
σύ, ὦ μῆτερ, αὐτὴ μηκέτι ἐρᾶν x. v. Δ. ubi tamen quod Fritzschius citra necessitatem ex uno 
codice Paris. recepit 7 ϑέλεις σὺ αὐτὴ ὦ μῆτερ n. &. leniter addubitare licet. 

Dial. Deor. Xlll. 2. ἐπεὶ ἀράμενός oe δίνω imi κεφαλὴν ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ὥςτε μηδὲ τὸν 
Παιῶνα (Παιήονα formam unde Fritzschius sumserit non liquet) ἰάσασϑαί σε τὸ χρανίον συν- 
τριβέντα. Legendum censeo: ἰάσέσϑαι. Nam cur editores ad unum omnes infiaitivum aoristi 
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pro futuri intactum reliquerint nihil caussae videre me confiteor. Et Iacobitzius quidem in edi- 
tione novissima ad discipulos docendos destinata nihil de eo memorat: Fritzschio in Iudice ver- 
borum p. 111. aoristus pro futuro de necessario eventu positus videtur. At hanc 
sententiam opinor revocabit vir doctissimus si accuratius inepexerit quem ipse attulit Hermannum 
ad Vig. 747. qui diserte tradit: falli qui aoristum pro futuro poni posse putent. Extra 
infinitivi structuram nemo non videt debuisse dici: οὐδ᾽ ὃ Παίων ἰάσεταί σε quomodo alii de- 
monstrant loci tum forma tum colore haud dispares Dial. Marin. ll. 4. οὐδὲ ὃ πατήρ, φησὶν, 
6 Ποσειδῶν t&osral σε. ubi respicitur Hom. Od. IX. 524. ὡς οὐκ ὀφθαλμόν y i5osra 
o)0 Ἐνοσίχϑων. Asin. 6. ϑεραπεύσει δὲ oe οὐδεὶς ἀλλ οὐδὲ JeÓc ἰατρός. Poteris 
vero etiam particula ἂν interposita aeque bene scribere: ἰάσασθαι &v σε., quomodo oratione 
ἡ recta locutus est Phalar. Ep. 107. σὲ δὲ οὐκ ἂν οὐδ᾽ αὐτὸς ὃ τῆς τέχνης ἡγεμὼν σπλη- 
πιὸς μετὰ πάντων ἰάσαιτο τῶν ϑεῶν, ubi nostri loci non oblitus est Lennepius. 

Dial Deor. XX. 1. ... λαβὼν τουτὶ τὸ μῆλον ἄπιϑιε tetigit Boiss. Anecd. Gr. V. 148. 
In verbis quae infra sequuntur: ὁ δὲ νεανίας ὁ Φρὺξ ἐφ᾽ ὃν ἄπιτε βασιλικὸς μέν ἐστι καὶ Γανυ- 
μήδους τούτου ξυγγενὴς (συγγενὴς Dind.) vulgatam hanc lectionem tutantur lacobitzius et Din- 
dorfius in utraque editione quanquam Fritzschius viam iam pridem monstraverat quam insistere 
debebant, Is enim cum Longolii excerpta habeant τουτουὶ solus id non dubitavit praeferre et 
quoniam quod codex Parisinus 1310. vovzi praebet manifestus est librarii error commode vidit 
Boissonadus in Anecd. Gr. IV. 418. certissimum hic potioris scripturae zovrowi latere vestigium. 

Dial. Deor. XX. 10. τέ οὖν οὐχὶ xai σύ, ὦ 95 và, .. ψιλὴν τὴν κεφαλὴν ἐπιδεικνύεις; 
Leve quidem est quod de hoc loco moneo sed eiusmodo tamen ut silentio praetermittere nequeam 
cum me commoveat ut [lacobitzii inconstantiam ne dicam negligentiam convincam. Hic enim 
Jacobitzius Dindorfius et ante eos Fritzschius tres codices secuti quibus fides cod. Paris. 1310. 
in Boissonadi Anecd. Gr. V. 22. accedit interiectionem ὦ quae vulgo deerat, recte asciverunt. 
Similem prorsus verborum ordinem habebis in Anach. 39. si mecum reposueris: τί οὖν οὐχὲ 
xai σύ, ὦ Σόλων, pro eo quod editiones hodie occupat: τί οὖν οὐ xai σύ, ὦ Σόλων. Sed si 
video quam praepostere Iacobitzius locum tractaverit qui est in Dial Marin.lV. 2, libenter fateor 
quoquo modo rem mecum reputo expiscari me non posse qua re motus vulgatam mordicus tenuerit 
scripturam: σὺ δέ μοι, Πενέλαε, δοχεῖς οὐδὲ πολύπουν ἑωρακέναι πώποτε. Adeo a se defecit 
ut auctoritati quattuor codicum in iis codicis Gorl. quibus hodie Boissonadii codex 1310. accedit 
aditum omnino praecluderet. Merito dedit Dindorfius: σὺ δέ μοι, ὦ MevéAae '5). 

Dial. Deor. XX. 11. σὺ δέ, ὦ Ἥρα, περίμενε. "Hoa: περιμένω. — Haec est vulgata lectio: 
περιμενῶ exhibent duo codices Vindob. 123. et Graevianus et margo Aldin. pr. Wessel .. Di- 
versa secuti sunt editores nuperi pro suo quisque arbitrio alii hoc alii illud praeferentes. Et vul- 
gatam quidem tutantur Poppo et Fritzschius, qui suam de hoc loco sententiam non mutavit ad 
Arist. Thesm. v. 612. ubi color dictionis nostro loco haud dissimilis est. Leguntur enim hodie 
haec: μέν αὐτοῦ" τί τὸ κακόν: ... σὺ δ΄ οὖν ποίει τοῦτ΄. ἀναμένω γὰρ ἐνθάδε. Reprehendit 
vir egregius quod est in marg. Ald. pr. Wech. (? lege: Wessel) περιμενῶ. Id si solus margo 
Aldinae suppeditaret, probarem sed futurum tempus praeterquam quod auctoritatem a codice 
bonae fidei habet etiam sententiae convenientius est, Quare praeferendum duco quod Iacobitzius 
et Dindorfius palam fecerunt: περεμεν ὥ. 

Dial Deor. XX. 12. σὺ δὲ πρόςιϑι ἡ ᾿ϑηνᾶ. Dictum est quomodo Dial. Mort. Xll. 1. 
σὺ δὲ πρῶτος ὁ «Ἰίβυς λέγε. Icarom. 26. σὺ δὲ ὁ Βορέας πϑεῦσον ἐν “υδίᾳ, σὺ δὲ ὃ Νότος 
ἡσυχίαν ἄγε sed Vit. Auct. 27. confidenter corrigo: σὺ δὲ ὃ Πυρρίας πρόςιϑι pro σὺ ὃ 


15) In transcursu refero ad verba quae paulo ante leguntur: φαρμακὶς γάρ ἐστι Boissonadum in Anecd. 
Gr. V. 24. e codice 1310. variam lectionem φαρμαχὸς :enotasse contra consuetudinem Luciani et totius fortasse 
Graecitatis. 


κε το pf 01. τς 
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Πυρρίας (Dind. Πύρρων) πρόςιεϑι. Solet enim tum in hoc allocutionis genere de quo agit Iacobs. Anth. 
Pal. lll. 167. tum in altero longe frequentiore quo quis compellatur interiectione ὦ praemissa nunquam 
quantum observavi particula adversativa omitti qua re vividior ac fortior evadit oratio etiam ubi nihil 
oppositionis locum obtinet, Dial Deor. XX. 11. σὺ δέ, ὦ Ἥρα, περίμενε. Dial. Mort. XII. 6. 
σὺ dé, ὦ Mivoc, δίκαζε. Vit. Auct. 1. σὺ δέ, ὦ Ἑρμῇ, κήρυττε Piscat. {7, σὺ δέ, ὦ Ἔλεγχε, 
αὐτοῦ περίμενε. lbid. 28, σὺ δέ, ὦ Παρρησιάδη, λέγε ἤδη. et similiter c. 37; 51: Catapl. 5; 
Dial. Meretr. IV. 5; Tox. 47; Bis Ace. 4; sed Lexiph. 13. contra usum Lucianeum Dindor- 
fius scripsit σὺ δ᾽ ὦ παῖ .. ἔγχει pro αὺ δέ. ὦ παῖ, ut est c. 2. Nec aliter Dial. Mort. Vll. 1. 
σὺ δέ, ὦ Καλλιδημίδη, πῶς ἀπέθανες; XIl. 3. σὺ δέ, ὦ '"dAéfovdgs, τί πρὸς ταῦτα φής; 
XXVII. 7. σὺ δέ, ὦ ᾿Δκαρνάν, ... τέ αἰτιᾷ τὸν Ἔρωτα; Conf. Dial. Mort. XXVII. 3; Piscat, 22; 
Fugit. 32. Pauca tantum reperiuntur exempla quae cum eiusdem sint familiae levi mutatione 
ad normam allatorum exigenda eunt. Pseudol. 1. zai σὺ δή, ὦ κακόδαιμιον ἄνθρωπε, τί βουλόμενος 
ποιητὴν λάλον παροξύνεις .. erratum est culpa librariorum ; nam a Luciano fuit, opinor, ze i σὺ 
δέ, ὦ x. «. ut est in Catapl. 13. xai σὺ δέ, ὦ Ἑρμῆ, σύρετ' αὐτὸν εἴσω τοῦ ποδός. In Fugit. 26. 
σὺ οὖν Φιλοσοφία λέγε dubito num quid opis tulerint editores novissimi qui potiorem ut puta- 
bant scripturam ac maiore fide dignam e codicibus Gorl. et Vindob. 123. cupide substituerunt 
in eius locum quae vulgata erat: σὺ οὖν ὦ Φιλοσοφία. Non assentior equidem. In eiusmodi 
quae saepius recurrunt formulis debere non tam auctoritates sequi sed ad morem scriptoris 
animum intendere ratus scribendum duco: σὺ δ᾽ οὖν ὦ Φιλοσοφία λέγε quo fere modo locutus 
est Lucianus de merc. cond. 42. σὺ δ᾽ οὖν ὦ ἄριστε Τιμόκλεις .. ἐννόησον. Similis plane 
est eorum locorum ratio in quibus ἃ pronomine vocativus interpositione dirimitur. Dial. Meretr. 
Vll. 4. σὺ δὲ οἴει ὦ  Movoagiov ,. ἔσεσϑαι; Dial. Marin. Vl. 2. σὺ δὲ παρανήχου à Τρίτων. 
Pro Imagg. 12. σὺ δὲ σκόπει ὦ fvxive. Deor. Cone. 1. σὺ δὲ κήρυττε ὦ Ἑρμῆ τὸ κήρυγμα. 
(Conf. supra Vit. Auct. 1.) Vit. Auct. 14. σὺ δὲ τί κλάεις ὦ βέλτιστε; Sic Dial. Meretr. 1X. 4; 
Dial. Marin. IV. 4; Lexiph. 25; sed Dial. Deor. XVll.2. σὺ δ᾽ οὐκ ἄν, ὦ 4m0AAÀov; scribe: σὺ 
δὲ οὐκ ἄν, cA. quo pacto Dial. Marin. XV. 1. σὺ δὲ οὐκ εἶδες ὦ Nóre; His locis in conspectu 
positis supersunt quattuor qui extra legem constitutam illam egrediuntur. Quattuor dico? Immo 
vero duo tantum sunt Luciani, duo incerti istius fabricatoris dialogorum suppositorum qui 
nomine Samosatensis circumferuntur. Sunt autem eiusmodi omnes ut facile in iustum ordinem 
redigi possint. Vot. 35. σὺ δὲ τέ ὦ “υκῖνε δοκιμάζεις; transponendo scripserim: σὺ δὲ τί 
δοκιμάζεις ὦ “Τυκῖνε;ξ Anach. 19. σὺ τοῦτο ὦ ᾿ἀνάχαρσι ταμιεύσῃ ἄμεινον aperte reponén- 
dum est: σὺ δὲ τοῦτο x. τ. Δ. Amorr. 90. σὺ δὲ ἵλεως, ᾿ἀφροδίτη, γενοῦ, lege si volupe est 
aut σὺ δὲ ἵλεως, ὦ ᾿φροδίτη γενοῦ aut σὺ δὲ ὦ ᾿ἀφροδίτη ἵλεως γενοῦ aut σὺ δὲ 
ἵλεως γενοῦ, ὦ ᾿ΑἩφροδίτη. Nec secus Charid. 21: σὺ δὲ λοιπὸς εἶ, Χαρίδημιε, scribe: ὦ 
Χαρίδημε. Hae quas feci mutationes neque violentae admodum sunt et confirmantur con- 
suetudine dicendi Lucianea. 

Dial. Deor. XX. 15. δεήσομαι δὲ καὶ τῶν Χαρίτων ἀκολουϑεῖν. Sic lacobitzius et 
Dindorfus: compositum συναχολουϑεῖν e duobus codd. iam Schmiederus praetulit quem recte 
secuti sunt Poppo et Fritzschius: addo auctoritatem etiam codicis 1310. apud Boiss. Anecd. 
Gr. IV. 5. 

Dial. Deor. 16. Βούλει oiv ἐπομόσωμαι. Sic optime dederunt editores nuperrimi de 
Hemsterhusii coniectura fide codicis Gorl. firmata. Vulgatam lectionem ἐσεομόσομαι retinuit 
solus Fritzschius. Perperam. Nam quod emendationis iliius impatiens docet vir egregius ad 
Arist. Ran. 310. p. 178. nostri loci non immemor ,Lucianum βούλει et ἐθέλεις (ser. 9é- 
λεις) saepenumero futuris coniungi non minus in fraudem incidit quam si contendit aori- 
stum eius verbi esse ἐπώμοσα. Quae cum scriberet sine dubio oblitus erat Luciano activum 
ἑπομνύναι prorsus inusitatum, medium solum ἐπόμνυσϑθαι in deliciis esse. Locis 
in Indice Lucian. congestis adiungo: Dial Meretr. Xl. 2. ἐπόμνυται; Tox. 38. ἐπωμόσω; 
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Philopatr. 12. ἐπομόσωμαι; de Calumn, 18. ἐπομοσάμενος. Et quoniam quidem mentio delibe- 
rativi quem dicunt coniunctivi in enunciatis ita comparatis iniecta est, ego praesertim cum sen- 
tentiae virorum doctorum in diversas partes abeant ab hoc loco non alienum esse censeo si 
usum imprimis Luciani qui sit in hoc dicendi genere primis quasi lineis designare coner. 
Accedit quod esse quosdam homines animadverti qui cum ipsi non proprio Marte quidquam 
conficere aut possint aut velint quae ab aliis paene imperiose praecepta sunt temere recoquere 
solent, Id unum doleo quod cum ex scriptoribus paucis pauci duntaxat loci in praesenti in 
promtu sint, rem non ita ut volo ad liquidum perducere potero. Verum tamen etiam quae 
exempla allata fuerint satis fore reor ut Luciani quidem dictio aliqua ex parte recte cognosci 
possi. In qua re ita agendum putavi ut quae testimonia habeo pro temporum ratione in duas 
classes distribuerem et priori quidem adscriberem in quibus eum coniunctivus aoristi in talibus 
frequentetur praesentis temporis quaqua de caussa usurpatus est, Hermot. 48. βούλει cqoue- 
μὲν quomodo nunc ex marg. Áld. pr. Wessel. pro ἀφαιροῦμεν legitur. Soloecismum βούλει ἀπο- 
κληροῦμεν Bis Acc. 14. quem lacobitzium vix crediderit quisquam in editione maiore propinaese, 
melius ἃ Dindorfio doctus in altera editione eliminavit scribendo ἀποχληρῶμεν. Et sic post plu- 
rativum βούλεσϑε Plut. de glor. Athen. 6. p. 348. E. βούλεσϑε εἰςάγωμεν. Huc pertinent loci 
in quibus coniunctivus praesentis prope necessarius erat aut quod coniunetivus aoristi non exstat 
Charon. 7. βούλει ἔρωμαι quomodo solus Menkius dedit, quod probo: Iacobitzius in utraque 
editione e codicibus Gorl, et Paris. 1428. introduxit: βούλει ἐρήσομαι; Dindorfius et Sommer- 
brodtius mutarunt: εἰ βούλει ἐρήσομαν aut quod ab alio verbo apud Atticos certe desumitur: 
Xen. Mem. ll. 4. 1. βούλει σχοπῶμεν; Id. ibid. lll. 5. 1. βούλει ἐπισχοχῶμεν pro quo idem ibi- 
dem ll. t. 10. βούλει ἐπισκεινώμεϑα dixit. 

In alteram classem infarcienda sunt exempla in quibus coniunctivus deliberativus aoristi 
legitur. Satis habeo pauca de multis afferre, Dial. Mort. l. 2. βούλει ἐντείλωμαι; Ibid. X. 9. 
βούλει ἀφέλωμαι; Char. 9. βούλει ἀκούσωμεν ubi cod. Paris. 1428. et edit, Basil. lll. ἀχούσομεν 
male praebent. Catapl 6. foAs παραγάγω ubi codd. Gorl. et Guelf. pr. παράγω habent; 
Cynie, 3. βούλει ἴδωμαι e codd. Gorl et Guelf. sec. pro quo in editionibus εἴδωμεν exstat. 
Nee aliter Plat. Gorg. 454. E. βούλει ϑῶμεν; Phaedr. 228. E. et 263. E. βούλει ἀναγνῶμεν; 
212. C. βούλει εἴπω; Xen. Mem. IV. 2. 15. βούλει γράψωμεν; ibid. ὃ. 16. βούλει πορισώμεϑα. 
Pari modo Tragici: Soph. Philoct. 162. βούλει λάβωμαι δῆτα καὶ ϑίγω. Eur. Phoen, 723. Kirchh. 
βούλει τράπωμαι. Simili ratione post βούλεσϑε: Scyth. 9. βούλεσϑε ἐπαγάγω ubi cod. Vindob. 114. 
ἐπάγω, cod. Wittian. ἀπάγω exhibent; Dem. Or. XXIV. 174. βούλεσϑε εἴπω; Arist. Ran. 416. 
βούλεσϑε σκώψωμεν, et in enunciato interrogativo quemadmodum βούλει insertum:  Hermot. 4. 
πόσῳ τινὶ βούλει ὑψηλοτέραν . . ϑῶμεν εἶναι τὴν ἄκραν ; ita pluraliter positum βούλεσθε: Dem. 
Or. XXIV. 176. τί γὰρ βούλεσϑε εἴπω; Ad hunc ordinem aggrego locos in quibus praedicatum 
enunciati coniunectivo aoristi ita efferatur ut congruat cum inclinamentis aut praesentis: Her- 
mot. 55. fovAs ἀποχρίνωμαι quo loco in codice Guelf. sec. ἀποχρίνομαι est et in enunciatione 
interrogativa: Hermot. 32. τί βούλει ἀποχρίνωμαι αὐτῷ; sut futuri temporis: Dial. Mort. XX. 3. 
βούλει ἐπιδείξω; Charon. 20. βούλει παραινέσω *). lov. Trag. 14. βούλει ἀναρραιψῳδήσω, ubi 
male in cod. Gorl. ἀναραψψωδήσω legitur, Eur. Phoen. 912. et Arist. Eqq. 30. βούλει φράσω; 
Eur. Hel 1428. βούλει ἐχπέμινω. Et post βούλεσϑε plurali numero pronunciatum: Philyllius 
Comicus apud Meinek, l.c. Il. 859. βούλεσϑε φράσω. Atque de his quidem editores ad unum 
omnes concordant, Sed hanc concordiam Sehaeferus ad Bos. Ell 765. et Godofredus Her- 
mannus in Opusc. l. 207. turbasse videntur qui locis sive minus prospere delectis seu perperam 


16) Ut verbi ἐπαινεῖν futurum est aut ἐπανέσω aut ἐπαινέσομαι, quod Atticis atque etiam Luciano magis 
placet (conf. Observv. Lucian, 1, 13. n. 12. ita verbi παραινεῖν futurum non solum παραινέσω sed etiam παραινέσο- 
μὰν in usu erat. 
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diudicatis inducti sententiam pravam istam et ab usu meliorum scriptorum alienam proposuerunt, 
qua βούλει et ϑέλεις (non ἐϑέλεις) cum futuris copulari praeceperunt. Id praeceptum quoniam 
omni tempore fuerunt qui in verba magistri iurarent homines nimis creduli avido complexu 
adoptaverunt. Quae credulitas si insuper caeca quadam ac superstitiosa veneratione alitur qua 
quidquid codices exhibeant verum esse putatur quasi rectam ubique et genuinam lectionem vel 
optimae membranae habeant integritati scriptoris parum consulitur. Itaque factum est ut vitio- 
sitas praecepti istius cuius nuper lacobitzius ad Lucian. Tim. 37. p. 54, audax defensor exstitit 
opinione latius serperet atque providos consideratosque viros inficeret. At magnae profecto in- 
constantiae esse videtur si lacobitzius qui hoc loco auctoritate codicis Gorl. abreptus recte dedit 
βούλει ἐπομόσωμαι in Catapl, 5. impatiens vulgatae scripturae βούλει ἐμβιβασώμεϑα, quam Din- 
dorfius servavit βούλει ἐμβιβασόμεϑα praetulit, quod idem Gorl. et Guelf. pr. mendose suppe- 
ditant. Sed cave Luciano id vitio vertas sed tardis istis librariis, qui cum veram constructionem 
non eaperent satis constat quoties mutationes literarum ὁ et  dormitantes admisserint. Neque 
dubium est quin in Tim. 37. vel sine librorum suffragio βούλει δικαιολογήσωμαι refingendum 
sit, quam Hemsterhusii emendationem Lehmannus Dindorfius Sommerbrodtius merito receperunt 
pro βούλει δικαιολογήσομαι quod lacobitzius et Menkius retinuerunt. De loco, qui est Luciani 
Char. 7. iam supra dixi. 

Quae de coniunctivo post βούλει (βούλεσϑε) illato disputata sunt, eadem utique valent 
de coniunctivo qui in deliberatione cum ϑέλεις (ϑέλετε) consociatur. Ac primum quidem moneo in 
hoc dicendi genere a Luciano breviorem verbi ϑέλειν formam ubique usurpatam esse depromtam 
illam a poetis qui quantum ex locis quos in procinctu habeo colligi potest, semper ϑέλεις dixe- 
runt, In editione Dindorfiana lectio inter ϑέλειν et ἐϑέλειν fluctuat, quam ultimam formam vir 
doctissimus non raro etiam alibi de suo restituit. Atque ut dicam quid de loco sentiam quem 
Hermannus |. c. post Schaeferum ex epigrammate incerti poetae 249. affert: Αὐπρι ϑέλεις οὕτως 
ἐς xoícw ἐρχόμεϑα, equidem mihil insueti in verbis invenio neque structuram soloecam cum 
Scehaefero neque praesens pro futuro positum cum Hermanno sed coniunctivum deliberativum 
praesenti tempore elatum esse aio correpta ut poetae solent antepenultima, ut Eur. frag. 1023. 
p. 536. Nauck. in enunciato interrogativo: πότερα ϑέλεις σοι μαλϑακὰ ψευδὴ λέγω ..; Et con- 
lunctivum aoristi post ϑέλεις habes apud Lucian. Hermot. 49. 7 ϑέλεις ἀντείπω τά γ᾽ ἐμοὶ δο-- 
χοῦντα; ubi quo iure Dindorfius voculam ϑέλεις omnino eiecerit caussam idoneam video equi- 
dem nullam. Sie Soph. El. 80. ϑέλεις μείνωμεν αὐτοῦ χαἀνακούσωμτν γόων; Eur. Bacch. 109. 
ϑέλεις ϑηρασώμεϑα 1) et in enunciatione interrogativa Soph. O. T. 651. τί σοι ϑέλεις δῆτ΄ si- 
κάϑω *) Quod lacobitzius in Hermot. 80. τί σιγᾷς ὦ Ἑρμότιμε; ϑέλεις διηγήσομαι dedit, Din- 
dorfius correxit: ἐϑέλεις διηγήσωμαι. Probo hanc emendationem sed formà ϑέλεις retentá, Bis 
Accus. 4, ubi Iupiter interrogat: τί οὖν, ὦ Ἑρμῆ, Óoxsi; προτίϑεμεν αὐτοῖς ἀγορὰν δικῶν ἢ 
ϑέλεις ἐς νέωτα παραγγελοῦμεν; vulgatam lacobitzius secutus est ad quam si manum emen- 
datriceem admovit Dindorfius audaciore remedio usus esse videtur. ^ Mutationem quam 
Cobet. V. L. 91. fecerat προϑῶμεν profectam illam procul dubio ex Mercurii quae sub- 
sequitur responsione: οὐ μὲν οὖν, ἀλλ᾽ ἤδη προϑῶμεν, etiamsi non condemnem, vix tamen dubi- 
tari potest, quin quod παραγγείλωμεν pro παραγγελοῦμεν positum est iustae emendationis modum 
excedat, Cobeti emendationem παραγγείλωμεν recepit etiam Fritzschius qui pro προτίϑεμεν 
Scripsit: προτιϑέναν ita ut infinitivum a praedecenti doxes? quod mente repetendum est sus- 
pensum esse velit, Sed haud scio au ea correctio albo caleulo notari mereatur qua transposito 


n, Aoristi forma ex medio genere desumta ne cui scrupulum iniiciat legitur Soph. Philoct. 1007. Eur. 
Hippol. 916. 
18) εἰχάϑω non praesentis sed aoristi coniuncetivum esse monuit Elmsl. ad Eur. Med. 186. sed vide Lobeck. 
ad Buttm. Gr. II. 62. 
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distinctionis signo Lucianum scripsisse iudico: προϑῶμεν αὐτοῖς ἀγορὰν δικῶν; ἢ εἰ ϑέ- 
λεις ἐς νέωτα παραγγελοῦμεν; eadem syntaxi qua dictum est in Catapl. 28. [ἀλλ᾽ εἰ ϑέλεις 
. ὑποθήσομαι et pariter in Hermot. ὅ1. εἰ δὲ βούλει .. ὑποϑήσομαί σοι. Tum in Vot. 26. ἢ 
ξϑέλεις χαταριϑμήσομαί σοι quo pacto lacobitzius edendum curavit multo melius fuerat scripturam 
codicis Graeviani non spernere qua recepta: ἢ ἐϑέλεις (scr. ϑέλεις) καταριϑμήσωμαι Dindorfius 
Lucianum ab omni erroris culpa immunem praestitit. Potes etiam scribere: ἢ εἰ ϑέλεις κατα- 
ριϑμήσομαι Venio denique ad locum qui est in Vot. 4. τί δ᾽ οὖν χρὴ ποιεῖν ἡμᾶς ἐνταῦϑα; 
χαραδοχεῖν αὐτὸν ἢ ἐϑέλεις ἐγὼ αὖϑις ἐπάνειμι ἐς τὸ πλοῖον: hanc vulgatam a [acobitzio reprae- 
sentatam Dindorfius leviter sic immutavit τί δ᾽ οὖν χρὴ ποιεῖν ἡμᾶς; ἐνταῦϑα χαραδοχεῖν 
αὐτὸν ἢ ἐϑέλεις ἐγὼ αὖϑις ἐπάνειμι ἐς τὸ πλοῖον: At vero cum ἐπάνειμι in tali verborum iun- 
ctura tolerari nullo modo possit nunquam a me editores impetrabunt ut huic lectioni caleulum 
apponam. Ne longus sim levi opinor mutatione structurae subveniet qui hunc in modum legerit 
et distinxerit: ἐνεταῦϑα καραδοχεῖν αὐτόν: ἢ ei ϑέλεις, ἐγὼ .. ἐπάνειμι ἐς τὸ πλοῖον. 
Sed haee hactenus. De hoc loquendi genere 81 forte ulterius iusto disserui id agere studui ut 
coniunetivus patefacta adulatrice ista atque adulterina natura qua futurum post βούλει et ϑέλεις 
illatum iura eius satis diu violasse videtur, tandem aliquando in possessionem suam redeat et 
redintegratus illibatusque locum suum obtineat. Optimo iure etiam ex Platone cui et ipsi fue- 
runt qui futurum in talibus vi et iniuria obtrudere vellent hodie hunc usum libris sive addi- 
centibus sive refragantibus exagitatum video. Locos habet Stallb. ad Phileb. p. 77. Scriptores 
autem Graecitatis noviciae ex quibus nonnulla quae stuporem haud mediocrem moveant Lobeck. 
ad Phryn. 134. affert quid peccaverint nunc non curo. 
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